BUILT-IN MICROWAVE OVEN

Model:
HMW-MDBI25GDBK

e Microwave oven

e Total capacity: 25L
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.
This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the

unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

> 4 Built-in microwave oven
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY MEASUREMENTS

WARNING: DO NOT OPERATE THE OVEN WITHOUT ANY LIQUID OR FOOD INSIDE
THE OVEN. THIS WOULD DAMAGE THE OVEN.

WARNING: If the door or door seals are damaged, the oven must not be operated until it has been repaired

by a trained person.

WARNING: It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service or repair operation,

which involves the removal of any cover, which gives protection against exposure to microwave energy.

WARNING: Liquids or other food must not be heated in sealed containers since they are liable to explode but

it is explosive. In the event of a leak due to damage of the cooler elements, move your fridge away from open

flames or heat sources and ventilate the room where the appliance is located for a few minutes.

1. Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.

2. Metallic containers for food and beverages are not allowed during microwave cooking.

3.  When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the oven due to the possibility of
ignition.

4. The microwave oven is intended for heating food and beverages. Drying of food or clothing and heating
of warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar things may lead to risk of injury, ignition or
fire.

5. If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to stifle any
flames microwave heating of beverages can result in delayed eruptive boiling, therefore care has to be
taken when handling the container.

6. The feeding bottles and baby food jars are to be stirred or shaken and the temperature is to be checked
before consumption, in order to avoid burns.

7. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs shall not be heated in microwave ovens since they may
explode, even after microwave heating has ended.
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8. Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of the surface that could
adversely affect the life of the appliance and possibly result in a hazardous situation.

9. The appliance must not be placed in a cabinet.

10. Care should be taken not to displace the turntable when removing containers from the appliance.

11. The appliance shall not be cleaned with a steam cleaner.

12. The appliance must not be installed equal to or higher than 900 mm above the floor. Minimum height
of free space necessary above the top surface of the oven: See the installation drawing.

WARNING: When the appliance is operated in combination mode, children should only use the oven under

adult supervision due to the temperatures generated.

13. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid hazard.

14. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

15. Children should not play with the appliance.

16. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without supervision.

17. The plug must remain easily accessible after installation of the appliance.

18. This appliance must not be placed in a cabinet with a door.

19. This product has an internal light source LED light on < 60Ilm.

20. During use the appliances become hot. Care should be taken to avoid touching heating elements inside
the oven.

WARNING: Accessible parts may become hot during use. Young children should be kept away.

WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use.

21. Care should be taken to avoid touching heating elements.

22. Children less than 8 years of age shall be kept away unless continuously supervised.

23. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.

24. The appliance must not be installed behind a decorative door in order to avoid overheating. This
appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by
children without details indicating the correct installation of the shelves.

e Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance. We are not
responsible for the damage which occurred due to misuse.

¢ Follow all instructions on your appliance and instruction manual and keep this manual in a safe place to
resolve the problems that may occur in the future.

® This appliance is produced to be used in homes, and it can only be used in domestic environments and for
specified purposes. It is not suitable for commercial or common use. Such use will cause the guarantee of
the appliance to be cancelled, and our company will not be responsible for losses incurred.

e This appliance is produced to be used in houses, and it is only suitable for cooling / storing food. It is not
suitable for commercial or common use and/or for storing substances except for food. Our company is not
responsible for losses to be incurred in the contrary case.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

G

Control panel
Turntable shaft
Turntable ting assembly
Glass tray

Observation window
Door assembly
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Safety interlock system

S

—J

Hub (underside)

Glass tray _
T

Tumtable shaft ——

Tumtable ring assembly

a. Never place the glass tray upside down. The glass tray should never be restricted.

b. Both glass tray and turntable ring assembly must always be used during cooking.

c. All food and containers of food are always placed on the glass tray for cooking.
d. If glass tray or turntable ring assembly cracks or breaks, contact your nearest authorized service center.
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5. INSTALLATION

1.This appliance is only intended for domestic use.

2.This oven is intended for built-in use only. It is not intended for counter-top use or for use inside a
cupboard.

3. Please observe the special installation instructions.

4.The appliance can be installed in a 60cm wide wall mounted cupboard.

5.The appliance is fitted with a plug and must only be connected to a properly installed earthed socket.
6.The mains voltage must correspond to the voltage specified on the rating plate.

7.The socket must be installed and connecting cable must only be replaced by a qualified electrician. If the
plug is no longer to accessible following installation, an all-pole disconnecting device must be present on
the installation side with a contact gap of at least 3mm.

8.Adapters, multi-way strips and extension lead must not be used. Overloading can result in a risk of fire.
9. Don't use under the work surface and that it must not be subject to spillage from containers onto
surfaces under which the appliance is installed.

Electrical connection

The oven is fitted with a plug and must be only connected to a properly installed earthed socket. In
accordance with the appropriate regulations, the socket must only be installed, and the connecting cable
must only be replaced by a qualified electrician.

If the plug is no longer accessible following installation and all-pole isolating switch must be present on the
installation side with a contact gap of at least 3mm.

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.
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Prepare the cupboard

1.Read the instructions on the BOTTOM CUPBOARD TEMPLATE, put the template on the bottom plain of
cupboard

T ] T

P |

2.Make the marks on the bottom plane of cupboard according to marks "a" of the template.

/
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—
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Centre line

&

3. Remove the bottom cupboard template and fix the mounting plate with screw A.

/

Screw A

—

.
f—t-

/ Mounting Plate

Install of the oven
4. Install the oven into the cupboard

- Make sure the back of the oven is locked by mounting plate.
- Do not trap or kink the power cord
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Mounting
Plate

s

5. Open the door, fix the oven to the cupboard with Screw B, at the installation hole.
Then fix the Trim-kit plastic cover to the installation hole.

-
S
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6. OPERATION OF CONTROL PANEL

Microwave Grill/Combi.

ght Defrost Time Defrost

1.Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the screen will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "Clock ", the hour figures will flash.

2) Turn" % " to adjust the hour figures, the input time should be within 0--23.

3) Press "Clock ", the minute figures will flash.

4) Turn " % " to adjust the minute figures, the input time should be within 0--59.

5) Press "Start/+30Sec/confirm " to finish clock setting. ":" will flash, and the time will light.

Note:

1) If the clock is not set, it would not function when powered.

2) During the process of clock setting, if you press " Stop/Clear”, the oven will go back to the previous
status automatically.

2. Microwave cooking

Press "Microwave " once, the screen will display "P100". Press "Microwave " repeatedly or turn " %
right to choose the power you want, and "P100", "P10", "P30", "P50" or "P80" will display for each added

press. Then press" Start/+30Sec/confirm" to confirm and turn " % " to set cooking time from 0:05 to
95:00. Press " Start/+30Sec/confirm " again to start cooking.
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Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
operate the oven as the following steps.

Press " Microwave " once, the screen displays "P100".

Press " Microwave " once again or turn " % " to choose 80%.
microwave power.
Press " Start/+30Sec/confirm " to confirm, and the screen displays "P 80".

Turn " % " to adjust the cooking time until the oven displays "20:00".

Press " Start/+30Sec/confirm " to start cooking.

Note: the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
0---1 min: 5 seconds

1---5 min: 10 seconds

5---10 min: 30 seconds

10---30 min: 1 minute

30---95 min: 5 minutes

“Microwave” order Display instructions Microwave Power
1 P100 100%
2 P10 10%
3 P30 30%
4 P50 50%
5 P80 80%

3. Grill or Combi. Cooking

Press " Grill/Combi " once, the screen will display "G “ and press repeatedly “Grill/Combi “or turn the " %
" to choose the grill or combination, and "G","C-1" or "C-2" will display for each added press. Then press to

“Start/+30Sec/confirm” confirm and turn " % " to set cooking time from 0:05 to 95:00. Press
“Start/+30Sec/confirm “again to start cooking.

Example: If you want to use 55% microwave power and 45% grill power(C-1) to cook for 10 minutes, you
can operate the oven as the following steps

Press " Grill/Combi " once, the screen display "G ".

Press " Grill/Combi " repeatedly or turn " % " to choose combi. 1 mode
Press " Start/+30Sec/confirm " to confirm, and the screen displays "C-1".

Turn" % " to adjust the cooking time until the oven displays "10:00".
Press " Start/+30Sec/confirm " to start cooking.

Note: If half the grill time passes, the oven sounds twice, and this is normal.
In order to have a better effect of grilling food, you should turn the food over, close the door, and then
press " " to continue. If no operation the oven will continue cooking

4 Kitchen Timer
(1) Press "KITCHEN TIMER ", the screen will display 00:00, the first hour figure flash.

(2) Turn " % " to enter the timer time. (The maximum cooking time is 95 minutes).
(3) Press " START/+30SEC. " to confirm setting.
(4) When the timer time arrives, the buzzer will ring 5 times.
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If the clock be set (24-hour system), the screen will display the current time.

5. Quick start

1) In waiting state, press " Start/+30Sec/confirm " to start cooking with 100% power for 30 seconds, each
added press will increase 30 seconds cooking time up to 95 minutes

2) In microwave, grill ,combination cooking or time defrost state, each press of " Start/+30Sec/confirm "
can increase 30 seconds cooking time.

3) Under the states of auto menu and weight defrost, cooking time cannot be increased by pressing "
Start/+30Sec/confirm ".

6.Defrost by weight
1) Press " Weight Defrost " once, and the oven will display "Defl”

2) Turn “@} " to select the weight of food from 100 to 2000 g.
3) Press " Start/+30Sec/confirm " to start defrosting

7.Defrost by time
1) Press " Time Defrost " once, and the oven will display "Def2”

2) Turn "@} " to select defrost time. The Max. time is 95 minutes.
3) Press " Start/+30Sec/confirm " to start defrosting.
The defrost power is P30. It cannot be change.

8. Inquiring Function

(1) In states of microwave, grill and combination cooking, press " Microwave", the current power will be
displayed for 3 seconds. After 3 seconds, the oven will turn back to the former state.

(2) In cooking state, press "Clock/Kitchen Timer " to inquire the time and the time will display for 3 seconds.

9. Auto Menu
1) Press "Auto Menu " several times or turn " " to choose the menu, and "A-1" to "A-10" will display.

2) Press " Start/+30Sec/confirm" to confirm.

3) Turn" % " to choose the default weight as the menu chart.
4) Press " Start/+30Sec/confirm" to start cooking.

Example: If you want to use " Auto Menu" to cook fish for 350g.
1) Press " Auto Menu" several times till "A- " displays.
2) Press "Start/+30Sec/confirm " to confirm

3) Turn " % " to select the weight of fish till "350" displays.
4) Press "Start/+30Sec/confirm " to start cooking.

10 Multi-section cooking

At most 2 sections can be set for cooking. In multi-section cooking, if one section is defrosting, then
defrosting shall be placed in the first section.

Example: If you want to defrost food for 5 minutes and then cook with 80% microwave power for 7
minutes, operate it as the following:

1) Press " Time Defrost" once, and the oven will display "dEF2".

2) Turn" % " to select the defrost time till "5:00" display.
3) Press "Microwave " once, the screen display "P100".

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

5) Press "Microwave " to confirm, and the screen displays "P 80".

6) Turn" % " to adjust the cooking time till the oven displays "7:00".

HEINNER |

7) Press " Start/+30Sec/confirm " to start cooking, and buzzer will sound once for the first section,
defrosting time counts down; buzzer will sound once again entering the second cooking. when cooking

finish, buzzer sounds five times.

The menu chart:

Menu Weight Display
A-1 200 g 200
Pizza 400 g 400
A-2 200 g 200
Potato 400 g 400
600 g 600
A-3 250¢g 250
Meat 350¢g 350
450 g 450
A-4 250 g 250
Fish 350¢g 350
450 g 450
A-5 200 g 200
Vegetable 300g 300
400 g 400
A-6 1 cup (120 ml) 1
Beverage 2 cups (240 ml) 2
3 cups (360ml) 3
A-7 50g (with 450 g cold water 50
Pasta 100g (with 800 g cold water) 100
A-8 50g 50
Popcorn 100 g 100
A-9 400 g 400
Chicken 800 g 800
1200 g 1200
A-10 200 g 200
Reheat 400 g 400
600 g 600

11.Child lock

Lock: In waiting state, press "Stop/Clear " for 3 seconds, there will be a long beep denoting entering the

children-lock state and the locked indicator will display. The current time will display if the time has been
set, otherwise, the screen will display "= 7",
Lock quitting: In locked state, press " Stop/Clear" for 3 seconds, there will be a long "beep" denoting that

the lock is released.
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Materials you can use in microwave oven:

Utensils

Remarks

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at
least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause the
turntable to break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use cracked
or chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are
not heat resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do

not use cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to
allow steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short—term cooking/warming only. Do not leave oven unattended
while cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a
short-term cooking only

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be
labelled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food inside
gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be slit, pierced,
or vented as directed by package

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do
not allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Materials to be avoided in microwave oven

Utensils

Remarks

Aluminium tray

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish

Food carton with metal
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish

Metal or metal-trimmed
utensils

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties

May cause arcing and could cause a fire in the oven

Paper bags May cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high
temperature.

Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack
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The following factors may affect the cooking result:

Food arrangement
Place thicker areas towards the outside of dish, the thinner part towards the center and spread it evenly.
Do not overlap if possible.

Cooking time length
Start cooking with a short time setting, evaluate it after it times out and extend it according to the actual
need. Over cooking may result in smoke and burns.

Cooking food evenly

Food such as chicken, hamburger or steak should be turned once during cooking.

Depending on the type of food, if applicable, stir it from outside to center of dish once or twice during
cooking.

Allow standing time.
After cooking times out, leave the food in the oven for an adequate length of time, this allows it to
complete its cooking cycle and cooling it down in a gradual manner.

Whether the food is done

Color and hardness of food help to determine if it is done, these include:
- Steam coming out from all parts of food, not just the edge

- Joints of poultry can be moved easily

- Pork or poultry shows no signs of blood

- Fish is opaque and can be sliced easily with a fork

Browning dish
When using a browning dish or self-heating container, always place a heat-resistant insulator such as a
porcelain plate under it to prevent damage to the turntable and rotating ring.

Microwave safe plastic wrap.
When cooking food with high fat content, do not allow the plastic wrap to come into contact with food as it
may melt

Microwave safe plastic cookware
Some microwave safe plastic cookware might not be suitable for cooking foods with high fat and sugar
content. Also, the preheating time specified in the dish instruction manual must not be exceeded.

7. CLEANING AND MAINTANACE

Be sure to unplug the appliance from the power supply.

1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp cloth.

2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.

3. The door frame and seal and neighboring parts must be cleaned carefully with a damp cloth when they
are dirty.

4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.
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5. Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the food cooked can touch: Place half a lemon in
a bowl, add 300ml (1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 minutes. Wipe the oven clean

using a soft, dry cloth.

Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250ml) along with the utensil in question.

2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is warm, do not use it for microwave cooking.

4. Do not exceed 1 minute cooking time.

SERVICING SAFEGUARDS
Caution: MICROWAVE RADIATION
1. The high voltage capacitor remains charged after disconnection; short the negative terminal of H. V
capacitor to the oven chassis (use a screwdriver) to discharge before touching.
2. During servicing below listed parts are liable to be removed and give access to potentials above 250V to
earth.
® Magnetron
e High voltage transformer
e High voltage capacitor
e High voltage diode
e High voltage fuse
3. The following conditions may cause undue microwave exposure during servicing.
® Improper fitting of magnetron.
e Improper matching of door interlock, door hinge and door.
e Improper fitting of switch support.
® Door, door seal or enclosure has been damaged.

8. TROUBLESHOOTING

Normal
Microwave oven interfering Radio and TV reception may be interfered when microwave oven operating.
TV reception It is similar to the interference of small electrical appliances, like mixer,
vacuum cleaner, and electric fan.
It is normal.
Dim oven light In low power microwave cooking, oven light may become dim.
It is normal.
Steam accumulating on door, | In cooking, steam may come out of food. Most will get out from vents. But
hot air out of vents some may accumulate on cool place like oven door.
Itis normal
Oven started accidentally with | It is forbidden to run the unit without any food inside.
no food in. It is very dangerous.
Trouble Possible Cause Remedy
Power cord is not plugged in tightly | Unplug. Then plug again after 10 seconds.
Oven cannot be Fuse blowing or circuit breaker Replace fuse or reset circuit breaker (repaired
started. works. by professional personnel of our company)
Trouble with outlet Test outlet with other electrical appliances.
Oven does not heat. Door is not closed well. Close door well.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE ‘

Always use original spare parts.
When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA |

Model HMW-MDBI25GDBK
Voltage 230V~ 50 Hz
Microwave input 1450 W
Microwave output 900 W

Grill 1000 W

Environmentally friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission

from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution
@ Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CUPTOR CU MICROUNDE INCORPORABIL

Model:
HMW-MDBI25GDBK

e Cuptor cu microunde
e (Capacitate totala: 25L
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Cuptor cu microunde incorporabil
=  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

AVERTISMENT: NU PORNITI CUPTORUL CU MICROUNDE DACA iN INTERIORUL
ACESTUIA NU SE AFLA NICIUN RECIPIENT CU ALIMENTE SAU LICHIDE. ACEASTA
POATE DUCE LA DEFECTAREA CUPTORULUI.

AVERTISMENT: Daca usa/garnitura usii este deteriorata, opriti utilizarea aparatului pana la repararea

acestuia de catre o persoana calificata.

AVERTISMENT: Efectuarea operatiilor de intretinere sau a reparatiilor care implica indepartarea carcaselor

care ofera protectie Tmpotriva expunerii la microunde este periculoasa pentru persoanele necalificate.

AVERTISMENT: Nu fincalziti in recipiente inchise ermetic lichide sau alte alimente, deoarece acestea pot

exploda. Tn cazul aparitiei unei scurgeri cauzate de deteriorarea componentelor schimb&torului de cildur3,

mutati frigiderul la distanta de sursele de flacara deschisa sau de caldura si aerisiti timp de cateva minute
camera in care se afla aparatul.

1. Utilizati numai recipiente care sunt potrivite pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

2. Nu utilizati in cuptorul cu microunde recipiente din metal pentru lichide sau alimente.

3. Atunci cand incalziti alimente in recipiente din plastic sau hartie, exista riscul de aprindere a acestora.
Din acest motiv, procesul de incalzire trebuie supravegheat permanent.

4. Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii alimentelor si bauturilor. Uscarea alimentelor sau a
articolelor de imbracaminte, incalzirea pernelor, papucilor, buretilor carpelor umede sau a altor obiecte
similare pot duce la risc de ranire sau producere a incendiilor.

5. Incazul in care observati fum, opriti aparatul sau deconectati stecirul de |a sursa de alimentare si tineti
usa nchisd pentru a tnabusi eventualele flicari. Incélzirea cu microunde a bauturilor poate avea ca
rezultat stropirea din cauza fierberii prelungite; prin urmare, trebuie sa acordati atentie deosebita atunci
cand manevrati recipientul.

6. Pentru a evita arsurile, agitati biberoanele si borcanele cu alimente pentru copii sau amestecati
continutul acestora si verificati temperatura alimentelor inainte de a hrani copiii.

7. Nuincalziti Tn cuptor oua cu coaja sau oua fierte, deoarece acestea pot exploda chiar si dupa finalizarea
procesului de incalzire.-

8. Tncazulin care cuptorul nu este mentinut curat, suprafetele acestuia se pot deteriora, durata de utilizare
a produsului poate fi diminuata, putand aparea chiar situatii periculoase.
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9. Aparatul nu trebuie sa fie montat intr-un dulap.

10. Actionati cu prudenta, astfel incat sa nu dislocati platoul rotativ atunci cand scoateti recipientele din
aparat.

11. Aparatul nu trebuie curatat cu un aparat de curatare cu aburi.

12. Aparatul nu trebuie sa fie instalat la mai mult de 900 mm deasupra podelei. Spatiul liber necesar
deasupra suprafetei superioare a cuptorului: Consultati schema de instalare.

AVERTISMENT: Atunci cand aparatul este utilizat in modul de preparare combinata, copiii trebuie sa
utilizeze cuptorul numai sub supravegherea unui adult, deoarece acesta genereaza temperaturi foarte
ridicate.

13. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

14. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

15. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

16. Curatarea siintretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

17. Dupa instalarea aparatului, stecarul trebuie sa ramana usor accesibil.

18. Acest aparat nu trebuie sa fie montat intr-un dulap cu usa.

19. Fluxul luminos al sursei de lumina LED interne a acestui produs este < 60Ilm.

20. Tn timpul utilizarii, aparatul devine fierbinte. Evitati atingerea elementelor de incélzire din interiorul
cuptorului.

AVERTISMENT: Componentele accesibile se pot incinge in timpul utilizarii. Copiii cu varste mici trebuie

tinuti la distanta de aparat.

AVERTISMENT: Aparatul si zonele accesibile ale acestuia se pot incinge pe parcursul folosirii.

21. Evitati atingerea zonelor care se incing.

22. Nu lasati copiii cu varste sub 8 ani in preajma aparatului decat daca acestia sunt supravegheati
neintrerupt.

23. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

24. Pentru evitarea supraincalzirii, aparatul nu trebuie sa fie instalat in spatele unei usi decorative. Aparatul
poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie sa fie efectuate de catre copii in lipsa detaliilor care sa indice instalarea corecta a rafturilor.

® V3 rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni Thainte de a instalarea si utilizarea aparatului
dumneavoastra. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele aparute ca urmare a utilizarii
necorespunzatoare.

* Respectati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de instructiuni si pastrati acest manual intr-un
loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni in viitor.

® Acest aparat este destinat uzului casnic si nu poate fi utilizat in alte scopuri decat cele specificate. Nu este
potrivit pentru utilizare comerciald sau in comun. O asemenea utilizare va duce la anularea garantiei
aparatului, iar compania noastra nu va fi responsabila pentru pierderile care vor aparea.

e Acest aparat este produs in vederea utilizarii casnice si este adecvat numai pentru racirea/depozitarea
alimentelor. Nu este potrivit pentru utilizare comerciald sau in comun si/sau pentru depozitarea substantelor
nealimentare. Compania noastra nu este responsabilad pentru pierderile care vor aparea in caz contrar.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER |
4. DESCRIEREA PRODUSULUI

A

e
G

Panou de comanda

Ax rotativ

Inel rotativ

Platou din sticla rotativ
Fereastra de vizualizare
Ansamblu usa

@mMmoo0®

Sistem de inchidere a usii

Punct central

Panou de sticla —

AXx rotativ —_—

Inel rotativ

a. Nu puneti in niciun caz platoul rotativ cu partea superioara in jos.

Platoul rotativ trebuie sa se roteasca fara dificultate.

b. Platoul rotativ si inelul rotativ trebuie utilizate intotdeauna in timpul prepararii.

c. Asigurati-va ca toate alimentele si recipientele cu alimente sunt asezate pe platoul rotativ in vederea
prepararii.

d. In cazul in care platoul rotativ sau inelul rotativ se crapd sau se sparge, contactati cel mai apropiat atelier
de service autorizat.
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5. INSTALARE

1.Acest cuptor cu microunde este destinat numai pentru uz casnic.
2.Acest cuptor este destinat exclusiv utilizarii incorporate. Nu este destinat utilizarii pe blat sau
intr-un dulap cu usa.

3. Va rugam sa respectati instructiunile speciale de instalare.
4.Aparatul poate fi instalat intr-un dulap de 60 cm Iatime montat pe perete.

5.Aparatul este prevazut cu o fisa si trebuie conectat numai la o prizd cu Tmpamantare instalata
corespunzator.

6.Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu tensiunea specificata pe placuta de identificare.
7.Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de
catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara

8.Nu trebuie sa se utilizeze adaptoare, benzi cu mai multe cai si cabluri de prelungire. Supraincarcarea poate
duce la un risc de incendiu.

Conectarea la reteaua electrica

Cuptorul este prevazut cu un stecar si trebuie sa fie conectat numai la o priza cu impamantare instalata
corespunzitor. in conformitate cu reglementirile in vigoare, montarea prizei si inlocuirea cablului de
alimentare pot fi efectuate numai de catre un electrician calificat.

n cazul in care stecirul nu mai este accesibil in urma instalarii, este necesara montarea unui intrerup&tor
multipolar cu o distanta intre contacte de cel putin 3 mm.

Dulapul incorporabil nu trebuie sa aiba un perete din spate in spatele cuptorului.
in&ltimea minim& de instalare este de 85 cm.
Nu acoperiti fantele de ventilatie si punctele de admisie a aerului
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Instalare intr-un dulap
1. Cititi instructiunile de pe SABLONUL PENTRU PARTEA INFERIOARA A DULAPULUI, asezati sablonul pe

partea inferioara a dulapului.

T ] T

P |

e
S

R SR

2. Faceti marcajele pe partea inferioara a dulapului conform marcajelor ,,a” din sablon.

/

)
/ # / Linie centrala

e
Fd
&

3. Scoateti sablonul dulapului inferior si fixati placa de montare cu surubul A.

/

Surub reglare A

e

Orificiu montaj

L bl
f—t-

Instalarea cuptorului

4. Instalati cuptorul in dulap
- Asigurati-va ca partea din spate a cuptorului este blocata cu placa de montare.

- Nu prindeti si nu indoiti cablul de alimentare
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H | Orificiu
| montaj
S 5 | A%

5. Deschideti usa, fixati cuptorul in dulap cu surubul B, in orificiul de instalare.
Apoi fixati capacul din plastic al kitului de finisare in orificiul de instalare.

Surub reglare B

S
“~ [:]
Gaura de instalare \J

) ~
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6. UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

Microwave Grill/Combi.

Time Defrost

\1\‘. 2\d ht A4 ug, o

1. Reglarea ceasului
(1) Apasati pe butonul ,,CLOCK”, iar ecranul va afisa ,00:00” si aparatul va emite un semnal sonor.

(2) Rotiti butonul ”% "” pentru a seta ora. Intervalul este intr 0--23
(3) Apasati pe butonul ,,CLOCK” pentru a finaliza setarea ceasului. Simbolul ,,:” va clipi si ceasul se va
aprinde.

(4) Rotiti butonul % ” pentru a seta minutul. Intervalul este intr 0—59

(5) Apasati “Start/+30sec/Confirm” pentru a finaliza setarea. “:” va clipi si ceasul se va aprinde
Observatie: (1) Daca ceasul nu este setat, acesta nu va functiona cand cuptorul cu microunde va fi pornit
(2) Tn timpul procesului de setare a ceasului, dacd apasati " Stop/Clear" , cuptorul va reveni automat la

starea anterioara.

2. Gatitul cu microunde
Apasati pe butonul "Microwave " o data, iar ecranul va afisa "P100". Apasati pe butonul "Microwave " in

mod repetat sau rotiti " % " spre dreapta pentru a alege puterea dorita, iar treptele de putere "P100",
"P10", "P30", "P50" sau "P80" vor fi afisate. Apasati butonul "Start/+30Sec/confirmare" pentru a confirma

si rotiti " % " pentru a seta timpul de gatire de la 0:05 la 95:00. Apasati din nou " Start/+30Sec/confirmare
" pentru a incepe programul.
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Exemplu: Daca doriti sa utilizati 80% din puterea cuptorului cu microunde pentru a gati timp de 20 de
minute, puteti utiliar cuptorul conform urmatorilor pasi.

Apasati o data pe butonul" Microwave ", displayul afiseaza "P100".

Apasati pe butonul " Microwave " inca o data sau rotiti " % " pentru a alege 80% din puterea cuptorului cu
microunde.
Apadsati " Start/+30Sec/confirm " pentru a confirma, iar ecranul o sa afiseze "P 80".

Rotiti " % " pentru a regla timpul de gatire pana cand cuptorul afiseaza "20:00".
Apasati butonul " Start/+30Sec/confirmare " pentru a incepe programul.

Nota: Pasii pentru reglarea timpului sunt urmatorii:

0---1 min: 5 secunde

1---5 min: 10 secunde

5---10 min: 30 de secunde

10---30 min: 1 minut

30---95 min: 5 minute

“Microwave” Instructiuni afisaj Putere microunde
1 P100 100%
2 P10 10%
3 P30 30%
4 P50 50%
5 P80 80%
3.Grill/Combi

Apadsati o data butonul ,,Grill/Combi.” pentru a selecta modul, iar ecranul va afisa ,,G”(grill)., apasari pe
n L * 1
butonul; “Grilll/Combi.” In mod repetat sau rotiti butonul “ Qﬁ " pentru a selecta ,,G"(grill), ,C-1", ,,C-

" L ﬁ 1
2”. Apasati “Start/+30sec/Confirm” pentru a confirma programul, rotiti butonul “ % ” pentru a seta
timpul de la 0:05 la 95:00. Apasat “Start/+30sec/Confirm” pentru a incepe programul

Exemplu: Daca doriti sa utilizati 55% din puterea microundelor si 45% din puterea gratarului (C-1) pentru a
prepara timp de 10 minute, puteti seta cuptorul dupa cum urmeaza.
Apadsati o data pe butonul ,Grill/Combi”, iar ecranul va afisa ,,G”.

n L ﬁ 1
Apasati repetat pe butonul ,,Grill/Combi” sau rotiti butonul ,, % ” pentru a alege modul combi.1.
Apasati pe butonul ,,Start/+30Sec/confirm” pentru a confirma, iar ecranul va afisa ,,C-1".

n L ﬁ 1
Rotiti butonul , Q-’r ” pentru a regla durata de preparare pana cand cuptorul afiseaza ,, 10:00".
Apasati pe butonul ,Start/+30Sec/confirm” pentru a incepe prepararea.

4.Cronometru de bucatarie
(1) Apasati pe butonul ,KITCHEN TIMER”; ecranul va afisa 00:00, iar prima cifrd a orei va clipi.

(2) Rotiti butonul ,, % " si introduceti durata (durata maxima este de 95 minute).
(3) Apasati pe butonul ,START/+30SEC.” pentru a confirma setarea.

(4) La expirarea duratei setate, aparatul va emite un semnal sonor de 5 ori.

Daca ceasul este setat (ora in sistemul de 24 de ore), pe ecran va fi afisata ora curenta.
Observatie: (1) Functia ,, KITCHEN TIMER” activeaza cronometrul.
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5.Prepararea rapida

(1) Cand aparatul este in standby, apasati pe butonul ,Start/+30sec./Confirm” pentru ca aparatul s
functioneze timp de 30 de secunde la 100% din putere. Apasati repetat butonul pentru a modifica durata
de preparare.

Apaésati pe butonul ,,Start/+30sec./Confirm” pentru a incepe direct prepararea.

(2) La programele “Microwave”, “Gill”, “Combi cooking” sau “Time defrost” le fiecare apasare a butonului
“Start/+30sec/Confirm” timpul va creste cu 30 de secunde

(3) La programele “Weight defrost” si “Auto menu”, durata de preparare nu poate fi marita prin apasarea
butonului “Start/+30sec/Confirm”.

6.Decongelarea in functie de greutate
(1) Apasati pe butonul ,, WEIGHT DEFROST”, iar ecranul va afisa ,,Def1”.

(2) Rotiti butonul % ” pentru a selecta cantitatea de mancare cuprinsa intre 100 g si 2000g
(3) Apasati pe butonul ,START/+30SEC.” pentru a incepe decongelarea.

7.Decongelarea in functie de durata
(1) Apasati pe butonul ,, TIME DEFROST”, iar ecranul va afisa ,, Def2”.

(2) Rotiti butonul ”% ” pentru a selecta timpul de decongelare. Durata maxima este de 95 min.
(3) Apasati pe butonul ,START/+30SEC.” pentru a incepe decongelarea.

8. Functie info

(1) in modurile de gitire cu microunde, gratar si combinat, ap&sati ,,Microwave” si puterea curenti va fi
afisata timp de 3 secunde. Dupa 3 secunde, cuptorul va reveni la starea anterioara.

(2) in modul de gétire, ap&sati , Clock/Kitchen timer” pentru a verifica ora, iar ora va fi afisata timp de 3
secunde.

9. Auto Menu

1) Apasati "Auto Menu " de mai multe ori sau rotiti
1" pana la "A-10".

2) Apasati " Start/+30Sec/confirm" pentru a confirma.

pentru a alege meniul. Selectia este valabila de la "A-

3) Rotiti " % " pentru a alege greutatea implicita conform graficului de mai jos.
4) Apasati " Start/+30Sec/confirm" pentru a incepe programul.

11. Gatire in mai etape

Se pot seta maximum 2 etape pentru gétire. in cazul gitirii in mai multe etape, dacd o sectiune este in
proces de decongelare, decongelarea trebuie plasata in prima sectiune.

Exemplu: Daca doriti sa decongelati alimentele timp de 5-minute si apoi sa le gatiti cu puterea cuptorului cu
microunde la 80% timp de 7 minute, procedati dupa cum urmeaza:

1) Apasati o data , Time Defrost” (Decongelare temporizatd) si cuptorul va afisa ,,dEF2”.

2) Rotiti ,, @} ” pentru a selecta timpul de decongelare pana cand se afiseaza ,5:00”.
3) Apasati o datd ,,Microwave”, iar pe ecran se afiseazd ,,P100”.
5) Apasati «Microwave» pentru a confirma, iar pe ecran se afiseaza ,,P 80”.

6) Rotiti ,, % ” pentru a regla timpul de gatire pana cand cuptorul afiseaza ,,7:00”.
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7) Apasati ,Start/+30Sec/confirm” pentru a incepe gatirea, iar soneria va suna o data pentru prima
sectiune, timpul de decongelare va incepe sa se scada; soneria va suna din nou la intrarea in a doua etapa
de gatire. La finalizarea gatirii, soneria va suna de cinci ori.

Grafic
Meniu Greutate Afisaj

A-1 200 g 200
Pizza 400 g 400
A-2 200 g 200
Cartofi 400 g 400
600 g 600
A-3 250 g 250
Carne 350¢g 350
450 g 450
A-4 250 g 250
Peste 350¢g 350
450 g 450
A-5 200 g 200
Legume 300¢g 300
400 g 400

A-6 1 cana (120 ml) 1

Bauturi 2 cani (240 ml) 2

3 cani (360ml) 3

A-7 50g (cu 450 g apa rece) 50
Paste 100g (cu 800 g apa rece ) 100
A-8 50g 50
Popcorn 100 g 100
A-9 400 g 400
Pui 800 g 800

1200 g 1200

A-10 200 g 200
Reincalzire 400 g 400
600 g 600

11.Functia de blocare impotriva actionarii de catre copii

Puteti utiliza aceasta functie pentru a preveni pornirea accidentala a aparatului de catre copii.

Pentru activarea functiei de blocare:

Cand aparatul este in standby, apasati si mentineti apasat butonul ,,Stop/Cancel ” timp de 3 secunde.
Aparatul emite un semnal sonor lung, iar ecranul afiseaza pictograma aferenta functiei de blocare.

Pentru dezactivarea functiei de blocare:

Cand aparatul este blocat, apasati si mentineti apasat butonul ,,Stop/Cancel ” timp de 3 secunde. Aparatul
emite un semnal sonor lung.

IM
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Materiale pe care le puteti utiliza in cuptorul cu microunde.

Obiecte Observatii
Vas pentru Respgcta'fi i.nstructiunil.e producatorului. Partea in.ferioa.ré a v.a.sului p.entru ruEnenire
rumenire trebuie sa fie la cel putin 5 mm deasupra platoului rotativ. Utilizarea incorecta poate cauza
ruperea platoului rotativ.
Vesels Numai cea adecvatd pentru utilizare in cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile

producatorului. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Borcane de sticla

indepértati intotdeauna capacul. Utilizati-le numai pentru a incalzi usor alimentele. Cele
mai multe borcane de sticla nu sunt termorezistente si se pot sparge.

Vase din sticla

Doar vase din sticla termorezistenta, care pot fi utilizate in cuptorul cu microunde.
Asigurati-va ca nu sunt prevazute ornamente metalice. Nu utilizati vase crapate sau
ciobite.

Pungi pentru
copt

Respectati instructiunile producatorului. Nu inchideti cu legatura metalica. Efectuati
taieturi pentru a permite aburului sa iasa

Farfurii si pahare

A se utiliza numai pentru gatit/incalzire pe termen scurt. Nu lasati cuptorul

de hartie nesupravegheat in timpul gatitului.
Prosoape de A se utiliza pentru a acoperi alimentele in vederea reincalzirii si pentru a absorbi grasimea.
hartie A se utiliza sub supraveghere, numai pentru o gatire pe termen scurt.

Hartie de copt

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru gatit la aburi.

Obiecte din
plastic

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile
producatorului. Trebuie sa fie etichetate cu mentiunea ,,Sigur pentru utilizare in cuptorul
cu microunde". Unele recipiente de plastic se inmoaie, pe masura ce alimentele din
interior se incalzesc. ,,Pungile pentru fierbere” si pungile de plastic inchise ermetic trebuie
sa fie tdiate, perforate sau deschise conform indicatiilor de pe ambalaj.

Folie de plastic

Numai cea adecvata pentru utilizare in cuptorul cu microunde. A se utiliza in vederea
acoperirii alimentelor in timpul gatitului, pentru a retine umiditatea. Nu lasati folia de
plastic sa atinga alimentele.

Termometre

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde (termometre pentru carne
si dulciuri).

Hartie cerata

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru a retine umiditatea.

Materiale a caror utilizare in cuptorul cu microunde trebuie evitata.

Ustensile Observatii
Tava din Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat
aluminiu pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde.
Cutie pentru . . s N
alimente, cu Poate prc?yoca onrmarea de arcu.rl electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat
N . pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde.
maner metalic
Ustensile
metalice sau cu Metalul protejeaza alimentele de energia generata de cuptorul cu microunde.
ornamente Ornamentele metalice pot provoca formarea de arcuri electrice.
metalice

Legaturi metalice

Pot provoca formarea de arcuri electrice si pot cauza un incendiu in cuptor.

Pungi de hartie

Pot provoca un incendiu in cuptor.

Spuma de plastic

Spuma de plastic se poate topi sau poate contamina lichidul din interior atunci cand este
expusa la temperaturi ridicate.

Lemn

Lemnul se usuca atunci cand este utilizat in cuptorul cu microunde si se poate despica sau
crapa.
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Factorii de mai jos pot afecta rezultatul prepararii:

Dispunerea alimentelor
Dispuneti partile mai groase ale alimentelor catre exteriorul platoului rotativ, iar pe cele mai subtiri catre
mijlocul acestuia. Daca este posibil, nu suprapuneti alimentele.

Durata prepararii
Incepeti procesul cu o durata redusa de preparare, observati rezultatul, apoi mariti durata dupa caz.
Prepararea excesiva poate provoca fum sau arsuri.

Prepararea uniforma a alimentelor

Produsele cum ar fi carnea de pui, hamburgerii sau friptura trebuie intoarse in timpul prepararii.

n functie de tipul de aliment, dac4 este cazul, amestecati in recipient dinspre exterior citre centru, o dat3
sau de doua ori.

Lasati alimentele sa se ,,patrunda”
Dupa finalizarea prepararii, lasati alimentele in cuptor pentru o perioada de timp adecvata, permitand
acestora sa se ,,patrunda” si sa se raceasca treptat.

Verificarea alimentelor

Verificati culoarea si consistenta alimentelor, pentru a va asigura ca acestea sunt bine preparate:
Verificati daca aburul iese de pe toata suprafata preparatului, nu numai de pe margine
Verificati daca articulatiile carnii de pasare pot fi miscate cu usurinta

Asigurati-va ca in carnea de porc sau de pasare nu mai este sange

Asigurati-va ca pestele este opac si ca poate fi tdiat usor cu furculita

Utilizarea unui vas special pentru rumenire

Atunci cand utilizati un vas pentru rumenire sau un recipient cu autoincalzire, puneti intotdeauna sub
acesta un izolator termorezistent, cum ar fi o farfurie de portelan, pentru a preveni deteriorarea platoului
rotativ si a inelului rotativ.

Utilizarea unei folii de plastic
Atunci cand preparati alimente cu un continut ridicat de grasimi, nu I3sati folia din plastic sa intre in contact
cu alimentele, deoarece aceasta se poate topi.

Utilizarea unor recipiente din plastic corespunzatoare
Este posibil ca anumite vase din plastic pentru microunde sa nu fie potrivite pentru prepararea alimentelor

cu un continut ridicat de grasimi sau zahar. De asemenea, durata de preincalzire specificata in manualele de
instructiuni ale recipientelor nu trebuie depasita.

7. CURATARE SI INTRETINERE

1. Dupa utilizare, curatati interiorul cuptorului cu o carpa usor umezita.

2. Curatati periodic accesoriile Tn apa cu detergent.

3. Cadrul si garnitura usii, precum si componentele invecinate trebuie curatate cu grija cu o carpa umeda,
atunci cand se murdaresc.

4. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.
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5. Recomandare privind curatarea --- Pentru o curatare mai usoara a peretilor interiorului pe care alimentele
gatite 1i pot atinge: Puneti o jumatate de lamaie intr-un castron, adaugati 300 ml de apa si utilizati cuptorul
cu microunde la putere maxima (100%) timp de 10 minute. Stergeti cuptorul cu o carpa moale si uscata.

Testarea ustensilelor:

1. Umpleti un recipient adecvat pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde 1 cana de apa rece (250 ml)
fmpreuna cu ustensila pe care doriti sa o testati.

2. Puneti aparatul in functiune la putere maxima timp de 1 minut.

3. Atingeti cu atentie ustensila. Daca ustensila este calda, nu o utilizati pentru prepararea cu microunde.

4. Nu depasiti durata de 1 minut.

MASURI DE PROTECTIE PRIVIND DEPANAREA
Atentie: RADIATII DE MICROUNDE
1. Energia electrica este prezenta in condensatorul de inalta tensiune dupad deconectarea de la sursa de
alimentare. Scurtcircuitati borna negativa a condensatorului de naltd tensiune cu cadrul cuptorului
(utilizati o surubelnitd) pentru a-l descarca inainte de a-l atinge.
2. In timpul efectudrii reparatiilor, componentele de mai jos pot fi inlocuite si au potentiale electrice de
peste 250 V.
® Magnetron
e Transformator de inalta tensiune
e Condensator de inalta tensiune
e Dioda de Tnalta tensiune
® Siguranta de Tnalta tensiune
3. Tmprejurdrile descrise mai jos pot duce la expunerea excesivé la actiunea microundelor:
® Instalarea necorespunzatoare a magnetronului.
e Montarea incorecta a sistemului de blocare a usii, a balamalelor sau a usii.
® Instalarea incorecta a intrerupatorului.
e Usa, garnitura usii sau carcasa au fost deteriorate.

8. DEPANARE

Normal
Functionarea cuptorului cu microunde poate provoca interferente in receptia

Cuptorul cu . . . .
microunde radio sau TV. Acestea sunt similare cu interferentele cauzate de catre aparatele
. . electrice de mici dimensiuni, cum ar fi mixerele, aspiratoarele si ventilatoarele
interfereaza cu .

. electrice.
receptia TV

Acest lucru este normal.
Tn cazul prepararii cu microunde la putere redusa, lumina

Lumina cuptorului

este slaba . g <
cuptorului poate sa fie slaba. Acest lucru este normal.

Aburul se acumuleaza
in dreptul usii, iese
aer fierbinte prin
orificiile de aerisire.
Cuptorul a pornit

n timpul prepararii, poate iesi abur din alimente. O mare parte din acest abur
iese prin orificiile de aerisire. Totusi, o parte din acest abur se poate acumula in
dreptul usii cuptorului. Acest lucru este normal.

accidental fara
mancare n interior.

Nu este permisa utilizarea aparatului fara mancare in interior. Acest lucru este
foarte periculos.
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Problema Cauza posibila Solutii
(1) Cablul de alimentare nu este Scoateti stecarul din priza. Asteptati 10
conectat corespunzator. secunde, apoi introduceti-l la loc in priza.

Cuptorul nu poate fi Tnlocuiti siguranta sau resetati

(2) Siguranta este arsa sau

pornit. intrerupatorul de circuit s-a activat. Tntrerupétoru! d? circuit (reparat de cdtre
personal specializat)
(3) Probleme cu priza. Testati priza cu alte aparate electrice.
Cuptorul nu
incalzeste (4) Usa nu este inchisa bine. Tnchideti usa corespunzator.
Model HMW-MDBI25GDBK
Amperaj 230V~ 50 Hz
Putere nominala 1450 W
Putere cuptor 900 W
Grill 1000 W

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
E Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate
ale respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BIrPAAEH MWKPOBbBJ/IHOBA MNEYKA

Mogpaen:
HMW-MDBI25GDBK

e MMuKpPOBB/IIHOBA NeYKa
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyertete BHMMATE/THO MHCTPYKUUNNTE U 3aNa3eTe HaPbYHUKaA 3a 6'b,£l,eLLI,M cnpasKkw.

To3M HapbyYHMK MMa 3a uen Aa Bu npesocTtaBy BCUMYKM HEOBXOAMMWM MHCTPYKUMM MO OTHOWEHWE Ha
WHCTa/IMPaHETO, M3MON3BAaHETO U NOALbPIKAHETO Ha ypeaa. Mpean MHCTaAnpaHe U M3No3BaHe Ha ypeaa, C
uen npasuaHa v 6esonacHa ynoTtpeba Ha ypeaa, Mo/t NpoYeTeTe BHUMATEIHO TO3M HAPbUYHUK C MHCTPYKLMN.

2. CbAbPXAHUE HA BALLUNA NAKET

=  BrpageH MMKpPOBB/IIHOBA NeYKa
=  HapbuHuUK 3a ynoTpeba
=  CepTtuduKar 3a rapaHuma

3. CbAbPXXAHUE HA BALLUNA NAKET

MPEAYNPEXAEHUE: HE BKNIOYBAATE MMKPOBB/IHOBATA ®YPHA, AKO BbB
BbTPELLIHOCTTA M HE E NOCTABEH Cb/, C XPAHU U/IU TEYHHOCTU. TOBA MOMKE
[A [OBEAE A0 NOBPEXAAHE HA ®YPHATA.

NPEAYNPEXAEHUE: Ako BpaTaTa/ynabTHEHWETO Ha BpaTaTa e NoBpeaeHo, cnpeTe Aa M3nosa3saTte ypeaa,

[O0KaTO He b6bAe PEMOHTMPAHO OT KBaMULUMPAHO NnLe.

NPEAYNPEXAOEHUE: M3BbpwBaHeTo Ha onepauun 3a NOAAPDBNKKA WM HA PEMOHTWU, KOUTO BKAKOYBAT

OTCTPaHABaHE Ha KOpnycuTe, KOUTO MpeasaraT 3almuTa OT MUKPOBDB/IHM, € OMACHO 3@ HeKBanuduumpaHm

nnua. NPEAYNPEXAEHWUE: He HarpABaiTe TEYHOCTM MW APYIU XPaHN B XEPMETUUYECKM 3aTBOPEHN CbAOBE,

TbM KaToO Te mMOoraT ga ekcnaogupat. B cnyyalh Ha M3TMuYaHe nopagy NoBpexgaHe Ha KOMMOHEHTUTE Ha

TONN00OMEHHWKa, NPeMeCcTeTe XNaAMNHUKA AaNed OT U3TOYHMLLM Ha OTKPUT OFbH UM TONIMHA U NPOBETpeTe

32 HAKO/ZIKO MUHYTU MOMeELLEHMETO, KbAEeTO Cce Hamupa ypeaa.

1. W3nonssanTte camo CbA0Be, KOUTO Ca NOAXOAALLM 3a U3NON3BAHE B MUKPOBB/IHOBA dypHa.

2. He v3nonseaiiTe MeTa/HX KOHTEMHEPW 33 TEYHOCTM UM XPAHU B MUKPOBB/IHOBaTa dypHa.

3. Torasa, KOraTo 3aTonnsATe XpaHW B NN1aCTMACOBMN MU XapTUEHWN CbAOBE, UMA PUCK OT TAXHO 3ananBaHe.
Mopaam Tasu NpPUYMHA, NPOLLECHT Ha 3aTonAHe TpAbBa Aa ce HabatoLaBa NOCTOAHHO.

4. MuKposb/HOBaTa PypHa e NpeAHa3HaAYeHa 3a 3aTON/IAHE Ha XPaHW U HAaNUTKKU. M3cyllaBaHeTO Ha XpaHu
WA Apexu, 3aTONNAHETO Ha Bb3r/aBHULM, YEXAU, MbOM 32 NOYMCTBAHE, BIAXKHM KbPMNWU UAU Ha Apyru
nogo6HN NpegMeTn MOXKe Aa AoBese 40 PUCK OT HapaHsABaHe UK A0 Bb3HMKBAHE Ha Moxap.

5. AKo 3abenexuTe AMM, U3KAOYETe ypena WaM M3BadeTe Lercesa OT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHe U
ApDbXKTe BpaTaTa 3aTBOPEHa, 3a A3 3a4yluTe eBeHTYa/HU naambun. MUKPOBBIHOBOTO HarpAsBaHe Ha
HanUTKM MOXKe O3 AoBene A0 U3NPbCKBaHe Mopaau NPOAbAKUTENHO KUMeHe; 3aToBa TpAbBa Aa ce
06bpHE CneumanHo BHUMaHME Npu BopaBeHe ¢ KOHTelHepa.

6. C uen npenoTeBpaTaABaHe Ha M3rapAHUATA pasknateTe bubepoHUTe M BypKaHUTE C AETCKU XPaHU UK
cMmeceTe TAXHOTO CbAbpXKaHWe M NpoBepeTe Temnepatypata Ha XpaHuTe npeau Aa 3ano4vyHete
XpaHeHeTo Ha Aeuarta.

7. He HarpsaBaliTe BbB ¢ypHaTa AlLa C KopaTa UM BapeHu AliLa, 3al,0TO MOraT Aa eKcnaoampat gopu U
cnen NpUKANOYBaHe Ha npoueca Ha 3aTonnsaHe.-

8. Ako dypHaTa He ce NoaabprKa YNCTA, HEMHUTE MOBBLPXHOCTM MoOraT Aa ce NoBPeaAT, KaTo BPeMeTO 33

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEmNER

ynoTtpeba Ha NpoAyKTa MOXe Aa Ce HaMa M U MOoraT Aa Bb3HUKHAT AOPU ONaCHU CUTYaLLUM.

9. Ypeabt He TpAbBa Aa ce MOHTUPA B WKad.

10. [enctBailTe BHMMATENHO, Taka 4Ye Aa He pasmecTuTe BbPTALLATA Ce Nao4Ya, KOoraTo M3BarkaaTe
KOHTENHepuTe OT ypeaa.

11. YpeabT He TpabBa Aa ce NOYMCTBA C MApPOUYMCTaYKa.

12. YpeabT He TpsabBa Aa ce MHcTaauMpa Ha nosedye oT 900 mm Hag noga. HeobxoammoTto cBob6oaHO
NPOCTPAHCTBO Haj ropHaTa NOBbPXHOCT Ha ¢dypHaTa: BuxKTe cxemara 3a MHCTaIMpaHe.

NPEAYNPEXAEHUE: Torasa, KOraTto ypeabT Ce M3M0/3Ba B PEXMM Ha KOMBUHMPAHO NPUrOTBAHE, AeLaTa

TpabBa Aa U3nos3BaT PypHaTa camo nog HabaaeHue Ha Bb3pacTHO NMLe, 3aLLoTo BbB pypHaTa ce

0bpa3yBaT MHOIO BUCOKKN TeMnepaTypu.

13. C uen npegoTBpaTABaHe Ha OMNACHOCTM, aKO 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeaeH, TPAbBa Aa ce NOAMEHMU
OT NPOU3BOAUTENSA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NPEACTAaBUTEN UM OT NLA C NOA0OHA KBannduKaums.

14. YpeabT moXKe Aa ce M3non3Ba OT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roAuHU U OT Anua C HamasieHn GU3NYECKN,
CETUBHU NN YMCTBEHU BB3IMOXKHOCTU, KOUTO HAMAT ONUT NN NO3HAHNA CaMO, aKO Ca Ha6I1IO,EI,aBaHVI
nnu obyyeHn oTHOCHO He3onacHaTta ynotpeba Ha ypeda M, ako pa3bupaTt onacHOCTUTE, CBbP3aHu C
ynoTpebara.

15. [leuata HAMaAT NpaBoO Aa CM UTPaAT C ypeaa.

16. Cnep nHcTanupaHe Ha ypeaa, WwenceabT TpsibBa Aa OCTaHe 1eCHO AOCTbMEH.

17. Tosu ypen He TpsbBa Aa ce MOHTMpPa B WKad ¢ BpaTa.

18. CBET/IMHHMAT NOTOK Ha BbTPELLUHUA CBETOANOAEH CBET/IMHEH U3TOYHMUK Ha TO3M NPOAYKT e < 60Im.

19. Mo Bpeme Ha ynoTpeba ypeabT ce Harpsasa. [pegoTBpaTaABaiiTe AOKOCBAHETO Ha HarpesaTesIHuTe
e/1eMEeHTM OT BbTPELIHOCTTA Ha pypHaTa.

APEAYNPEXAOEHUE: JocTbnHUTE KOMNOHEHTN MOTaT @ Ce HarpsaBaT Nno Bpeme Ha yrnoTtpeba. Jeuarta Ha

MaJiKa Bb3pacT TpAbBa Aa CTOAT Aaney ot ypesa.

APEAYNPEXAOEHMUE: YpeabT M AOCTBNHUTE My 30HM MOXE Aa CEe HarpsaBaT Nno Bpeme Ha ynotpeba.

20. Ws3bsareaiTe AOKOCBAHETO HA MecCTaTa, KOUTO Ce HarpaBar.

21. He ponycKaliTe geua nog 8 rogMHN OKOJIO Ypeaa CaMmo, ako He ca NoJ, HenpeKbCcHaT Haa3op.

22. HewusnonssaiiTe abpasmBHM areHTM 3a NOYMUCTBAHE AN METaIHM TeIYETa C LieJ1 MOYMUCTBAHE Ha CTbK/I0TO
Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, 3alL0TO MOXKE Aa Ce HaZpacKa UauM Cnyka.

23. 3apace npeaoTBpaTv NperpsBaHe, ypeabT He TpAOBa Aa ce MHCTasiMpa 33/ AeKopaTUBHA BpaTa. YpeabT
MOXKe Aa Ce M3M0J3Ba OT AeLa HAa Bb3PacT Hal-Manko 8 rogMHM U OT NLA C HamaneHn GU3NYECKH,
CETMBHU UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UK C IUNCA Ha AOCTAaTbYeH OMNUT M MO3HAHMA, CaMO aKo Ca Noj,
HablogeHWe AN ca NONYYUN YKA3aHMA BbB BPb3Ka C M3M0A3BAHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauymH 1
aKo pasbupaT onacHOCTUTE, KOMTO MOTaT A3 Bb3HMKHAT NPU U3Noa3BaHe Ha ypeaa. [leuarta HAMaT npaso
43 cv urpanT ¢ ypega. MNoyncteaHeTo M NoagpbrKKaTa He TpabBa Aa ce M3BBPLUBAT OT geua Npu Aunca
Ha AeTalinun, yKasBallM NPaBUIHOTO MHCTA/IMpaHe Ha padToBseTe.

e Moss, npoyeTeTe BHUMATENHO HapbYHMKA C MHCTPYKLMU NPean MHCTaAnpaHe M U3non3BaHe Ha Bawwua
ypea. He noemame HMKaKBa OTFOBOPHOCT 33 LLETM, KOMTO Ca Ce NOABW/IN BC/IeACTBME HA HECHOTBETCTBALLA
ynoTtpeba.

¢ CnasBaiTe BCUYKM MHCTPYKLMU BbPXY Ypesna v OT HapbYyHMKa C UHCTPYKLUU U CbXPaHABATE TO3U HAPbUYHUK
Ha CMTypPHO MACTO, 33 43 OTCTPaHWUTe NpobaeMnTe, KOMTO MOTaT A3 Bb3HMKHAT B 6baelLe.

® To3u ypep e npegHasHayeH 3a AoMallHa ynoTtpeba u He TpAbBa A4a ce M3MOA3Ba 33 LeNu, PasivyHu oT
nocoyeHuTe. He e noaxoasul, 3a TbProBCKa UM CbBMeECTHa ynoTpeba. TakbB BUA ynoTpeba e goseae 40
aHy/MpaHe Ha rapaHuMATa Ha ypeZa, a HallaTa KOMMNAaHMA HAMA Aa HOCKM OTFOBOPHOCT 3a 3arybuTe, KOUTO e
Bb3HMKHaT.

* To3u ypea, c NpousBeaeH C Len AoMalwHa ynoTpeba 1 e NoaxoaAall, Camo 3a oxnaxkaaHe/cbxpaHaBaHe Ha
XpaHu. He e noaxoasaw, 3a TbproBCcKa WM CbBMecTHa ynoTpeba U/Man 3a CbXpaHABaHE Ha HEXPaHUTENHM
BelecTBa. Hawarta KomnaHWa He HOCKM OTFOBOPHOCT 3a 3arybu, KOMTO MOraT A3 Bb3HWKHAT B NMPOTUBEH
cnyyai.
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4. ONUCAHUE HA NMPOAYKTA

. £
A. KoHTponeH naHen

B. BuvpTaw, ce npbcTeH

C. BbpTawa ce oc

D. BuvpTawa ce ynHma

E. [lposopeu 3a HabaogeHne

F. CrnobsBaHe Ha BpaTaTa

G. Cuctema 3a 6/10KMpaHe Ha 6e3onacHocTTa

LleHTpanHa To4Ka

BbpTAwa ce ynHmA —

BbpTaL, ce npbeTeH -

BbpTAwa ce oc

a. Mpu HUKaKBM 06CTOATENICTBA HE NOCTABANTE POTAaTUBHATA YUMHMA C rOpHATa CTPaHa HagoAy.

PoTaTvBHaTa UMHUA TPA6BA Aa ce BbPTU 6e3 3aTpyaHEeHUs.

6. POTaTMBHaTa YMHMA U POTAaTUBHUAT NPBbCTEH TPAGBA Aa Ce U3N0A3BaT BUHArM Mo Bpeme Ha roTBeHe.

B. YBepeTe ce, Ye BCMUKM XPaHU U KOHTEWHEPM C XPaHM ca NOCTaBEeHM BbPXy POTATMBHATA YMHMA C Len
roTBeHe.

r. AKO pOTaTMBHATA YMHMA UAWN POTATUBHMAT NPBCTEH Ce HaNyKaT MW CUYNAT, CBbPIKETE ce C Hal-6an3Kus
OTOPU3UpPaH CepBM3.
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5. UHCTAZTUPAHE

1.To3n ypepn e npegHasHa4YeH camo 3a AomMallHa ynotpeba.

2.Ta3u ¢ypHa e npegHa3HavyeHa Camo 3a BrpaxkaaHe. Ta He e NnpeagHa3HavyeHa 3a U3M0/1I3BaHE Ha NAOT UAn
33 M3noA3BaHe B WKad.

3. Mons, cnassaliTe cneunasHUTE MHCTPYKLMKN 32 MOHTaX.

4.ypenbT MOXe Aa Ce MOHTMpPA B WKad 3a CTEHEH MOHTAX C LWMpKUHa 60 cm.

5.ypeabt e cHabaeH ¢ wencen n Tpsabea Aa ce CBbp3Ba CaMO KbM NPABUAHO MHCTAZIMPAH 3a3eMeH KOHTAKT.
6.HaNpeXeHNEeTOo B efIeKTPUYECKaTa MpeKa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA HA HAMPEXKEHNETO, MOCOYEHO Ha
TabesikaTa C HOMUHANHUTE XapPaKTEPUCTUKM.

7 .KOHTaKTbT TpAbBa Aa 6bae MOHTMPAH U CBBP3BALLUMAT Kaben TpAbBa Aa ce CMeHsi cCaMo OT KBa/iMpuumpan
eN1eKTPOTEXHUK. AKO Cllef, MOHTaKa LLENCEeNbT BEYE He € AOCTbMEH, OT CTPaHaTa Ha MOHTaXKa TpAbBea Aa
MMa YCTPOMCTBO 3@ U3KNIOUBAHE Ha BCUYKU MONKOCK C PAa3CTOAHUE MEXKAY KOHTAKTUTE Hali-Maako 3 mm.
8.He TpabBa ga ce N3Mo03BaT afanTePU, MHOrONOCOYHM IEHTU U yAbAXKUTENN. [TpeToBapBaHETO MOXKe Aa
AoBege 40 ONACHOCT OT NoXap.

EnekTpuyecko cebp3BaHe

dypHaTa e cHabaeHa c wencen n TpAbBa 4a ce CBbP3BA CaMO KbM MPABUAHO MOHTMPAH 3a3eMEH KOHTaKT. B
CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE Pa3nopendu KOHTaKTLT TPAOBA Aa Cce MOHTMPA, a CBbP3BALWMAT Kaben aa ce
CMEHA CaMo OT KBaIMPULMPAH eNIEKTPOTEXHMK.

AKO cnep, MOHTa)Ka LLEeNCenbT BeYe He e AOCTbMNEH, OT CTPaHATa Ha MHCTanaumaATa TpAabea ga Mma
BCEMNOIKOCEH M30/IMPALL, K/HOY C PAa3CTOAHME MEXKAY KOHTAKTUTE Hal-manko 3 mm.

BrpageHusT wkad He TpabBa Aa MMa 3a4Ha cTeHa 334 ¢ypHaTa.
MMWHMMANHATA BUCOYMHA 33 MOHTaX e 85 cm.
He nokpwueaiite BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU U TOUKUTE 33 BCMYKBaHE Ha Bb3ayX

—_ . {45)
—-._,___‘___‘__H / |

380+2 (45) ||~
5 <3 |

H

Nopgroreete wKaga
1.MpoyeTtete MHCTpyKumute Ha LLUAB/IOHA 3A ABHOTO HA LLUKA®A, noctaBete wabsoHa Ha AbHOTO Ha
WwKada
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2.HaHeceTe OTMETKMTE Ha A0HATA NOBBPXHOCT Ha LLIKad)a cnopen OTMETRUTE ,,a” Ha wabnoHa.

/

Vi

Fi

CpeanHHa NMHKA

&

3. MNpemaxHeTte WwabnoHa Ha AO0NHNA LLIKad) N 3aKpeneTe MOHTa*XHaTa NJ1aHKa C BUHT A.

/

PEFYINPALLNA
BUHT A

MOHTAXEH OTBOP

/

MoHTax Ha pypHaTa

4. MoHTupaiTe pypHaTa B WKada

- YBepeTe ce, Ye 3afHaTa YacT Ha dypHaTa e GMKCMpaHa C MOHTaXKHaTa NaaHkKa.
- He npuTHCKaitTe 1 He npervBaiTe 3axpaHBaLus Kaben
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5. OTBOpeTe BpaTaTa U 3aKpeneTe ¢pypHaTa KbM LWKada C BUHT b B MOHTaXKHMA OTBOP.
Cnep ToBa 3aKpeneTe N1aCTMACOBKA KanaK OT KOMIMJIEKTA 33 MOHTaX KbM MOHTaXKHUSA OTBOP.

PEFYIMPALLINA BUHT B

OTBOP 3A MOHTAX J

I =
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6. U3MNOJISBAHE HA KOHTPOJIHUA NAHEN

Micro e Grill/Combi.

Time Defrost

1.Clock Setting
Korato mmKpoBbaHOBaTa GypHa ce BK/AOUM, Ha eKpaHa we ce noKake "0:00", a 3ymepbT Lie 3BbHHE BEAHDbK.
1) HatucHete bytoHa "Clock " (YacoBHuK), yacoBuTe umdpw Wwe murar.

2) 3aBbpTeTe " Q}' ", 33 Aa HacTpouTe YacosuTe undpu, BbBELEHOTO BpeMe TpabBa Aa e B pamKuTe Ha O-
23.
3) HatucHete "Clock ", umdpuTte Ha MUHYTUTE LLe MUraT.

w N "
4) 3aBbpTeTe " QJ ", 3a Oga peryavparte MUHYTHUTE uudpK, BbBeAeHOTO Bpeme TpAbBa Aa e B paMKUTe Ha
0-59.
5) HatucHeTe "Start/+30Sec/confirm ", 3a Aa 3aBbpLUMTE HACTPOIKaTa Ha YaCOBHMKa.

:" We 3anoYHe Aa mura
W BPEMETO LI CBETHE.

3abenexka:

1) AKO YaCOBHMKBT He e HacTPOeH, TON HAMa Aa QYHKLMOHMPA NPK 3axpaHBaHe.

2) Mo Bpeme Ha npoueca Ha HaCTPOMKa Ha YaCoBHUKa, ako HatucHete " Stop/Clear" , dypHaTa Wwe ce BbpHe
aBTOMAaTU4YHO KbM NPEAMULLIHOTO CbCTOAHME.
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2. FoTBEeHe B MUKPOBbB/IHOBA PypHa
HatucHeTe "MuUKpOBbB/AHOBA MeyKa " BeAHDbIK, Ha eKpaHa e ce nokaxe "P100". HatucHete "Microwave "

MHOTOKpaTHO uau 3aBbpTeTe " (\)3 " HapgAcHo, 3a aa usbepeTe KeslaHaTa MOLLHOCT, U 33 BCAKO A06aBeHO
HaTUCKaHe LWe ce nokasea "P100", "P10", "P30", "P50" wnmu "P80". Cnen TOoBa HaTucHete"

Start/+30Sec/confirm" 3a noTebp)KaeHMe 1 3aBbpTeTe " ' (\)3 "', 3a Aa 3agaaete BpemeTo 3a roteeHe ot 0:05
00 95:00. HatucHeTe oTHoBO " Start/+30Sec/confirm ", 3a Aa 3ano4HeTe roTBeHeTo.

Mpumep: AKo UcKaTe ga nsnonssate 80% MOLLHOCT HA MWMKPOBbL/IHOBATA NeYKa 3a rOTBEHE B NPOAb/IKEHME
Ha 20 MUHYTU, MOXKeTe aa

ynpasnasaTe ¢ypHaTa Mo CAeaHUA HaunH.

HatucHeTte " Microwave " BeaHbBXK, Ha eKpaHa ce noasasa "P100".

HaTtucHete " Microwave " olue BeAHbBX UM 3aBbpTeTe " QJ ", 3a pa nsbepete 80%.
MMWKPOBbAHOBA MOLLHOCT.
HatucHete " Start/+30Sec/confirm ", 3a ga noTBbpANTE, M Ha eKpaHa ce nokassa "P 80".

3asbpreTe " QJ "  3a ja peryampaTte BpemeTo 3a roTBeHe, [0KaTo Ha Aaucniea Ha dypHaTta ce nossu
"20:00".
HatucHete " Start/+30Sec/confirm ", 3a ga 3ano4HeTe roteeHeTo.

MopbyuKa 3a MUKPOBBAHOBA MHCcTpyKUuMKM 3a NoKasBaHe MuKpoBbIHOBa MOLLHOCT
neyka
1 P100 100%
2 P10 10%
3 P30 30%
4 P50 50%
5 P80 80%

3.Grill/Combi cooking

(1) HaTucHeTe HeKonKOKpaTHO BbpXy byToHa ,,Grill/Combi” 3a aa n3bepete pexkmma un Bbpxy LmbposuUa
eKpaH Le ce U3NMUceart B Tasu nocnegosatenHocr ,G”(grill), ,C-1”,,,C-2".

(2) HatucHeTe Bbpxy undposute 6yTOHU, 3a Aa BbBeAETE NPOABL/IKUTENHOCTTA 3a roTBeHe. MaKkcumanHara
CTOMHOCT Ha NPOAb/KUTENHOCTTa € ,99:99”.

(3) HatucHete 6yToHa ,START/+30SEC.”, 3a Aa 3ano4yHeTe roTBeHeTO.

Mpumep: AKO UCKaTe Aa u3nonssate 55% OT MOLHOCTTa HA MUKPOBBAHUTE N 45% OT MOLLHOCTTA Ha rpuna
(C-1), 3a ga roTeBuTe 3a 10 MMHYTU, MO3Ke Aa HacTpouTe pypHaTa No cneaHns HaumH.
HaTucHete eauH nbT BbpXy 6yToHa ,,Grill/Combi” 1 Bbpxy undposma ekpaH e ce noasu Haanmc ,,G”.

HaTucHeTe HeKoKOKpaTHO BbpXy ByToHa ,,Grill/Combi” nnu 3aswvprere 6ytoHa , % ”, 3a na n3bepete
pexxum ,,Combi”.

HaTtucHete 6yToHa ,Start/+30Sec/confirm”, 3a 4a noTebpANTE U BbPXY LMPOBMA EKPaH e Ce NoABU
Haanwuc ,,C-1".

n | * 1
3aBbpTeTe 6yTOHA ,, Qﬁ ", 3a A3 HacTpoMTe NPOABLAKUTENHOCTTA 3a FOTBEHE, A0KaTO dypHaTa nsnuiue

,10:00”.
HaTucHete 6yTtoHa ,Start/+30Sec/confirm”, 3a Aa 3ano4yHeTe roTBEHETO.
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4.Kitchen Timer
(1) HatucHete "KITCHEN TIMER" (Talimep 3a KyxHs), Ha eKpaHa Lie ce nokaxe 00:00, ¢purypata Ha nbpBuUA
yac we mura.

(2) 3aBbpTeTte " " (\J} ' ", 3a pga BbBeAeTe BPemMeTo Ha Tailmepa. (MakcumanHoTo Bpeme 3a roteeHe e 95
MUHYTK).

(3) HatucHete " START/+30SEC. ", 33 aa noTBbPAUTE HACTpOMKaTa.

(4) KoraTo BpemeTo Ha Talmepa HaCTbNU, 3BYKOBUAT CUTHAA LWe 3BbHHE 5 MbTU.

AKO 4acoBHUKbBT 6bae HacTpoeH (24-4acoBa CMCTEMA), Ha eKPaHa e Ce MOoKarKe TEKYLLOTO Bpeme.

5. bbp3o rotBeHe

1) B cbcTOAHME Ha M3YaKBaHe HaTUcHeTe " Start/+30Sec/confirm ", 3a Aa 3anoyHeTe Aa rotsuTte cbe 100%
MOLLHOCT 3a 30 ceKyHAM, BCAKO CaeABallo HaTUCKaHE Lie yBesinyaBa BpemeTo 3a roteeHe ¢ 30 ceKyHau Oo
95 MUHYTHK

2) B cbcTOsIHME Ha MMKPOBBJIHOBA NEYKa, rpuU ,KOMOBUHMPAHO FOTBEHE UM pa3mpasnBaHe 3a onpeaeneH
nepuoa oT Bpeme, BCAKO HaTUCKaHe Ha " Start/+30Sec/confirm " moxke aa ysennum spemeTo 3a roteeHe ¢ 30
CEeKyHAM.

3) B cbCTOAHMA Ha aBTOMATMUYHO MEHIO M pa3mMpassiBaHe Ha TEer10To BPEMETO 3a FOTBEHE He MOMe Aa ce
yBenMuM ypes HaTuckaHe Ha " Start/+30Sec/confirm ".

6. PasmpasnaBaHe no Terno
(1) HatucHete 6yTOHa ,, TIME DEFROST” 1 BbpXy LMPPOBUA EKpaH Le ce nosiBu Haanuc , defl”.

(2) 3aBbpTeTe " “ (\Jj I“, 3a Aa nsbepeTe Ternoto Ha xpaHata ot 100 go 2000 g
(3) HatucHete 6yToHa ,START/+30SEC.”, 3a Aa 3anoyHe pa3mpasaBaHeTo.

7.PasmpasaBaHe B 3aBUCMMOCT OT NPOABL/IKUTE/IHOCTTA

(1) HatucHete 6yToHa , TIME DEFROST” 1 BbpXy UMPPOBUA eKpaH e ce noasu Haanuc ,def2”.
(2) HaTucHete Bbpxy UMdpoBUTE BYTOHK, 33 Aa BbBEAETE NPOABLMKUTENHOCTTA 33 pa3mpasnBaHe.
EDEKTUBHUAT BpEMEBU MHTEPBAA € Mexay 95min

(3) HatucHete 6yToHa ,START/+30SEC.”, 3a Aa 3ano4yHe pa3smpasABaHeTo.

8. ®yHKUMA 3a 3anuTBaHe

(1) B pexkMmmM Ha MMKPOBB/IHOBA NEYKa, MPUA U KOMBUHUPAHO roTBEHE, HAaTUCHETE BYTOH ,, MUKPOBbL/IHOBA
neyka“ n TeKyLLaTa MOLLHOCT LLie Ce NoKaKe 3a 3 cekyHan. Cnep, 3 cekyHam dypHaTa e ce BbpHe B
NPeAuULLHOTO CbCTOAHME. (2) B peKMm Ha roTBeHe HaTucHeTe 6YTOoH ,,YacoBHUK/KyxHeHCKM Tamep”, 3a Aa
NpoBEPUTE BPEMETO, KOETO LLE Ce NOKaXKe 3a 3 CeKyHAM.

9. ABTOMaTU4YHO MEHI0

1) HatucHeTe HaKosiko nbTH "Auto Menu" (ABTOMaTUYHO MeHto) UauM 3aBbpTeTte " % ", 3a na nsbeperte
MEHIOTO, M Ha aucnaes we ce noasat "A-1" go "A-10".
2) HatucHete " Start/+30Sec/confirm" (Crapt/+30 cek/noTebpKaeHue), 3a Aa NoTBbpAUTE.

" ) * 1
3) 3aBbpTeTe " (\JJ ", 3a pa nsbepete TernoTo no nogpasbrpaHe KaTo Anarpama Ha MeHIOTO.
4) HatucHete " Start/+30Sec/confirm" (CrapT/+30cek/noTebprKaeHne), 3a Aa 3aN0YHEeTe roTBEHEeTO.
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MoraT fa ce HaCcTPOAT Hal-MHOFO 2 CeKLMK 3a roTBeHe. Mpu roTBEHE B HAKOJ/IKO CEKLIMK, aKO efHA CeKLMA e
B PEXMM Ha pa3ampassnBaHe, pasmpassaBaHeTo TpAbBa fa ce NOCTaBM B MbpBaTa CEKLMA.

Mpumep: AKO MCKaTe Aa pasmpasuTe XpaHa 3a 5 MMHYTM U cnef ToBa Aa A roteute ¢ 80% MOLWHOCT Ha
MWKPOBbB/IHOBATa NeYvka 3a 7 MUHYTK, AeNCTBalTe NO CNELHNSA HAUYUH:

1) HatucHete BegHbK ,Time Defrost” (Bpeme 3a pasampasaBaHe) U Ha gucnies Ha ¢ypHaTa We ce NosBu
»dEF2“.

" l * "
2) 3aBbpTeTe,, % “, 3a pa nsbepete BpeMeTo 3a pasmpassiBaHe, AOKATO Ha Aucnies ce noKaxe ,5:00“.
3) HatucHeTe BegHBbK ,, MUKPOBBIHOBA®, Ha eKpaHa e ce nokaxe ,P100“.
5) HatucHeTte ,Mu1KpoBb/IHOBA®, 32 Aa NOTBbLPAUTE, U Ha €KpaHa Liie ce noKaxe ,,P 80“.

n .Qﬁ -” “
6) 3aBbpTeTE,, 4, 3a [a HacTpouTe BPEMETO 3a roTBeHe, A0KaTo Ha ¢ypHaTa ce noKaxe ,7:00“.
7) HatucHere ,Start/+30Sec/confirm”, 3a ga 3ano4yHe roTBEHETO, W Lie MPO3BYYN eAuH CMrHaa 3a nbpeaTta
YyacT, BPEMETO 3a pa3mpasdBaHe 3arnoyBa Aa O0TO6POsBa; CUrHANBLT LEe NPO3BYYM OTHOBO MpPU BAM3aHE BbB

BTOpPATa 4aCT Ha rOTBEHETO. KoraTto rotBeHeTo NMPUKAKYU, CUTHANBT NPO3By4YaBa NET NbTU.

MeHio Terno Dwvcnneit
A-1 200 g 200
Muua 400 g 400
A-2 200 g 200
KapTtodu 400 g 400
600 g 600
A-3 250 g 250
Meco 350¢g 350
450 g 450
A-4 250 g 250
Pnba 350¢g 350
450 g 450
A-5 200 g 200
3eneHuyum 300 g 300
400 g 400
A-6 1 yawa (120 mn) 1
HanutKka 2 yawa (240 mn) 2
3 yawa (360 mn) 3
A-7 50g (c 450 r ctyaeHa Boaa) 50
MakapoHeHU nsaenus 100 g (c 800 r cTyaeHa Boaa) 100
A-8 50g 50
NyKaHKu 100 g 100
A-9 400 g 400
Munewko 800 g 800
1200 g 1200
A-10 200 g 200
MpeTonnsaHe 400 g 400
600 g 600

11.dyHKUMA 3a 3aKNI0UBaHe NPOTUB 3aaeicTBaHe OT Aeua
Moxe aa n3nonssarte Tasu GpyHKUMA, 33 Aa NpeoTBpaTMUTE C/IYYalHOTO BKAOYBaAHE Ha ypeada oT Aeua.
3a aKTMBMpPaHe Ha GYHKLUMATA 3a 3aKNK0YBaHE:
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3a3

CEeEKYyHAM. ype,ﬂ,’bT n3aaBa eavH Ab/blr 3BYKOB CUTHAN U BbPXY Ll,Md)pOBMﬂ €KpaH Ce NOoKa3Ba NMKTOorpamara,
CBbp3aHa C d)YHKLI,VIﬂTa 3a 3aK/N1lo4YBaHe.
3a AeaKTuBMpaHe Ha d)YHI-(LI,MFITa 3a 3aK/1l04YBaHeE:

KoraTto ypeabT e 3aK/1t04eH, HaTUCHETE W 3aJpbiKTe HaTMCHaT byToHa ,,Stop/Cance

|II

3a 3 cekyHan. Ypeaut

M34aBa eMH ObAbr 3BYKOB CUIHaAJ.

MaTepuann, KOUTO MOKe Aa M3M0A3BaTE B MUKPOBbAHOBATa GypHa.

MNpeametn 3abenexku

Cba 32 Cna3BaifTe MHCTPYKUUKUTE Ha npousBoauTens. [JonHaTa cTpaHa Ha Cba 3a 3anu4yaHe

sanviaHe TpabBa Aa 6bae NoHe 5 MM Had poTaTUBHATA YMHMA. HenpaBuaHaTa ynoTpeba moxe
Aa NPU4YnHU cH4ynBaHe Ha POTaTUBHATA YNHUA.

KyxHeHCKN Camo Han-noaxoaAaLmTe 32 U3M0JI3BaHe B MVIKpE)B'bJ‘IHOBa ¢$ypHa. Cnassainte

cbaoBe WHCTPYKLMUTE Ha NponsBoanuTens. He nanonssaiite HanyKaHW AU HalbpbeHu
cbaoBe.

CTbK/1eHU BuHaru oTcTpaHaBaiTe Kanaka. M3nosi3BaiTe rvy camo 3a JIeKO 3aTOMNJIAHE Ha XpPaHuUTe.

6ypKaHu MoBeYeTo CTbKAEHU BypKaHM He ca TOMJIOYCTOMUYMBM U MOXKE O3 Ce cUynAT.

CrokAEHM Camo cbaoBe OT TOMN/I0YCTOMUYMBO CTHKIO, KOUTO MOMKE Aa Ce U3MO0N3BaT B )

cbaoBe MWKPOBBAHOBA GypHa. YBepeTe ce, Ye HAMAT MeTalHM OpHameHTU. He nsnonseaiite

HanyKaHW Uan HawbpbeHn cbaose.

Topbwuuku 3a

CnasBaliTe MHCTPYKUMKUTE Ha NpoussoanTens. He 3aTBapaitTe ¢ meTaiHa Bpb3Ka.

neyeHe HanpaseTe paspesu, 33 Aa NO3BO/IUTE Ha NapaTa Aa M3/113a.

XapTueHu [la ce 13n0N3BaT caMo 3a KpaTKOTpaliHO roTBeHe/3aTonnsHe. He ocTagaiite dypHata

YMHUM N YaLn 6e3 Hag30p NO BpeMe Ha roTBEHeE.

KyxHeHcKa [a ce n3non3Ba 3a NOKPMBAHE Ha XpaHWUTe C orfieg, npeTonasHe u abcopbrpaHe Ha

XapTua MasHuMHa. [la ce M3non3Ba Noj Hab/loAeHWe, Camo 3a KPaTKOTPaHO rOTBEHeE.

XapTuAa 3a

neyeHe M3non3BaiTe KaTo NOKPMBAIO 3a NPeLOTBPaTABAHE HA NPBCKM UM 33 TOTBEHE C napa.
Camo Han-noaxogALwmTe 3a M3N0A3BaHE B MUKPOBbBAHOBA ¢ypHa. CnassainTe
WMHCTPYKLMUTE Ha npomnssoauTens. Tpabsa aa 6baaT eTMKeTUPaHW C Hagnuc

Mnactmacosu ,B&30NacHO 3a U3Noa3BaHe B MMKPOBbBIHOBA PypHa“. HAKou naactmacosu

npegmeTu KOHTEMHEePU OMEKBaT, A0KaTO Ce HarpsaBaT XpaHuTe BbTpe. , TopbUUKUTe 3a BapeHe" n
XepPMEeTUYECKM 3aTBOPEHUTE HANNOHOBKM TOPOMYKKM TpAbBa Aa ce HapA3BaT, Npobusat
WM OTBAPAT CbI/IACHO YKA3aHMATA BbPXy OMAaKOBKaTa.

73CTMacOBO Camo Hal-NoaxoaALL0TO 33 U3M0JI3BaHe B MMKPOBBLIHOBA ¢ypHa. [la ce M3nosi3ea 3a

boNMo NOKPMBAHE Ha XpPaHWUTE NO BPEME Ha rOTBEHE, 3a Aa Ce 3a4bpKa Bnarata. He
Nno3B0/IABANMTE NAACTMAcOBOTO GOIMO A3 Ce JONNPaA A0 XPaHUTE.

TepmomeTpy Camo Hal-noaxoasawmTe 3a ynoTpeba B MMKPOBbB/IHOBA PypHa (TEPMOMETPU 38 MeCO

W cnagKkuLum).

BocbyHa xapTua

M3nonsBaiTe KaTo NOKPWBANO 3a NpeaoTBpaTtABaHe Ha MPbCKU NN 3a 3a4bpPHKaHeE Ha
BNarata.
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MaTtepuanu, kouto TpAbBa fa ce n3bAreaT Aa ce M3Mo0aA3BaT B MUKPOBbLIHOBA QypHa.

MNpubopu 3abenexku
AnymuHueBa Moxke aa npeau3BnKa 06pa3yBaHETO HA eNeKTpMUecka Abra. MNpexsbpaere XxpaHuTe B
TaBsa NnoaxoAALL CbZ, 33 M3N0A3BAHE B MUKPOBbBAHOBA dypHa.
KyTua 3a xpaHu
C METaNHa Moe ga npeam3BrKa obpasyBaHETO Ha esleKTpMYecKa abra. NpexsbprieTe XpaHUTE B
[pbKKa NnoaxoAALL CbZ, 33 M3MNON3BAHE B MUKPOBbBAHOBA dypHa.
MeTanHu
npubopu namc | MeTanbT Npeanas3Ba XpaHUTE OT eHeprmaTa, reHepupaHa oT MMKPOBBHOBATA ypHa.
MeTasIHU MeTanHuTe OpHaMeHTU MOraT Aa Npean3BMKaT 06pa3yBaHETO Ha eNIEKTPUYECKA Abra.
OpHaAMeHTH
MeTtanHu MoKe ga npean3BuKaT 06pa3yBaHETO Ha eIeKTPUYECKA Abra U MOXKE A3 NPUYUHAT
BPb3KM noxap BbB PpypHaTa.
Xaptueny MoraT ga npeansBMKaT NoXap BbB PypHaTa.
TOPOUYKM
MNnactmacosa MnacTmacoBaTa NAHa MOXKe Aa ce CTOMU UAKM MOXKe Aa 3aMbPCK TEYHOCTTa BbTPeE,
nAHa KOraTo € MU3/10XKeHa Ha BUCOKKU TemnepaTypu.
[bpso JbpBOTO M3CHbXBA, KOraTo Ce M3M0/13Ba B MUKPOBBJ/IHOBA PypPHa M MOXKe Aa ce pa3uenm

WAW HanyKa.

(DaKTOpMTe Nno-A401y MOTaT Aa 3aCerHaTt pe3yaTata OT NPUroTBAHETO!

PasnonaraHe Ha xpaHute
Pasnonoxete I'IO-LI,Q6€I'IMTE YaCTU Ha XPaHUTE KbM BbHLUIHATA 4aCT Ha BbPTALWATA C€ YNAHNA, @ MO-TbHKUTE
KbM HeMHaTa cpeaa. AKO e Bb3MOXKHO, He NocTaBaAlTe XpaHUTe egHUN BbpPXy APYrn.

BpemeTpaeHe Ha NPUrOTBAHETO
3anoyHeTe NpoLeca C HamaneHo BpemeTpaeHe 3a NPUroTBAHE, BUXKTE pe3yaTaTa, ced ToBa yBesnyere
BpemeTpaeHeTo cnopes cay4yasn. [pekoMepHO AbAroTo NPUroTBAHE MOXKe Aa 06pasyBa ANM UK

U3rapsaHua.

PaBHOMEPHO NPUroTBAHE HA XpaHUTe
MpPOoAYKTV KaTo NUIELIKO Meco, Xambyprepu namn nbp>oau Tpabsa Aa ce obpblUaT No Bpeme Ha

NpUroTBAHe.

B 3aBMCMMOCT OT B1AA Ha XpaHaTa, ako e HeobxoAMMO, pasMecBaiiTe B CbZa OTKbM BbHLUHATaA CTPaHa KbM
cpeaaTta, eavH NbT UAK ABa MbTU.

OcraBeTe xpaHute ga ce "cmecar"
Cnep nNpuyKNtoYBaHe Ha NPUrOTBAHETO, OCTaBETe XpaHUTe BbB QypHaTa 3a aieKBaTeH Nepuos oT Bpeme,
KaTo MM N03BO/NTE Aa ce ""cMecaT" 1 Aa U3CTUHAT NOCTEMNEeHHO.

MpoeepKa Ha XxpaHuTe

MposepeTe UBeTa M MCTOTATa HA XPaHWUTE, 3a Aa Ce yBepuTe, Yye ca ,a,o6pe NPUroTBeHu:

- MNposepeTe ganu naparta n3nmsa oT UANATa MNOBBPXHOCT Ha NpenapaTa, He Camo OT Kpas
- MNposepeTe ganun cTaBuUTE Ha MUAELLKOTO MeCco MoraT ga 6'b/.'l,aT pa3aBnxKeHU C N1eKoTa
YBepeTe ce, 4ye B CBUHCKOTO MU NTUYETO MeCcO HAMA Beye KPbB

YBepeTe ce, ye pM6aTa € Henpos3spavyHa n moxe Aa 6'b,£|,e HapA3aHa 1eCHO C BUAnUa
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M3nonssaHe Ha cneuuaneH cba 3a NpenuyaHe

ToraBa, KOraTo U3non3saTte Cbj, 3a NPenMUyaHe KM Cbf, 3a aBTOMaTUYHO 3aTON/IAHE, BUHarM noctasanTe
noJ, Hero TepMOYCTOMNYMB M301aTOP, KaTO NOPLENaHOBA YMHMA, 33 [a Ce NPeAOoTBPaTU NOBPEKIAHETO Ha
BbPTALLATA CE€ YNHUA M BLPTALLMA CE NPBHCTEH.

M3non3BsaHe Ha cTpey doano
Torasa, KOraTto NPUroTBATE XPaHW C BUCOKO CbAbpKaHWe Ha MasHUHU, He ocTasalTe cTpey $poanoTo Aa
KOHTAKTYBa C XpaHuWTe, 3aLL0TO MOXe A3 Ce pa3Tonu.

M3non3BaHe Ha CbOTBETCTBALLM NAACTMACOBU CbAoOBe

Bb3MOXHO e onpeaeneHn naacTMacoBu CbA0Be 38 MUKPOBB/IHU A3 He ca NOAXOAALLM 338 MPUroTBAHE Ha
XPaHW C BUCOKO CbabpKaHMe Ha MasHMHM uan 3axap. CblUo Taka, BpemeTpaeHeTo 3a NpeTonisHe,
MOCOYEHO B HaPbYHMLMTE C MHCTPYKLMW Ha CbA0BeTe, He TpAGBa fa ce npesuilaBa.

7. NTOYUCTBAHE U NOAAPBIKKA

YBepeTe ce, Ye U3KIYBaTe ypeaa oT U3TOYHUKA Ha 3aXPaHBAHE C eNIeKTPOEHEPImA.

1. Cnep ynoTtpeba nouncreanTe BbTPELIHOCTTA Ha GypHATa C IEKO BAaXKHa Kbpna.

2. MeproanYHO NOYMCTBANTE aKCecoapuTe BbB BOAA C MpenapaT 3a MUEHe.

3. PamKaTa M ynnbTHEHWETO HA BpaTaTa, KaKTO U CbCeaHUTE KOMMOHEHTW, TpAbBa ga ce nouucTeaTt
BHMUMATE/THO C B/IAXKHA KbpMa, KOrato ce 3aMmbpcCAT.

4. He n3nonseaiite abpasmMBHM MOYMCTBALLM MpPenapaTM WUAM TendeTa 3a CbAOBE C LEeN MOYMCTBAHE Ha
CTBKNOTO Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa, Tbil KAaTO MOXKeE Aa Ce HagpPacKa Uan cUynu.

5. MpenopbKa 3a NOYNCTBAHE --- 3@ NO-/1I€CHO NOYMUCTBAHE HA BbTPELLUHUTE CTEHU, BbPXY KOUTO MOXKe A UMa
roTBeHa xpaHa: locTaBeTe Nos0BMH JIMMOH B Kyna, AobaseTe 300 M BoAa M M3M0A3BaTE MUKPOBBIHOBATA
¢dypHa Ha NbaHa molHocT (100%) 3a 10 mnHyTH. N36bpcBaiTe dypHaTa ¢ MeKa 1 cyxa Kbpna.

TecTBaHe Ha Nnpubopu:

1. HanbaHeTe noaxoasll KOHTEWHEpP 3a M3M0/13BaHe B MUKPOBb/IHOBA ¢ypHa ¢ 1 yawa ctyaeHa soga (250
M) 3aegHO C Npubopa, KOMTO UCKaTe Aa TecTBaTe.

2. BkntoveTe ypeaa Ha MbaiHA MOLWHOCT 33 1 MUHYTa.

3. lokocHeTe BHMMaTeNHo npubopa. AKo NpubopbT e ToNbJI, He O U3NO0A3BaNTe 3a FOTBEHE C MUKPOBBJIHM.
4. He HagBuWLWaBanTe NPOABAKUTENHOCTTA OT 1 MUHYTa.

BHumaHue: PAANAL NN HA MUKPOBB/THA

1. Wma enekTpuyecka eHeprusa B KOHAEH3aTOPA 33 BUCOKO HaMperKeHue cen U3KAoUBaHE OT U3TOYHMKA
Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe KbCO-CbeANHEHME MEXKAY HETAaTUBHMA MOMIOC Ha KOHAEH3aTOpa 3a BUCOKO
Hanpe)KeHWe W pamkaTta Ha ¢ypHaTa (M3Mon3BaTe OTBEpPTKa), 3a Aa ro paspeguTe, npeau Aa ro
LOKOCHeTe.

2. o Bpeme Ha M3BbPLUBAHE HA PEMOHTU, KOMMNOHEHTUTE NO-40/y MoraT Aa 6baaT NogMeHeHn U umat
eNneKkTpuyeckn noteHuman Hag 250 V:
® MarHeTpoH;
® TpaHchopMaTop 3a BUCOKO HaMNpPEIKEHME;
o KoHAEeH3aTop 33 BUCOKO HaMpeKeHue;
e [110p4, 3a BUCOKO HaMnpexeHue;
o [lpeanasuTen 3a BUCOKO HaMNpeXKeHue.

3. OnwucaHuTe no-rope obcTosTencTsa mMoraT Aa HaManAaT MPEKOMEpPHOTO M3saraHe Ha AenCcTBMEeTO Ha
MUKPOBbBAHUTE:
¢ HecbOTBETCTBALLOTO MHCTA/IMPAHE Ha MarHeTPoOHa;
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® Hel'lpaBMI'IHOTO MOHTUPAHE Ha NaHTUTE, Ha BPaTaTa Ui Ha CUCTEMATA 34 61'IOKMpaHe Ha BPaTaTa,
® HeCbOTBETCTBALLOTO MHCTA/IMPaHe Ha NPeKbCBaYa;

[ J BpaTaTa, YNABTHEHUNETO HA BpPaATaTa UM KOpPNyCbT Ca NOBpeEAEHN.

8. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTU

HopmanHo

MuKpoBbAHOBATA PaboTtata Ha MMKPOBBIHOBATA GypHA MOXKE Aa NPUYMHU CMYLLLEHMA B PAgM0 UK
dypHa cmyuwiaBa TEeNEBU3NOHHOTO NpruemaHe. Te ca NOAOOHM Ha CMYLLLEHUATA, MPUYMHEHWN OT MaKK
npuemMaHeTo Ha eNeKTPUYECKM Ypeam KaTo MUKCEPU, MPAXOCMYKAYKM U eNEeKTPUYECKM BEHTUIATOPU.
TENEBU3NOHEH CUTHaA. | TOBA € HOPMaHO.
CBeT/MHaTa Ha KoraTto rotBuTe C MUKPOBB/IHM NPU HUCKA MOLLHOCT, CBET/IMHATA Ha dypHaTa MoKe
¢dypHaTa e chaba ha e cnaba. ToBa e HOpmasiHo.
MapaTa ce HaTpynBa
61130 o BpaTaTa,
N3/113a ropel, Bb3ayx
npes Mo Bpeme Ha roTBeHe OT XpaHaTa MOXe Aa M3/113a napa. FonAama YacT oT Ta3m napa
BEHTUALMOHHUTE M3/11M3a Npe3 BEHTUIAUMOHHNUTE OTBOPU. BbNpeKmn ToBa, 4acT OT Ta3M napa MoXe 43
OTBOPMW. ce HaTpyna 6,130 Ao BpaTaTa Ha dypHaTa. ToBa € HOPMAJHO.
dypHaTa e BKAOYEHa
CNy4yaiiHo 6e3 xpaHa
BbTPE. He e no3BoseHO M3NoN3BaHETO Ha ypeaa 6e3 xpaHa BbTpe. ToBa € MHOMO ONacHo.

Npobnem Bb3morKHa npuumnHa PeweHua

M3BageTe Liencena oT KOHTakTa. M3yakalite
10 cekyHAM, cnep KOETO ro BKAKOYETE OTHOBO
B KOHTaKTa.

CmeHeTe npeanasutena uam saurHeTe
npeKbcBava (pemMoHTMpaH oT KBannduumnpaH

(1) 3axpaHBawmAT Kaben He e cBbP3aH
Mo CbOTBETCTBALL, HauMH.

®ypHaTa He moxKe

12 ce BRIoUN (2) NpeanasuTensT e uaropan unm

NPeKbCBaYbT Ce e 3a4eMCTBa.

nepcoHan).
(3) Mpobnemu c enekTpuyeckma TecTBaliTe KOHTaKTa C APYrN eNeKTPUYECKN
KOHTaKT. ypeau.
dypHaTa He ce
Harpssa. (4) BpataTa He e gobpe 3aTBOpeHa. 3aTBopeTe BpaTaTa Nno CbOTBETCTBALL, HAUMH.

M3nonssaiTe camo OpUTMHANHW Pe3epPBHU YacTy.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HallMA OTOPU3MPAH CEPBM3EH LLEHTbP, YBepeTe ce, Ye MmaTe Nnog pbKa cnegHata
nHdopmauma: HaumeHoBaHWE Ha MOAENa U CepueH Homep.

NHbopmaumaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TeXHUYECKM gaHHW. Te nognexart Ha npomsaHa 6es
npeasapuUTesIHO YBeAOMIEHME.

Mogen HMW-MDBI25GDBK
HomMWHanHO HanpeXeHune 230V~ 50 Hz
MWKpOBbHAHOB BXOS, 1450 W
MUKpPOBBHAHOBA MOLLHOCT 900 W

Ipnn 1000 W
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U3xBbpaAHe Ha OoTNAAbLUTE NO HAYMH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHATa cpeaa

MoKeTe Aa NOMOrHeTe 3a Ona3BaHeTo Ha OKoJ/IHaTa cpeaa!

Mons cnasBaiiTe mecTHUTe pasnopenbu: MpeganTe HeDYHKUMOHUPALLOTO €NeKTPUUYECKO
obopyaBaHe Ha LUeHTbp 3a CbbMpaHe Ha OTNagbUK OT eNeKTPMUYecKo obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
OcTaHannTe TbProBCKM MapKM U HAUMEHOBAHMATA HA NPOAYKTUTE Ca TbProOBCKM MapKu UK
PErucTpMpPaHN TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM MPUTENKATENN.

HuTo egHa YacT oT cneunduKaummTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KAaKBATO M
Aa e opma nnm cpencTso, AN N3NON3BAHA 3a NONyYaBaHe HA NPOM3BOLHM KAaTo NPEBOAMY,
TpaHcbopmaumm unan apantaumu, 6e3 npenBapuTENHOTO CbrnacMe Ha KOMMaHMATA
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3n NPOAYKT € NPOEKTUPaH N npon3seaeH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE U HOPMUTE HaA

EBponelickata obwHoCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHUA
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BEEPITETT MIKROHULLAMU SUTO

\[eYs[=11E
HMW-MDBI25GDBK

e Mikrohullamd sito

e Teljes kapacitas: 25 L
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1. BEVEZETO

Kérjlik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabdl.

A kézikdnyv célja a késziilék beszerelésével, haszndlataval és karbantartasaval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivalét rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjiik, hogy
beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Beépitett Mikrohullamu siité
=»  Hasznalati kézikonyv
=»  Jotallasi bizonylat

3. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

FIGYELMEZTETES: NE KAPCSOLJA BE A MIKROHULLAMU SUTOT, HA BELSEJEBEN
NEM TALALHATO ETELT VAGY FOLYADEKOT TARTALMAZO EDENY, EZ A SUTO
MEGHIBASODASAHOZ VEZETHET.

FIGYELMEZTETES: Ha az ajt6/ajtétdmités megsériilt, ne hasznélja a késziiléket, amig azt szakképzett
személy meg nem javitja.
FIGYELMEZTETES: Szakképzett szerel6kon kiviil mindenki mdas szamara veszélyes olyan karbantartasi vagy
javitasi mUveletet végezni, amely a mikrohullamud energia kisugarzasa elleni védelmet biztosité burkolat
eltavolitasaval jar. FIGYELMEZTETES: Ne melegitsen folyadékokat vagy mas élelmiszereket légmentesen
lezart edényekben, mert azok felrobbanhatnak. Ha szivargas kovetkezik be a h&cserél6 alkatrészeinek
karosoddasa miatt, akkor a hiit6szekrényt tavolitsa el a nyilt lang vagy héforrasok kozelébdl és szellztesse
néhany percig a helyiséget, ahol a készilék talalhatd.

1. A mikrohulldmos siit6ben csakis mikrézhatd, megfelel6 edényeket hasznaljon.

2. Ne hasznaljon fém folyadék- vagy ételedényeket a mikrohulldamu sttében.

3. Az élelmiszerek mianyag vagy papir edényekben valé melegitésekor fennall a langra lobbanas veszélye.
Ennek érdekében a melegitési folyamatot allandd felligyelet mellett végezze.

4. A mikrohulldmud sité élelmiszerek és italok felmelegitésére szolgal. Etel vagy ruha széritdsa,
melegitGparna, papucs, nedves szivacs, rongy vagy mas hasonld targy melegitése sériilést, robbanast
vagy tlizet okozhat.

5. Ha fiistot észlel, kapcsolja ki a késziiléket, vagy huzza ki a csatlakozot az aramforrasbdl, és tartsa zarva
az ajtot, hogy elnyomja a langokat. Az italok mikrohulldmu melegitése a hosszan tarté forralds miatt
froccsenéshez vezethet, ezért az edény kezelésénél kiilonds dvatossaggal kell eljarni.

6. Azégésisérilések elkeriilése érdekében razza fel a cuclislivegeket vagy a bébiételeket vagy keverje 6ssze
azok tartalmat, a gyermekek etetése elGtt pedig ellenérizze az élelmiszerek hémérsékletét.

7. Ne melegitsen a sut6ben egész tojast héjdban vagy f6tt tojast, mivel ezek a melegitési mivelet
befejezése utan is szétdurranhatnak. -

8. Ha nem tartja tisztan a siit6t, sériilhetnek a fellletei, m(ikodési idGtartama csokkenhet, akar veszélyes
helyzetek is |étrejohetnek.

9. AKkésziléket nem szabad szekrénybe szerelni.
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10. Legyen dvatos, hogy ne mozditsa el a forgdétanyért, amikor kiveszi az edényeket a késziilékbdl.

11. Akészlléket nem szabad géztisztitoval tisztitani.

12. A késziiléket nem szabad 900 mm-nél magasabban felszerelni a padlotdl. A siit6 felsé feliilete felett
sziikséges tavolsag: lasd a beépitési dbrat.

FIGYELMEZTETES: A kombinaciés médon valé siitéskor a gyermekek csak felnétt feliigyelete mellett

haszndlhatjak a stt6ét, mivel ilyenkor nagyon nagy h6mérsékletek keletkeznek a siitében.

13. A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tdpkabel megsériilt, azt a gyartdnak, a szervizkézpontnak vagy
hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

14. Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor hasznalhatjak, ha az értiik felel6s személy felligyeli 6ket, illetve
el6zetesen megértette vellk a készlilék biztonsagos hasznalatat.

15. A gyermekeknek tilos jatszani a késziilékkel.

16. Aberendezés tisztitasat és karbantartasat gyerekek felnéttek felligyeletének hianydban nem végezhetik.

17. Akészillék beszerelése utan a csatlakozdaljzatnak konnyen hozzaférhetének kell maradnia.

18. Ezt a késziiléket nem szabad ajtoval ellatott szekrénybe szerelni.

19. Atermék belsé LED-es fényforrasanak fényaramldsa < 60Im.

20. A hasznalat soran a késziilék felforrdsodik. Keriilje a stit6 belsejében |évé melegit6 elemek érintését.

FIGYELMEZTETES: Az elérhetd alkatrészek hasznalat soran felforrésodhatnak. Tartsa tavol a készuléktél a

kisgyermekeket.
FIGYELMEZTETES: A késziilék és hozzaférhetd felliletei ahasznalat soran felforrésodhatnak.

21. Kerilje a felforrésodott fellletek megérintését.

22. Tartsa tdvol a késziléktél a 8 évnél kisebb gyermekeket, ha nincsenek allandé felligyelet alatt.

23. Assit6 ablakdnak tisztitasdhoz ne haszndljon dorzshatasu tisztitdszereket vagy fémszivacsot, mert ezek
megkarcolhatjdk az ablak fellletét vagy eltorhetik azt.

24. A tulmelegedés elkerilése érdekében a késziiléket egy diszajtd mogé szerelje fel. A késziiléket 8 év
folotti gyerekek és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve a
megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett
haszndlhatjak, vagy ha felkészitették Sket a készlilék biztonsagos hasznalatara, illetve ha tisztaban
vannak a helytelen hasznalat veszélyeivel. A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel. A polcok helyes
felszerelésére vonatkozoé adatok nélkil a tisztitast és karbantartdst gyermekek nem végezhetik.

e Kérjik, a termék haszndlata elStt olvassa el figyelmesen a hasznalati utmutatét. A készilék nem
rendeltetésszer( haszndlatabdl eredd sériilésekért nem vallalunk semmilyen felelsséget.

* Kbvesse a gépen és a hasznalati utasitasban leirtakat, és tartsa biztonsagos helyen a kézikonyvet a jov6ben
felmeriilé problémak megoldasahoz.

® Ez a készllék otthoni hasznalatra késziilt, és nem haszndlhaté egyéb, mint a megadott célokra. Nem
alkalmas kereskedelmi vagy ko6z6s haszndlatra. Az ilyenszer( hasznalat érvényteleniti a késziilék garancidjat,
és céglink nem vallal felelGsséget a bekovetkez6 veszteségekért.

e Ez a készulék otthoni hasznalatra készult, és csak élelmiszer hiitésére / tarolasara alkalmas. Nem alkalmas
kereskedelmi vagy kozos hasznalatra és / vagy egyéb, mint élelmiszer tarolasara. Cégiink nem vallal
felelGsséget az eltér6 esetben bekdvetkez6 veszteségekért.
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4. A TERMEK LEIRASA

Vezérl6 panel
Gorg6s gydrd
Forgd tengely
Forgd edény
Betekint6 ablak
Ajtészerelvény

6O Mmoo ® >

Biztonsagi reteszel6 rendszer

Kézponti pont

Forgd edény

Gorg6s gydrd

1

S

Forgd tengely '

a. Semmiféleképpen ne helyezze a forgd tanyért lefelé felilrdl lefelé.

A forg6 tanyérnak egyenletesen kell forognia.

b. A forgétanyért és a forgdkarikat mindig hasznalni kell az el6készités soran.
c. Gondoskodjon arrél, hogy minden élelmiszer és ételtarolé edény az elGkészitéshez a forgdtanyérra

keriljon.

d. Ha a forgdtanyér vagy a forgdgylrd megreped vagy eltorik, forduljon a legkdzelebbi hivatalos

szervizkézponthoz.
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1.Ez a késziilék kizardlag hdztartdsi haszndlatra késziilt.

2.Ez a sit6 kizardlag beépithetd hasznalatra készilt. Nem pultra vagy szekrényben térténé hasznalatra
szantak.

3. Kérjlk, vegye figyelembe a specidlis beépitési utasitasokat.

4.A késziilék 60 cm széles faliszekrénybe épithet6 be.

5.A késziilék dugdval van felszerelve, és csak megfelelSen felszerelt, foldelt aljzatba szabad
csatlakoztatni.

6.A halézati fesziltségnek meg kell felelnie a teljesitménytablan megadott fesziiltségnek.

7.A csatlakozdaljzatot csak szakképzett villanyszerel6nek kell felszerelnie és a csatlakozdkabelt csak
szakképzett villanyszerel6nek szabad kicserélnie. Ha a csatlakozé a beszerelést kévet6en mar nem
hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon egy legalabb 3 mm-es érintkezési hézaggal rendelkezd,
minden pdlusu megszakiténak kell lennie.

8. Adapterek, toébbutas csikok és hosszabbitd vezetékek nem haszndlhatok. A talterhelés tlizveszélyt
okozhat.

Elektromos csatlakozas

A sit6 dugdval van felszerelve, és csak megfelelGen felszerelt, foldelt aljzatba szabad csatlakoztatni. A
megfelel6 el6irdsoknak megfelel6en az aljzatot csakis szakképzett villanyszerel6 szerelheti be, a
csatlakozdkabelt pedig csakis szakképzett villanyszereld cserélheti ki.

Ha a csatlakozo a beszerelést kovetGen mar nem hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon legalabb 3
mme-es érintkezési hézaggal rendelkez6, minden pdlusu levélasztd kapcsoldnak kell lennie.

A beépitett szekrénynek nem lehet hatsé fala a készlilék mogott.
A minimalis beépitési magassag 85 cm.
Ne takarja el a szell6z6nyildsokat és a légbevezetd pontokat.

L 4
e D
| =———]
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1. Olvassa el az alsé szekrény sablonon taldlhato utasitasokat, helyezze a sablont a szekrény alsé sikjara.

2. A sablon ,,a” jeloléseinek megfelelGen jel6lje meg a szekrény alsd sikjat..

/

F
ey o
S KOzEPSO VONAL

L

3. Tavolitsa el az alsé szekrény sablonjat, és rogzitse a rogzit6lemezt az A csavarral.

A ALLITOCSAVART
.I'.l
LI
2 / SZERELONYILAS

A siit6 beszerelése
4. Helyezze a siit6t a szekrénybe
- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a siité hatulja régzitve van a rogzitélemezzel.

- Ne szoritsa be és ne hajtsa meg a tapkabelt
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5. Nyissa ki az ajtét, rogzitse a slit6t a szekrényhez a B csavarral, a szerelési lyukban.
Ezutdn rogzitse a Trim-kit mlanyag fedelet a szerelési lyukhoz.

B CSAVAR
TELEPITESI NYiLAS

-

6. A KEZELOPANEL HASZNALATA

Microwave Grill/Combi.

Weight Defrost Time Defrost

KitchenTimer Clear
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1.Clock beallitasa

Amikor a mikrohulldamu stté aram ala kertl, a képernyén megjelenik a "0:00", a hangjelzé egyszer
megszolal.
1) Nyomja meg az ”Ora " gombot, az draszamok villogni fognak.

2) Forgassa el a n” % R gombot az draszamok beallitdsahoz, a beirt id6nek 0--23 kozott kell lennie.
3) Nyomja meg az "Ora " gombot, a percszamok villogni fognak.

4) Forgassa el a " % " gombot a percszamok beallitdsdhoz, a beirt idének 0--59-en belil kell lennie.
5) Nyomja meg a "Start/+30Sec/confirm " gombot az 6ra bedllitdsanak befejezéséhez. A ": " villogni fog, és
az idé vilagitani fog.

Megjegyzés:
1) Ha az dra nincs beallitva, akkor a készilék nem fog mikodni, ha bekapcsolja a tapellatast.

2) Az 6ra bedllitasa kozben, ha megnyomja a " Stop/Clear " gombot, a stit6 automatikusan visszatér az el6z6
allapotba.

2. Mikrohullamu siités
Nyomja meg egyszer a " Mikrohullamu siités " gombot, a képernyén megjelenik a " P100 ". Nyomja meg

tobbszor a " Microwave " gombot, vagy forgassaela " ) % " jobbra a kivant teljesitmény kivalasztasdhoz,
és minden tovabbi megnyomadasnal megjelenik a "P100", "P10", "P30", "P50" vagy "P80". Ezutdn nyomja

meg a" Start/+30Sec/confirm" gombot a megerGsitéshez, és forgassa el a " ) % n gombot a f6zési id6
beallitasdhoz 0:05 és 95:00 kozott. Nyomja meg ismét a " Start/+30Sec/confirm " gombot a f6zés
megkezdéséhez.

Példa: Ha 80%-0s mikrohulldmu teljesitményt szeretne haszndlni a 20 perces f6zéshez, akkor
a sUt6t a kovetkezd lépések szerint miikodtetheti.
Nyomja meg egyszer a " Mikrohullamu siités " gombot, a képernyén megjelenik a "P100".

Nyomja meg még egyszer a " Mikrohullamu sité " gombot, vagy forditsa el a " ) % " gombot a 80%-0s
teljesitmény kivalasztasahoz.
Mikrohulldmu teljesitményt.
Nyomja meg a " Start/+30Sec/confirm " gombot a megerdsitéshez, és a képernyén megjelenik a "P 80".

Forgassaela" ) Qﬁ " gombot a f6zési id6 beallitdsahoz, amig a sité kijelz6jén a "20:00" nem jelenik meg.
Nyomja meg a " Start/+30Sec/confirm " gombot a f6zés megkezdéséhez.

Mikrohulldmu rendelés Megjelenitési utasitasok Mikrohulldamu teljesitmény
1 P100 100%
2 P10 10%
3 P30 30%
4 P50 50%
5 P80 80%

3.Grill/Combi Cooking

(1) Nyomja meg ismételten a ,,Grill/Combi” gombot. az izemmadd kivalasztasahoz, és a kijelzén a ,,G” (grill),
,C-1",,C-2" sorrendben jelenik meg.

(2) Nyomja meg a szamgombokat a f6zési id6 megadasahoz. A maximalis id6tartam értéke ,99:99”.

(3) Nyomja meg a ,,Start/+30sec.” gombot a f6zés megkezdéséhez.
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Példa: Ha a mikrohulldamu sité teljesitményének 55%-at és a grill teljesitményének 45%-at (C-1) szeretné
haszndlni 10 perces sltéshez, akkor a stitét a kovetkez6képpen allithatja be.
Nyomja meg egyszer a ,,Grill/Combi” gombot, és a bva kijelz6n a ,,G” felirat jelenik meg.

n L * 1
Nyomja meg tébbszor a ,,Grill/Combi” gombot, vagy forgassa el a,, Qﬁ " gombot a combi.1 Gzemmad
kivalasztasahoz.
Nyomja meg a ,Start/+30Sec/Confirm” gombot a megerdsitéshez, és a kijelz6n megjelenik a ,,C-1".

n L ﬁ 1
Forgassaela,, % ” gombot a sitési id6 beallitasahoz, amig a sit6 kijelzése ,,10:00” nem mutatja.
Nyomja meg a ,Start/+30Sec/Confirm” gombot a siités megkezdéséhez.

4.Konyhai id6zit6
(1) Nyomja meg a ,KITCHEN TIMER” gombot; a kijelz6n 00:00 jelenik meg, és az éra elsé szamjegye villogni
fog.

(2) Nyomja meg a szamgombokat, ) % és adja meg az id6tartamot (a maximalis id6tartam 95 masodperc).
(3) Nyomja meg a ,,START/+30SEC.” gombot a beallitds megerfsitéséhez.

(4) Amikor a bedllitott id6 lejar, a késziilék 5 hangjelzést ad.

Ha az éra be van allitva (id6 24 6ras rendszerben), az aktuadlis id6 megjelenik a képernydn.

Megjegyzés: (1) A "KITCHEN TIMER" funkcio aktivalja az id6zit6t.

(2) A konyhai id6zit6é m(ikodése alatt nem lehet programot beallitani.

5. Gyors f6zés

1) Varakozo allapotban nyomja meg a " Start/+30Sec/megerd&sités " gombot, hogy 30 masodpercig 100%-0s
teljesitményen kezdje el a f6zést, minden tovabbi megnyomas 30 masodperccel néveli a f6zési id6t 95
percig.

2) Mikrohullamu, grill ,kombinalt f6zés vagy id6zitett kiolvasztas allapotaban a " Start/+30Sec/confirm "
minden egyes megnyomasaval 30 masodperccel novelhets a f6zési idS.

3) Az automatikus men és a suly kiolvasztas allapotaban a f6zési id6 nem névelheté a "
Start/+30Sec/confirm " megnyomasaval.

6.ld6tartamfiiggo felolvasztas
(1) Nyomja meg a ~Wight DEFROST” gombot, és a kijelz6n megjelenik a , def1”.

(2) Forditsaela" " (\33 " gombot az étel stlyanak kivalasztdsahoz 100 és 2000 g kozott.
(3) Nyomja meg a ,,START/+30SEC.” gombot a leolvasztas elinditasahoz.

7.1d6tartamfliggd felolvasztas
(1) Nyomja meg a , TIME DEFROST” gombot, és a kijelz6n megjelenik a ,dEF2”.

(2) Forditsaela " " % K gombot a leolvasztasi id6 kivalasztasahoz. A MAX.id6 95 perc.
(3) Nyomja meg a ,,START/+30SEC.” gombot a leolvasztas elinditasahoz.

8. Lekérdez6 funkcid

(1) Mikrohullam siitd, grill és kombinalt f6zési mdédban nyomja meg a ,Mikrohulldamu sit6” gombot, és a
jelenlegi teljesitmény 3 masodpercig megjelenik. 3 masodperc elteltével a siit6 visszatér az el6z6 allapotba.
(2) Stités médban nyomja meg az ,,Ora/Konyhai id6zit6” gombot, hogy ellendrizze az id6t, amely 3
masodpercig megjelenik.
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9. Automatikus menii

1) Nyomja meg tobbszor az "Auto Menu " gombot, vagy forgassa el a " " gombot a meni kivalasztasahoz, és
az "A-1" - "A-10" megjelenik.

2) Nyomjamega " S_tart/+305ec/confirm“ gombot a megerdsitéshez.

3) Forgassaela" " % K gombot az alapértelmezett suly kivalasztasahoz a meni tablazataként.
4) Nyomja meg a " Start/+30Sec/confirm" gombot a f6zés megkezdéséhez.

10. Tobbrészes f6zés

Legfeljebb 2 rész allithaté be f6zésre. Tobbrészes f6zés esetén, ha az egyik részben kiolvasztas folyik, akkor
a kiolvasztast az elsé részben kell elvégezni.

Példa: Ha 5 percig szeretné kiolvasztani az ételt, majd 7 percig 80%-os mikrohulldmu teljesitményen f6zni,
akkor a kovetkez6képpen jarjon el:

1) Nyomja meg egyszer a ,Time Defrost” gombot, és a siit6 kijelz6jén ,,dEF2” jelenik meg.

2) Forgassa a,, ) % gombot, és vdlassza ki a kiolvasztasi id6t, amig a kijelz6n ,,5:00” nem jelenik meg.
3) Nyomja meg egyszer a ,,Microwave” gombot, a kijelzén ,,P100” jelenik meg.
5) Nyomja meg a »Microwave« gombot a meger@sitéshez, és a kijelzén ,,P 80" jelenik meg.

6) Forgassa a,, ) % gombot, hogy bedllitsa a f6zési id6t, amig a sit6 kijelz6jén ,,7:00” nem jelenik meg.
7) Nyomja meg a ,, Start/+30Sec/confirm ” gombot a f6zés elinditasahoz, és a cseng6 egyszer megszédlal az
elsd szakaszban, az olvadasi id6 visszaszamlaldsa megkezdd6dik; a cseng6 ismét megszélal a masodik f6zési
szakaszban. A f6zés befejezésekor a csengd 6tszor megszolal.

A menU tablazat:

Menu Suly Kijelz6

A-1 200 g 200
Pizza 400 g 400
A-2 200 g 200
Burgonya 400 g 400
600 g 600
A-3 250 g 250
Huas 350¢g 350
450 g 450
A-4 250 g 250
Hal 350 ¢g 350
450 g 450
A-5 200 g 200
Zo6ldség 300g 300
400 g 400

A-6 1 csésze (120 ml) 1

Ital 2 csésze (240 ml) 2

3 csésze (360ml) 3

A-7 50 g (450 g hideg vizzel) 50
Tészta 100 g (800 g hideg vizzel) 100

A-8 50g 50
Pattogatott kukorica 100 g 100
A-9 400 g 400
Csirke 800 g 800
1200 g 1200
A-10 200 g 200
Ujra melegités 400 g 400
600 g 600

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER |

11.Gyermekzar funkcié

Ezzel a funkcidval megakaddlyozhatja, hogy a gyermekek véletlenil bekapcsoljdk a késziiléket.

A gyermekzar funkcio aktivalasahoz:

Amikor a készuilék készenléti allapotban van, nyomja meg és tartsa lenyomva a ,,Stop/Cancel” gombot 3
masodpercig. A késziilék egy hosszu hangjelzést ad, és a kijelz6n megjelenik a zar ikon.

A zdrolasi funkcié kikapcsoldsa:

Amikor a készulék zarolt allapotban van, nyomja meg és tartsa lenyomva a ,,Stop/Cancel” gombot 3
masodpercig. A késziilék hosszu hangjelzést ad ki.

Mikrohulldmu siit6ben hasznalhaté anyagok

Targyak Megjegyzések

SitSedény Kovesse a gyarto utasitasait. A sitéedény aljanak legaldbb 5 mm-rel a forgdtanyér
folott kell lennie. A helytelen hasznalat a forgdtanyér térését okozhatja.

Etkészlet Csak a mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmas. Kévesse a gyarté utasitdsait.
Ne hasznaljon repedt vagy torott edényeket.

Beféttesiveg Mindig”\{eglyel le a fedelet. Csak kiméletesen melegitse az ételt. A legtdbb lGvegedény
nem hdallo, és eltorhet.

Uvegedények Csak hgallo Uvegedények}, amelyek rlnikrohullému slij.t()'ben is hasznélh-a'ﬁc')k. Ug,yeljen
arra, hogy ne legyenek diszekkel ellatva. Ne hasznaljon repedt vagy torott edényeket.

o a Kovesse a gydrté utasitdsait. Ne zarjon fém rogzitéelemmel. A g6z tavozasat lehetévé

Siuit6zsakok R (o
tevé vagasokat készitsen.

Papirtanyérok Csak rovid tavu f6zéshez/flitéshez hasznélja. Ne hagyja felligyelet nélkil a sut6t f6zés

és poharak

kozben.

Papirtorlé

Ujramelegitéshez és a zsiradék felszivasahoz az ételek lefedésére hasznélhaté.
Feligyelet mellett, csak rovid ideig tartd f6zéshez hasznalhato.

Sutépapir Haszndlja bevonatként a szétfroccsenés megakaddlyozasara vagy g6z6léshez.
Csak mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmasak. Kovesse a gyarté utasitasait.
., »Mikrohulldmu stt6ben valé haszndlatra biztonsagos” felirattal kell rendelkeznie.
Mdanyag g . U g .
tirgyak Egyes mlianyag edények megpuhulnak, ahogy a bennik Iévé étel felmelegszik. A

,f6z6tasakokat” és a lezart mianyag zacskdkat a csomagoldson feltiintetett médon
kell felvagni, atlyukasztani vagy kinyitni.

Mdanyag fdlia

Csak a mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmas. Hasznalja az ételek lefedésére
f6zés kdzben, hogy megdrizze a nedvességet. Ne hagyja, hogy a mianyag fdlia az
ételhez érjen.

H6mérdk Csak mikrohulldmu siit6ben valé haszndlatra alkalmasak (hus- és cukraszati h6mérék).
Viaszpapir Hasznalja bevonatként a froccsenés megakadalyozasara vagy a nedvesség

megtartasara.
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Olyan anyagok, amelyek hasznalatat mikrohullamu stitében keriilni kell.

Konyhaeszk6zo6k Megjegyzések

Elektromos ivképz6dést okozhat. Helyezze 4t az ételt mikrohulldmu stit6ben vald
haszndlatra alkalmas edénybe.

Elelmiszerdoboz | Elektromos ivképz&dést okozhat. Helyezze 4t az ételt mikrohulldmu siit6ben vald
fém fogantylval | hasznalatra alkalmas edénybe

Fémbdl késziilt

Aluminium talca

vagy A fém megvédi az ételt a mikrohulldmu sitd altal termelt energiatél. A fémdiszek
fémdiszités( elektromos iveket okozhatnak.

eszkozok

Fém kot6elemek | Elektromos iveket okozhat és tiizet okozhat a siit6ben.

Papirzacskék Tlzet okozhat a slit6ben.

A mUlanyag hab megolvadhat vagy szennyezheti a benne |évé folyadékot, ha magas
hémérsékletnek van kitéve.

A fa kiszarad, ha mikrohulldmu siit6ben hasznaljak, és meghasadhat vagy
megrepedhet.

Mdanyag hab

Fa

Az aldbbi tényez6k befolyasolhatjak a készités eredményét.

Az ételek elrendezése
Az ételek vastagabb felét helyezze a forgdtanyér széle fele, a vékonyabb résziiket pedig a kozepére. Ha
lehetdség van rd, ne helyezze egymasra az ételeket.

A elkészités id6tartama
A folyamatot egy rovidebb készitési id6tartammal kezdje, figyelje meg az eredményt, majd sziikség esetén
novelje az id6tartamot. A tul hosszu f6zési id6tartam flstolést vagy odaégést eredményezhet.

Az ételek egyenletes elkészitése

Az olyan élelmiszereket, mint a baromfi, hamburger vagy siiltek, készités kozben meg kell forgatni.
Az étel tipusatdl fliggben, sziikség esetén, az edényben egyszer vagy kétszer kavarja meg a szélétdl a
kozepe felé.

Hagyja az ételeket ,,6sszeérni”
Az f6zés befejezése utdn, hagyja az ételeket megfelels ideig a stit6ben, hogy az izek ,6sszeérjenek”, és hogy
fokozatosan hdiljon ki.

Az ételek ellendrzése

Ellenérizze az ételek szinét és allagat, hogy meggy6z6djon arrdl, hogy megfelel6 médon elkésziltek:
- Ellenérizze, hogy a készitménynek nem csak a széle, hanem az egész fellilete g6zol

- Ellenérizze, hogy a baromfi izliletei kbnnyen mozgathatok

- Gy6z46djon meg arrdl, hogy a diszné- és a baromfi hus jol elkésziilt

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hal nem attetszé és villaval konnyen darabolhaté

Csak siitéshez valo tal hasznalata

Sutéshez vald tal vagy 6nmelegeds6 edény haszndlata esetén, a forgd tanyér és a gorgls gydrd
megrongalddasanak elkeriilése végett helyezzen ezek ald mindig egy h6alld szigetel6t, pl. egy porcelan
tanyért.
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Miianyag félia hasznalata
Ha magas zsirtartalmu ételt készit, ne hagyja a féliat az étellel érintkezni, mert megolvadhat.

Megfelel6 miianyag edények hasznalata

El6fordulhat, hogy egyes mikrohulldmmal f6zésre alkalmas mlanyag talak nem felelnek meg nagy zsir- vagy
cukor tartalmu ételek készitésére. Ugyanakkor ne haladja meg az edények hasznalati kézikonyvében
feltiintetett el6melegitési id6tartamot.

7. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Feltétlenil valassza le a késziiléket az aramforrasrol.

1. Haszndlat utdn enyhén nedves ruhaval tisztitsa meg a sit6 belsejét.

2. Rendszeresen tisztitsa meg a tartozékokat mosdszeres vizben.

3. Az ajtOkeretet és az ajtokarpitot, valamint a koérnyezS alkatrészeket dvatosan, nedves ruhdval kell
megtisztitani, ha szennyezédnek.

4. A sité ajtajanak Uvegét ne tisztitsa suroldszerekkel vagy fémszivaccsal, mert megkarcolédhat vagy
eltorhet.

5. Tisztitasi javaslat --- A belsé falak konnyebb tisztitdsdhoz, ahol a f6tt ételek hozzaérhetnek: Tegyen egy fél
citromot egy talba, adjon hozza 300 ml vizet, és 10 percig teljes teljesitményen (100%) mikrohulldmu slit6ben
melegitse. Tordlje at a slit6t puha, szdraz ruhdaval.

Eszkozok tesztelése:

1. Toltson meg egy mikrohulldmua siuté hasznalatara alkalmas edényt 1 csésze hideg vizzel (250 ml) és a
vizsgalni kivant eszkozzel egytt.

2. Futtassa a készlléket teljes teljesitményen 1 percig.

3. Ovatosan érintse meg az edényt. Ha az edény forrd, ne hasznélja mikrohulldmu siitéshez.

4. Ne lépje tal az 1 percet.

JAVITASSAL KAPCSOLATOS OVINTEZKEDESEK

Figyelem: MIKROHULLAM KISUGARZAS

1. A magas feszlltségl kondenzatorban villamos aram taldlhaté a tapforrasrol valé lecsatlakoztatds utan
is. Zarja rovidre a magasfesziiltségli kondenzator negativ pdlusat a sit6 vazaval (haszndljon egy
csavarhuzot), hogy dramtalanitsa, miel6tt hozzaér.

2. A javitas elvégzése alatt az aldbbi alkotéelemek cserélhet6k ki, amelyek elektromos fesziltsége 250 V
feletti.
® Magnetron
® Magas fesziiltségl transzformator
® Magas fesziiltségl kondenzator
® Magas fesziiltségl didda
® Magas fesziiltségU biztositék

3. A fent leirt koriilmények a mikrohulldmi energia-kisugarzas tulzott hatdsanak vald kitételhez
vezethetnek:
e A magnetron nem megfelel§ beszerelése.
® Az ajto elzard rendszerének, az ajtdopantnak vagy az ajtdnak a helytelen felszerelése.
e A kapcsold helytelen felszerelése.
® Az ajto, az ajtotomités vagy a burkolat megsériltek.
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Normal
A mikrohulldmu siité mikodése zavarhatja a radié- vagy TV-vételt. Ez hasonlé az
olyan kis elektromos készilékek, mint a turmixgépek, porszivék és elektromos
ventilatorok altal okozott interferenciahoz. Ez normalis.

A mikrohulldamu siité
zavarja a TV vételt

A siit6 fénye Alacsony teljesitményl mikrohulldmu sités esetén a siit6 fénye halvanyan
halvanyan vilagit vilagithat. Ez normalis.

GOz képzbdik az
ajténal, a forrd levegd | A f6zés sordn gbéz tavozhat az ételbdl. A g6z nagy része a szell6z6nyilasokon

a szell6z6n keresztil keresztil tavozik. A g6z egy része azonban a siit6 ajtajanal 6sszegyllhet. Ez

tavozik. normalis.

A sité véletlendl ugy

indult be, hogy nem A késziléket nem szabad Ugy haszndlni, hogy nincs benne étel. Ez nagyon

volt benne étel. veszélyes.

Probléma Lehetséges ok Megoldasok
(1) A tdpkabel nincs megfelel6en Hudzza ki a csatlakozot a konnektorbdl.
csatlakoztatva. Varjon 10 mdsodpercet, majd dugja vissza.
A siitd nem (2) A biztositék kialudt vagy az Cserélje kila ’biztositélkot vagy élli’fsa viss:za
kapcsolhaté be. aramkor-megszakité aktivalédott. a megszakitdt (szakképzett személyzet dltal

javitva).
Tesztelje az aljzatot mas elektromos
késziilékekkel.

(3) Problémak a csatlakozdaljzattal.

A suté nem melegit | (4) Az ajto nincs megfelel6en bezérva. | Zarja be megfelelGen az ajtot.

Kizarodlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg rdla, hogy a kdvetkez6
adatok a rendelkezésére alinak: Modell megnevezése és sorozatszama.

Ezeket az adatokat a készllék m(iszaki adattablajan taldlja. Ezek az adatok el6zetes értesités nélkil is
megvaltoztathatok.

Modell HMW-MDBI25GDBK
Névleges fesziiltség 230V~ 50 Hz
Mikrohulldamu bemenet 1450 W
Mikrohulldmu kimenet 900 W

Grill 1000 W
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédd elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gylijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elbirdsainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és

gyartottak.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BCTYN

Byapb nacka, yBaxKHO nNpoumnTanTe iHCTPYKLito Ta 36epeXKiTb ii 419 NoAanbloro BUKOPUCTAHHS.
LA iHCTpyKLiA MicTUTb yci HeobxigHi BKasiBKM LWO0A40 BCTAaHOBAEHHA, BUKOPUCTAHHA Ta 06CNYroByBaHHA

npuctpoto. [ns npaBuabHOI Ta 6e3neyHoi eKkcnayaTauii npucTpoto, byab flacka, yBaXKHO NpoynTainTe Lo
iHCTPYKLitO Nepes BCTAHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT BALUOTIO NAKETY

=» B6yaosaHa MiKpOXBMbOBa Niy
=  Moci6bHuK Kopucrysaua
=  TlapaHTiiHKi cepTudikar

3. 3AXOAU BE3INEKH

NONEPEAMEHHA: HE BAKOPUCTOBYITE IYXOBY LUA®Y, AKLLO B HIX HEMAE
PIAMHW ABO T¥I. LE MOXXE NMPU3BECTU A,0 NOLUKOAMEHHA AYXOBKM.

NONEPEOMEHHA: Akwo asepusTa abo yLiiNbHIOBaYi ABEPLAT NOLWKOAKEHI, 3a00POHAETLCA eKCnlyaTyBaTH

Ayxosy wady 4o TMX Nip, NOKK ii He BiApeMOHTYeE KBanipikoBaHu dpaxiseLb.

NONEPEOMEHHSA: BukoHaHHA Oyab-aKMX onepauii 3 obcnyroByBaHHA abo pPemoHTy, AKi nepenbavatoTb

3HATTA OYAb-AKOI KPULLKM, LLLO 3aXMLLAE Big, BNINBY MiKPOXBU/IbOBOI €HEeprii, MOXKe CTaHOBUTK Hebe3neky ana

6yab-Koro, okpim kBanidikosaHoro daxisua. NMOMEPEAMEHHA: PiguHn abo iHWi NpoayKTU XxapuyyBaHHA He

MOXHa HarpiBaTM B 3aKPUTUX KOHTEMHepax, OCKIZIbKU BOHM MOXYTb BWOYXHYTM, a BOHM €

BMOyxoHebe3neyHUMK. Y pasi NpoTikaHHA Yepe3 MNOWKOAKEHHA eNeMEHTIB OXONI0AXKEHHSA BigHeCiTb

XOIOANNBHUK MoAani Big BigKpuTOro BOrH abo gyKepen Tenna i NPOBITPITb NPUMILLEHHA, B AKOMY BiH

3HAaX0AUTbCA, MPOTATOM AEKIZIbKOX XBUNH.

1. BuKopucTOBYMTE NnLE NOCYA, NPUAATHUIN ANA BUKOPUCTAHHA B MIKPOXBU/IbOBUX NeYax.

2. Mig yac NnpuroTyBaHHA iXKi B MiKPOXBW/IbOBII Meyi He MOXKHa BMKOPWUCTOBYBATM METaieBi KOHTelHepU
ONA 1XKi Ta HAnoiB.

3. Nig 4yac posirpiBaHHA iKi B N1acTMKoBMX abo NanepoBMX KOHTEMHEepPaX CAiAKYMTe 3a AyXOBKOM yepes
MOIMBICTb 3aliMaHHs.

4. MikpoxBuaboBa Niy NpuU3HayeHa gas posirpiBaHHA iKi Ta Hanois. CywiHHA XKi abo ogAry, a TakoX
HarpiBaHHA rpifok, Tano4yok, rybok, BoAOroi TKAHUHU Ta iHWKMX NOAIGHUX NpeaMeTIB MOXKe NPU3BECTH
00 TPaBMyBaHHS, 3aiMaHHA abo noxexi.

5. AKWOo BM NOMITUAM AMM, BUMKHITb Npunag abo BUTATHITbL BWJIKY 3 PO3ETKM i TpumaiiTe ABepuATa
33a4MHEHMMM, Wo6 3aracutn noaym'a. MiKpPOXBUIbOBE HarpiBaHHA Hamnois MoXe MpuM3BecTM A0
YNOBIIbHEHOTO NPOPUBHOIO KUMiHHA, TOMY CAig 6yTN 06epeXXHUM NPU NOBOAMKEHHI 3 KOHTEMHEPOM.

6. MnAweYkn ans rogyBaHHA Ta 6aHOUYKM 3 AUTAYUM XapuyBaHHAM HeobXiaHO 360BTyBaTK abo CTPyLIYBaTH,
a TaKOX NepeBipaTY TeMnepaTypy Nepes BXKMBaAHHAM, LWOO YHUKHYTU ONiKiB.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

nEmnER

7. Anus B WKapanyniTa ANLSA, 3BapeHi KPyTo, HE MOYKHa POo3irpiBaTi B MiKPOXBW/IbOBI NeYi, OCKiIbKW BOHM
MOXYTb BUBYXHYTM, HABITb NiCNA 3aBEPLUEHHSA HarpiBaHHA B MiKPOXBUbOBI neyi.

8. AKWwo He miaTpMmyBaTU Ayx0BY Wady B YUCTOTI, LLe MOXKe NPU3BECTU A0 NOTipWEHHA CTaHy NOBEPXHI,
WO MOKEe HEeraTMBHO BMJIMHYTM HA TEPMIH CAYKOM npuaagy i, MOXANBO, CAPUYUHUTM HebesneyHy
cuTyauito.

9. Mpunag He MOXKHA po3millyBaTu B Wadi.

10. Cnig 6yT1 obepekHMM, Wo6 He 3MICTUTX NOBOPOTHMI CTiA NiJ, Yac BUAMAHHA KOHTENHEpPIB 3 npunaay .

11. MMpwunag He MOXKHA YNCTUTK 3a 4OMNOMOTO0 NAPOOYMCHUKA.

12. Mpwnag He MOXKHA BCTAaHOB/OBATM Ha BUCOTI, WO AOpPiBHIOE abo nepesuuye 900 mm Hag nignoroto.
MiHimanbHa BMCOTa HeOBXiAHOrO BiNIbHOFO NPOCTOPY HAaA, BEPXHBLOK NOBEPXHEHD AyX0BOi Wwadu: Aus.
MOHTaXHUM KpeCneHHs.

NONEPEAMEHHA: Koan npunag npautoe B KOMBiHOBaHOMY peXXumi, A4iTM NOBMHHI KOPUCTYBaTUCA

[LYXOBKOIO Ti/IbKM Nig HAarNA40M A0POCANX Yepe3 BUCOKY TemnepaTtypy.

13. AKWO WHYpP KMBAEHHA NOLWKOAMKEHO, W06 YHUKHYTU Hebe3neKun, Noro NOBUHEH 3aMiHUTU BUPOBHMUK,
Moro cepsicHM areHT abo ocoba 3 aHasnoriyHo KBanidikauieto.

14. Ue# npunag MoXKyTb BUKOPUCTOBYBATM AiTW BiKOM Bif, 8 POKIB i CTaplue, a TaKOX NtoaM 3 06MeKeHUMU
$i3YHUMK, CEHCOPHUMM abo PO3yMOBMMM 34i6HOCTAMM ab0 3 HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKWO BOHM nepebyBaloTb Mig, HarnsAom abo NPOIHCTPYKTOBAHI WOAO 6e3ne4yHOro BMKOPWUCTaHHA
npunaay i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 UMM Hebesneku.

15. [iTv He NOBMHHI rpaT1cA 3 NPUNALOM.

16. OumLeHHs Ta 06CYroBYBAaHHA KOPUCTYBaYa He MOBUHHI BUKOHYBATUCA AiTbMK H6e3 Harnaay.

17. lWTtencenbHa BM/IKa NOBMHHA 3a/IMLLATMUCA NETKOAOCTYNHOO NIiC/IA BCTAHOB/IEHHA NpUnaay.

18. Llen npunag He MOXKHa po3milLyBaTu B Wadi 3 ABepuATamMu.

19. Lew Bupib mae BHYTpIiLLHE CBiTN0AIOAHE AXKEPeno CBiTaa < 60 am.

20. Mig 4yac BWMKOPUCTAHHA npwunagu HarpisatotbcA. Cnig 6yTm obeperkHMmu, WO6 He TopKaATUCA
HarpiBasibHUX €N1EMEHTIB ycepeanHi AyXOBKM.

NONEPEAMEHHA: locTynHi YaCTMHW MOXKYTb HArpiBaTUCA Nif Yac BUKOPUCTAHHA. ManeHbKuX aitel chig

TpMMaTK nogani.

NONEPEAMEHHA: MNig yac BUKOpMCTaHHA NpWAaL Ta MOro AOCTYNHI YaCTUHW HarpiBaroTbCS.

21. Cnig 6yTv obeperkHUM, Wob He TopKaTUCA HarpiBasibHUX eleMeHTiB.

22. [litm po 8 pokKiB He NOBWMHHI NepebyBaTh B NPUMILLEHHI, AKLLO BOHW He nepebyBatoTb Nif NOCTIKHUM
HarnAgoM.

23. He BMKOPUCTOBYITE }KOPCTKi abpasmnBHi UMCTAYI 3ac0bU abo rocTpi meTanesi CKPeObKM AN YNLLLEHHA CKNA
OBEPUAT AYXOBKM, OCKI/IbKM BOHM MOKYTb MOAPANATA NOBEPXHIO, LLO MOXKe NPU3BECTU A0 POo36uTTA
CKNa.

24. o6 yHMKHYTU neperpiBy, Npuaag He MOXHa BCTAHOB/IIOBATU 33 AEKOPATUBHUMM ABepuaTamu. Lium
NPUNagoOM MOXKYTb KOPUCTYBATUCA AiTM BiKOM Bif 8 POKIB i CTaplue, a TaKoX N0AMN 3 0BMEKEHUMM
$i3UYHUMK, CEHCOPHUMM abo PO3yMOBMMM 34i6HOCTAMM ab0 3 HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKWO BOHM nepebyBaloTb Mig, HarnsAom abo NPOIHCTPYKTOBAHI WoAO 6e3neyHOro BMKOPWUCTaHHSA
npunaay i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 UMM Hebesneku. it He NOBUHHI rpaTUca 3 Nnpunagom. OUMLLEHHA Ta
o6cnyroByBaHHA Npuaaay He NOBMHHI BUKOHYBATUCA AiTbMU 6€3 HasBHOCTI AeTanen, Wo BKa3ylTb Ha
npaBuabHe BCTAHOB/AEHHA MOMLPb.

- Byab nacka, yBaxXHO npouyuTaliTe iHCTPYKLiO 3 eKcnyaTauii nepes BCTAHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM
npunagy. M He HecemoO BiAMNOBIAANbHOCTI 32 MOLWKOAMEHHA, WO BUHWUKAW BHACNIAOK HEnpaBUAbHOIO
BMKOPUCTAHHA.

- JoTpumyiTechb ycix iHCTPYKLIM Ha BaWOMy Npuaaai Ta iIHCTPYKLIT 3 eKcnyaTauii, a Takox 36epiralite uel
NocibHMK y 6esneyHomy MicLi, Wob6 BUPIIUTM NPOBAEMU, AKI MOXKYTb BUHUKHYTU B MaibyTHbOMY.
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- Llen npunag npusHaYeHun Ana BUKOPUCTAaHHA B OMALLUHIX YMOBAX, | MOro MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU AnLLe
B AOMALLHIX YMOBax i ANA BM3HAYeHUX Uinen. BiH He npusHayeHW ana KomepuiriHoro abo 3arasbHOro
BUKOPUCTAHHA. Take BUKOPUCTaHHA NpU3Beae A0 aHY/NOBAHHA rapaHTii Ha Npuaag, i Halwa KoOMNaHia He Hece
BiiNOBIAAa/IbHOCTI 3a 3aBAaHi 36UTKN.

- LUel npwunag npusHayeHUM ONA BUMKOPWUCTAHHA B AOMAlUHIX YMOBax i nigxoaAuTb Anuwe ans
OX0NI0AKEHHs/36epiraHHA NPOAYKTIB XapuyBaHHA. BiH He NpuU3HaYeHnin 418 KomepuitHoro abo 3araibHOro
BMKOPUCTaHHA Ta/abo ana 36epiraHHA iHWKX PEYOBUH, OKPIM XapyoBMX MPOAYKTIB. Halwa KomnaHia He Hece
BiiNOBIAA/IbHOCTI 3@ 36UTKKM, NOHECEHI B iHLLIOMY BUMAAKY.

4. ONMUC NPOAYKTY

G

MaHenb KepyBaHHA

Ban noBopoTHOro crony

By3on TiHra NnoBOpOTHOro cToy B 360pi
CKnaHu nigHoc

Ornapose BiKHO

36ipka aBepel

6 Mmoo ® P

Cucrtema 3axmcHoro 610KyBaHHA

Hub (underside)

Glass fray —k
Tumtable shait —

Tumtable ring assembly

a. Hikonu He cTaBTe NigaoH Ans ckna Aoropy gHoM. CKASHUIA I0TOK HIKOAW He NMOBUHEH ByTU 0BMeXKeHUN.
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b. Nig yac roTyBaHHA 3aBXAN CNiJ BUKOPUCTOBYBATM CKAAHE AEKO Ta KijibLie 3 MOBOPOTHMM CTO/IOM Y 360pi.
C. Ycs Ka Ta KOHTelMHepu 3 iKeto 3aBXK AN PO3MILLYOTbCS Ha CKASSHOMY MiAHOCI ANA NPUroTyBaHHA IKi.

d. AKWO cKAAHMIN NOTOK abo KinbLe NOBOPOTHOrO CTo/y B 360pi TpicHY/10 abo 31amasniocs, 3BEPHITLCA A0
HaMBNMKYOro aBTOPM30BAHOMO CEPBICHOTO LLEHTPY.

5. BCTAHOBJIEHHA

1. Uew npunag npusHaveHnn nuiie ana nobyToBoro BUKOPUCTaHHS.

2. s ayxoBa wada npusHayeHa avwe gaa BbyaoByBaHHA. BOoHa He Npu3HaveHa A1a BUKOPUCTAHHA Ha
CTinbHUUi abo BcepeanHi waodwm.

3. Byab nacka, gOTpUMYyMNTECH CeLiaibHUX IHCTPYKLi 3 MOHTaXy.

4. npunag MOXKHa BCTAaHOBUTW B HACTiHHY Wady WwupuHoto 60 cm.

5.Mpunag ocHaLLEHWUI WTenceibHOK BUJIKOK | MOBMHEH MiAKA0MaTMCA TiZIbKW A0 NPaBU/bHO BCTaHOBAEHOT
3a3eMNeHOl PO3eTKU.

6.Hanpyra mepeki NOBUHHa BiANoBiAaTX HaNpy3i, 3a3Ha4YeHill Ha TabanyLi 3 TEXHIYHMMUK AaHUMMU.
7.BcTaHOBAEHHSA PO3ETKM Ta 3aMiHa 3'€4HYBaJ/IbHOrO Kabesito MOBMHHI BUKOHYBATUCA TiZIbKK
KBaNipiKoBaHMM eNeKTPUKOM. AKLLO Nicaa BCTAHOB/IEHHA LWTENCe/IbHA BUJIKA CTAa€ HEAOCTYMNHOLO, HA
CTOPOHi BCTAHOBJIEHHSI NOBUHEH OYTM BCTAaHOBNEHUI 6AraTonoItOCHUA BUMMKAY i3 3a30POM MixXK
KOHTaKTaMM He MeHLe 3 MM.

8. He BMKOPUCTOBYMTE NepexiaHUKKN, 6araToXXuabHi NOA40BXKYBadi Ta NOA0BXKYBayi. [lepeBaHTa)KeHHA MOKe
NPU3BECTU A0 NOXKEXi.

9. He BMKopucTOBYIMTE Nig pob0YOO NOBEPXHELD | HE fONYCKalTe NOTPANAAHHA PIAMHN 3 EMHOCTEN Ha
NOBEpPXHi, MiZ AKNMWN BCTAHOBIEHUI NpPUNaL,

EnekTpuyHe NiaKNIOUYEHHA

[JyxoBa wada ocHaleHa BUIKOK | NOBUHHA NiAKNOYATUCA TiNIbKM A0 HaNeXKHUM YUHOM BCTaHOB/IEHOI
3a3eM1eHOi po3eTKK. 3rigHo 3 BiANOBIAHNMM HOPMaMM, PO3ETKY NOBUHEH BCTAHOBAOBATH | 3aMiHIOBaTH
3'eAHYBANIbHUIA Kabenb TiIbKM KBaNidiKOBAHUI eNEKTPUK.

AKWO Nicna MOHTAXKY LUTENcesIbHA BU/IKa Binblue He A0CTyNHa, HA CTOPOHI MOHTAXy NOBUHEH ByTH
BCTAaHOBAEHMI 6AraToNONOCHUI BUMMKAY 3 3230POM MiXK KOHTAaKTaMM HE MeHLLUEe 3 MM.

BbyaoBsaHa wada He NOBMHHA MATU 3aAHbOI CTIHKM 32 NPUAAA0M.
MiHimanbHa BUCOTa YCTAaHOBKM - 85 cm.
He 3aKkpuBaiTe BEHTUAALHI OTBOPM Ta TOYKM 3abopy NoBiTpA.
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Nigrotyiite wady

1. npounTanTe iHCTPYKLii Ha wabnoHi AHO wadu, noknaaiTb WabaoH Ha gHO Wadwu

s
/ S )

2.3p06iTb MO3HAYKM Ha HUKHIM NNOLWMHI Wadm BiANOBIAHO A0 No3HaYyoK "a" wabnoHy.

/

J; LeHTpanb
W # / Ha NliniA
A
L
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3. 3HiMiTb WaB0H HMKHBOI WadK i 3aKPINiTb MOHTAXKHY NAACTUHY TBUHTOM A,

/

[

/
/
5l /

MoHTaXKHa
naacTuHa

BcTaHOB/IEHHA AYXOBKU
4. BCTaHOBITb AYyXOBKY B Wady

- NepeKoHaiTecs, Lo 3a4HA YaCTMHA AYXOBKM 3adiKCOBaHa MOHTAXKHOK MIaCTUHOIO.

- He nepeTucKaiTe Ta He NeperMHainTe WHypP KUBAEHHS
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5. Bigkpwiite asepuATa, NPUKPINiTh AYXOBKY A0 Wadu 3a LONOMOro0 rBMHTa B B MOHTaXKHOMY OTBOPI.

MoTim 3aKpiniTb NAacTMKOBY KpULKy Trim-kit Ha MOHTaXXHOMY OTBOpI.

[BUHT B

-

OTBip 419 MOHTaXy >\
-
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6. POBOTA NY/NbTA YNPABNIHHA

Micro e Grill/Combi.

Time Defrost

1.HanawTyBaHHA roagMHHKKA
Konun mikpoxeBuaboBa nid yBiIMKHETbCA, HA eKpaHi BigobpasmTbes "0:00", a 3ymep npoayHae oguH pas.

1) HatucHitb "TogUHHUK", undpu roanHHMKa ByayTb 6AMMaTy.

2) NoBepHiTh " % ", wob siaperynoBatv umMdpu roAnMHHUKA, Yac BBEAEHHS MaE byTn B mexax 0--23.

3) HatucHiTb "TogMHHUK", uMdpPU XBUANH NOYHYTb BAMMATH.

4) NoBepHiTbL " % ", Wwob HanawTyBaTN LMPPU XBUIMH, Yac BBEAEHHA NOBUHEH ByTM B MmerKax 0--59.

5) HatucHitb "Crapt/+30Sec/nigTeepantn”, 1106 3aBepLunTM HanawWTyBaHHA roANHHMKE. ":" noYHe
6/11MmaTK, i 3aropuTbCA Yac.

3ayBaTe:

1) AKWO roANMHHWUK He HanalToBaHWI, BiH He Byae npautoBaTh Npu NoAadi KUBAeHHs.

2) MNig Yyac HanawTyBaHHA TOANHHMKA, AKLLO HATUCHYTK KHONKY "Cton/O4ncTmuTn", niy aBTOMaTUUYHO
NOBEPHETbCA A0 NonepesHbOro CTaHy.

2. MpuroTyBaHHA iKi B MiKpOXBUAbLOBI Neuyi
HaTucHitTb KHOMKy "MiKpoxBuaboBa niv" oguH pas, Ha ekpaHi BigobpasuTbcs "P100". HaTUCHITbL KHOMKY

"MikpoxBuaboBa niu" Kinbka pasis abo nosepHiTh " % " npaBopyu, W06 BUBPaTM NOTPIOHY NOTYKHICT, i
[ONS KOXKHOTO HAacTyNHOro HaTUCKaHHA Ha eKpaHi BigobpaxatumeTbea "P100", "P10", "P30", "P50" abo
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"P80". MoTim HaTKCHITb "CTapT/+30Sec/niaTBepguTn’ Ana niaTeepaXeHHa i noBepHiTh " % " wob
BCTAHOBMWTM Yac npurotyBaHHs Big 0:05 ao 95:00. 3HoBY HaTMCHITL ""CTapT/+30Sec/niarBepgutn', Wo6
no4vaTu NPUroTyBaHHA.

Mpuknag: AKLLO BU xo4eTe BUKOPUCTOBYBATU 80% MOTYXKHOCTI MiKPOXBUAbLOBOI NeYi ANA NPUTrOTYBAHHA iKi
npotArom 20 XBUAWH, BU MOXKeTe
eKkcnayaTyiTe Ayxosy wady, 4OTPUMYIOUMCb HAaBEAEHUX HUMKYE IHCTPYKLN.

HaTucHiTb KHOMKY "MikpoxeunboBa Miy" ogMH pas, Ha ekpaHi 3'aABMUTbCA Hanuc "P100".

HaTtucHiTb "Mikpoxeunsoska" We pa3 abo noBepHiTb " % ", wob Bnbpatn 80%.
MIKPOXBW/IbOBA Niy.
HatucHitb "Start/+30Sec/confirm" ana nigreepaskeHHs, i Ha eKkpaHi 3'asutbea "P 80".

MNosepTaiite " @} ", Wwob BiaperyntoBaTH Yac NPUroTyBaHHSA, AOKU Ha gucnnel AyXoBKM He Bigobpasntbea
"'20:00".

HatucHitb "Crapt/+30 cekyHa/niarsepgutin', o6 posnoyaTy NPUroTyBaHHA.

MpUMiTKa: BEAMYMHA KPOKY ANA PErY/IOBaHHSA Yacy NepemmKayda KoayBaHHA HaBeAeHA HUMKYE:

0---1 xB: 5 cekyHA,

1---5 xB: 10 ceKyHg,

5---10 xB: 30 ceKyHA,

10---30 x8: 1 xBUAKHA

30---95 xB: 5 xBUAWH

"MikpoxBunbose" 3amoBneHHA | IHCTPYKUIii WoAao BigobparkeHHA MOTYKHiCTb MiKPOXBUNbLOBOI
neui
1 P100 100%
2 P10 10%
3 P30 30%
4 P50 50%
5 P80 80%

3. Fpunb a60 Komb6iHOBaHUIA. MpUroTyBaHHA IXKi

~n

HaTucHiTb "Mpmnb/KombiHoBaHMIA" 0AMH pas, Ha eKpaHi 3'aBuTbca "G", NOTIM HaTUCHITL KinbKa pasis

~n

"Tpunb/KombiHoBaHMiA" abo nosepHiTb " % ", Wwob BnbpaTK rpusb abo KOMBIHOBaAHUI peXxnMm, Npu
KOXKHOMY HACTyNHOMY HAaTUCKAHHI Ha eKpaHi 3'aBnatumeTtbea "G", "C-1" abo "C-2". MoTim HaTUCHITb

"Crapt/+30Sec/nigTeepautn" ana niaTsepaskeHHs i nosepHiTL " % ", W06 BCTAHOBMTU Yac NPUTOTYBaHHS
Big 0:05 g0 95:00. 3HoBY HaTUCHITL "CrapT/+30Sec/niaTeepautun', W06 po3noyaTh NPUroTyBaHHA.

MpuKknag: AKLLO BU XOo4YeTe BUKOPUCTOBYBATM 55% NOTY»KHOCTI MiKpoxBuAb i 45% noTy»kHocTi rpuns (C-1)
ONA NPUroTyBaHHA IXKi npoTarom 10 XBUAUH, BM MOXKeTe KepyBaTh Niv4to HaCTYMHUM YMHOM

HaTucHiTb KHoMKy "Tpuab/KombiHoBaHWI" oanH pas, Ha eKpaHi 3'aBuTbcA nitepa "G".

~n

HaTucHitb "Mpmnb/KombiHoBaHMIA" KinbKa pasis abo nosepHiTh " @} ", W06 BMB6paTM KOMBIHOBaHW
pexum. 1 pexkum
HaTtucHitb "Start/+30Sec/confirm" ana nigTeepaeHHs, i Ha ekpaHi 3'aButbea "C-1".

MosepTaiite " % ", wob BigperyntoBaTh Yac NPUroTyBaHHSA, LOKU Ha gucnnei AyXOBKM He Bigobpasntbea
"10:00".
HatucHitb "Crapt/+30 cekyHg/niarsepautin', o6 posnoyaTtvt NpUroTyBaHHs.
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MpumitKa: Koan mrMHe NosIoBMHa Yacy NPUTroTyBaHHSA rPUASA, YXOBKa NOAACTb 3BYKOBWUI CUIHAA ABidi, i Le
HOpPMaJIbHO.
Ona Kpaworo epekTy NpUroTyBaHHA Ha rpWi CNig NepeBepHYTU CTPaBy, 3aKpUTK ABEPLATA, a NOTIM

HATUCHYTU KHOMKY " ", W06 NpoaoBXUTK. AKLLO He BUKOHATU OAHUX Ail, Ni4y NpoA0BXUTb roTyBaTh

4.KyXOHHWMi1 Taiimep
(1) HatucHiTb kKHoNKy "KITCHEN TIMER", Ha eKpaHi Bisobpa3suTtbea 00:00, 6ammae umdpa nepLioi roamHu.

(2) NoBepHitb " % ", wob BBecTM yac Talimepa. (MakcmanbHUM Yac NPUrOTYBaHHA - 95 XBUAWH).
(3) HatucHiTb "START/+30SEC. ", wo6 niaTBepamMTN HaNalTyBaHHA.

(4) Konun yac Taimepa cnauee, 3ymep NposyHae 5 pasis.

AKWO BCTAHOB/IEHO FOANHHWK (24-roAnHHa cUCTeMa), Ha eKpaHi BiaobparkaTuMeTbcA NOTOYHUI Yac.

5. WWBuakKwmii crapt

1) Y craHi oyikyBaHHA HaTUCHITb "CTapT/+30 cekyHa/nigTeepautn”, wob6 novatv rotysat Ha 100%
NOTY*KHOCTi NpoTarom 30 CeKyHA, KOXKHe HacTynHe HaTUCKaHHA byae 36inblwyBaTh Yac rotyBaHHA Ha 30
cekyHA 80 95 xsunumH

2) Y pexkmmi MikpoxBUIbOBOI Neudi, rpuns, KOMB6iIHOBAHOIO NPUroTyBaHHA abo PO3MOPOIKYBAHHS 32 YacoMm
KOXHe HaTUCKaHHA KHoMKK "Ctapt/+30 ceKyHa/niaTsepaxeHHA" 36inbluye yac npurotysaHHa Ha 30
CEKYHA.

3) Y cTaHax aBTOMaTUYHOrO MEHIO Ta PO3MOPOKYBaHHS BarM Yac NPUroTyBaHHA He MOXKHa 36inbWwnTy,
HaTucHyBLlKM "CtapTt/+30 ceKyHa/niarsepanutn'.

6. PO3MOpPOXKYBaHHA 3a Baroko
1) HaTucHiTb "Po3mopoiKyBaHHA Baru'" OAMH pas, i Ha Aucnei AyxoBku BigobpasuTbes "Defl”

2) NosepHiTb " @} ", Wwo6 BnMbpaTK Bary ixi Big, 100 ao 2000 .
3) HatucHitb "Crapt/+30 cekyHa/niarsepautn", W06 noyatm po3mMopPOIKyBaHHSA

7.PO3MOpOKYBaHHA 32 YHacom
1) OaMH pa3 HaTUCHYTM KHOMKY "Talimep po3moporKyBaHHA", | Ha aucnnei ayxosku 3'asutbea "Def2".

2) NoBepHiTb " @} ", W06 BMGpPATM Yac pO3MOPOXKYBaHHA. MaKcMManbHU Yac - 95 XBUAWH.
3) HatucHitb "Crapt/+30 cekyHa/niarsepgutn", o6 noyatm po3mMoposKyBaHHA.
MoTy*KHicTb pO3MOpPOXKyBaHHA - P30. BoHa He MorKe 6yTH 3miHeHa.

8. dyHKUin 3anuTy

(1) Y pexxnmax MiKpOXBUAb, rPUNsS Ta KOMBIHOBAHOrO NPUroTyBaHHA HAaTUCHITb KHOMKY "Mikpoxsunb",
NMOTOYHA NOTYKHICTb Byae BigobparkaTnca NpoTarom 3 cekyHA. Yepes 3 ceKyHAM Niv NoBepHeTbcA 40
nonepeaHbOro CTaHy.

(2) Y pexknmi npuroTyBaHHA HaTUCHITb KHOMKY "ToAMHHNK/KyxoHHMI Talimep", wo6b aisHaTuca vac, i yac
6yae BigobpakaTMcA NPOTAroM 3 CeKyHA.

9. ABTOMaTUUYHE MEHI0
1) Kinbka pasiB HaTUCHITb "ABTO MeHI0" abo NoBepHITb
nyHKTu Big "A-1" go "A-10".

, o6 BMBpaATU MeH!I0, | Ha eKpaHi 3'ABNATbCA

2) HatucHitb "Crapt/+30Sec/nigTeepantn’ ans nigrsepasKeHHs.

3) NoBepHiTh " @} ", 106 BMGpaATK Bary 3a 3aMOBYYBAHHAM AK Aiarpamy MeH!o.
4) HatucHitb "Crapt/+30 cekyHa/niarsepgutin', o6 noyaTv NpuroTysaHHs.

MpuKknag: AKWO BM Xo4eTe BUKOPUCTOBYBaTM "ABTOMEHIO" A4 NpuroTyBaHHA pmnbu Baroto 350 r.
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1) HatucHito "ABTOMEHI0" KifbKa pasiB, AOKM He 3'aBUTbcA "A-".
2) HatucHitb "Crapt/+30Sec/nigTeepantn' ana niaTeepaKeHHs

3) NosepTatoum " % ", BUbepiTb Bary pubu, noku He Bigobpasntbes "350".
4) HatucHiTb "Crapt/+30 cekyHa/nigTeepautn”, wo6b novyatm npmuroTyBaHHA.

10 baratoceKujiiiHe NpUroTyBaHHA iKi

[nA roTyBaHHA MOXKHa BCTAHOBUTU WOHalbinblue 2 ceKuii. Y baraToceKuiMHMX KOHPOPKax, AKLLO oA4Ha 3
CeKLili PO3MOPOIKYETLCA, TO PO3MOPOXKYBAHHA CAifg PO3MILLlyBaTH B NepLUii ceKuil.

MpuKknag: AKWO BM X04eTe PO3MOPO3UTHU IXKY NPOTATOM 5 XBUAKUH, @ NOTiM roTyBaTh Ha 80% NOTYXKHOCTI
MiKPOXBWJIb NPOTAFOM 7 XBUAWH, BUKOPUCTOBYITE MIKPOXBUAbOBY Mi4 HACTYMHUM YUHOM:

1) HatucHitb KHonKy "LUBMAKe po3aMoporKyBaHHA" oauH pas, i Ha Aucnael AyxoBKK Bigobpasntbca "dEF2".

2) NoBepHiTb " @} ", W06 BMGpPATK Yac PO3MOPOIKYBaAHHA A0 BifobparkeHHA Ha aucnaei "5:00".
3) HaTucHiTb KHONKY "MiKpoxBuaboBa Niy" oAuH pas, Ha eKkpaHi BigobpasuTbca "P100".
5) HaTucHiTb KHONKyY "MiKpoxBuaboBa niy" oas NigTBepAMKEHHS, | Ha eKpaHi BigobpasuTbca "P 80".

6) Nosepraiite " % ", wob BigperyntoBaTh Yac NPMroTyBaHHSA, AOKKN Ha gucnaei AyXOBKM He 3'ABUTbCA
"7:00".

7) HatucHitb "Crapt/+30 cekyHa/niarsepautn”, o6 noyaty NPUroTyBaHHsA, i 3BYKOBMIA CUrHAN NPOJYHAE
OAMH pas A NnepLoi ceKLii, 4ac PO3MOPOXKYBAHHA BiLPAXOBYETbCA; 3BYKOBUIM CUIrHAN NPOYHAE Le pas,
KOJ/IM PO3MOYHETLCA APYre NPUroTyBaHHA. KONM NPUTOTYBAHHA 3aKiHUMTLCA, 3BYKOBUIA CUTHAN NPOYHAE
n'aTb pasi..

Tabnvus meHio:

MeHtio Bara Ducnneit
A-1 200 g 200
Miya 400 g 400
A-2 200 g 200

Kaptonna 400 g 400
600 g 600
A-3 250 g 250
M'aco 350 ¢g 350
450 g 450
A-4 250 g 250
Pnba 350¢g 350
450 g 450
A-5 200 g 200
OBoueBui 300 g 300
400 g 400
A-6 1 cknaHka (120 mn) 1
Hanii 2 yawkwu (240 mn) 2
3 yawkwu (360 mn) 3
A-7 50 r (3 450 r xonoaHoOi BOAU 50

MacTa. 100 r (3 800 r xonogHoi BOAK) 100

A-8 50g 50

MonkopH. 100 g 100
A-9 400 g 400
Kypka. 800g 800
1200 g 1200

A-10 200 g 200
MNigirpitn. 400 g 400
600 g 600
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11. 6noKyBaHHA Bia Aitei

BnoKyBaHHA: Y peXKMMi OUiKyBaHHA HATUCHITb | yTPUMYMTE KHOMKY "CTon/Ounctutn” npotarom 3 cexkyHa,
NPOJ/IYHA€E AOBIUIM 3BYKOBMI CUrHA, LLLO O3HAYAE nepexis y cTaH 610KyBaHHA Bif AiTel, i Ha ekpaHi
3'ABMTbCA iHAMKaTOP 610KYyBaHHA. AKLLO Yac 6yno BCTaHOB/EHO, Bi06Pa3nMTbCA MOTOUYHUI Yac, iHaKLWwe Ha
eKpaHi 3'aBuTbea Hanue "EI 1T,

Buxig, 3 610KyBaHHA: Y 3a6/10K0BaHOMY CTaHi HAaTUCHITb | yTpumyiiTe KHonKy "Stop/Clear" npoTtarom 3
CEKYHA, NPONYHAE [OBIUIA 3BYKOBUN CUTHAN, AKWI O3HAYAE, WO 3aMOK 3HATO.

Martepianu, siKi MO*KHa BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBW/IbOBIM Meui:

Mocyn 3ayBaXKeHHA
Batoso ans | BoTpumyiiTecs iHCTPYKLii BUpO6HUMKa. [IHO nocyAy Ans NiAPYM'AHIOBAHHSA
nigpyMm' AHEHHS NOBWHHO BYTH LWOHalMeHLWe Ha 3/16 atolima (5 MM) BULLE NOBOPOTHOTO

cTony. HenpanmbHe BUKOPUCTAHHA MOXKe Npu3Bect 40 NOIOMKU
NMOBOPOTHOTO CTOANY.

Nocyg, TinbKn ana miKkpoxBuaboBoi nedi. oTpumyinTech iIHCTPYKLiN BUpobHMKa. He
BMKOPUCTOBYMTE TPiCHYTUIM abo CKONOTUI Nocya,

CKNAHi 6aHKM 3aBXaM 3HIMalTe KPULLKY. BUKOpUCTOBYMTE TinbKM Ana nigirpisy ixi go
Tennoro craHy. biNblWicTb CKNAHUX BAHOK HE € TEPMOCTIMKUMU | MOXKYTb
po36buTucs.

CKAAHUI nocyg, BMKopUCTOBYMTE NnLLIE }KAaPOMILHWUI NOCyA, ANA OyXOBKU. NepeKkoHanTeca, Wwo

Ha HbOMY HEMA€E MeTaneBmux NpUKpac. He BUKOpUCTOBYMTE TPicHYTMI abo
CKOMI0TWI nocyA,
MakeTu ans 3anikaHHs 8 | AOTPUMYMTECH IHCTPYKUIN BUPOBHWKA. He 3aKkpuBainTe meTanesnmm

AYXOBL; CTAXXKaMW. 3pobiTb WinvHM Ana Buxody napu.

Maneposi Tapinku Ta BrKopuMCTOBYBaTH NnLLIE ANA KOPOTKOYACHOIO NPUroTyBaHHA/posirpisy. He
FOpHATKA 3anuwanTe niy 6e3 Harnaay nif vyac roTyBaHHA.

Maneposi pyLIHUKM BUKOPUCTOBYWTE ANA HAKPMBAHHA XKi AN1A PO3irpiBy Ta NOMAMHAHHA XUPY.

BMKopucToByBaTK Nig Harna40m nuvile 419 KOPOTKOYACHOrO roTyBaHHS

MNeprameHTHWM nanip BMKOpUCTOBYIMTE AK KPULWKY, W06 3anobirth pos3bpusKyBaHHIO, abo Ak
06ropTKy ANA NPUrOTYBaHHA Ha napy.

MnacTuk TinbKku ANA MiKPOXBUABbOBOI Nevi. JoTpUMyINTECh iHCTPYKL BUPOOHUMKA.
MoBMHHO BYTN MapKyBaHHA "be3neyHo A1A MiKPOXBWIbOBOI nevi". [esaki
NNIACTUKOBI KOHTEMHEPU PO3M'AKLLYIOTBHCA, KOMIM iXKa BCEpeMHI HarpiBaEeTbCcA.
"MakeTn gna KMN'aTiHHA" Ta WiNbHO 3aKPUTI NONIETUAEHOBI NAKeTH CAig,
po3pi3aTh, NPOKOOTU abo BMMNYCTUTM NOBITPA, AK BKA3aHO Ha yNaKoBL,i.
MonieTuneHoBa naiBka | TI/IbKK ANA MiKPOXBU/IbOBOI NeYi. BUKOpUCTOBYITE A8 HaKPUTTA ixXi Nif vac
NpUroTyBaHHsA, Wob 36epertn Bonory. He fo3sonsiite nonieTUAeHoBIN NAiBLi
TOPKATUCA TXKi.

TepmomeTpu TiNbKKM ANA MIKPOXBUAbOBOI NeYi (TepMomMeTpu gNa m'Aca Ta LyKepok).
BoweHuit nanip BMKOPUCTOBYIMTE SIK KPULLKY, WO6 3anobirtn po3bpusKyBaHHIO Ta yTpMMaTh
BOJIOTY.
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MarTepianu, SKMX He MO*KHa BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBW/IbOBIN neyi

Mocyn 3ayBaXKeHHA

ANOMIHIEBUI NOTOK Moe cnpuYnHUTK iCKpiHHA. Nepeknagits Xy B nocya, NnpuaaTHUI ANa
BMKOPUCTAHHA B MiIKPOXBW/IbOBIl nevi
KopobKa gns xapyoBux | Moxe CnpUunHUTK icKpiHHA. NepeknagiTb iy B nocya, npuaaTHUn ans
NPOAYKTIB 3 METANIEBOID | BUKOPUCTaHHA B MiIKPOXBW/bOBIl Nneui

py4YKoo

MeTanesuit abo MeTan 3axuLac i*Ky Bif MiKpoxBMAbOBOI eHeprii. MeTanese 034061eHHS

ob6pobneHunit metanom MOXKe CNPUYNHUTM ICKPIHHA.

nocyg,

MeTanesi CTaKKu MoKe CNPUYMHUTY iICKPIHHA Ta NOXEXY B AYyXOBL

nanepOBi nakeTu Mosxe CNPUYUNHUTU NOXKEXKY B AyXOBU‘i.

MiHonnact MnacTtMkoBa NiHa Mmorke po3nnasuTmuca abo 3abpyaHUTM PiaANHY BcepeauHi nig,
BMN/IMBOM BMCOKOI TemnepaTypu.

[lepeso JepeBnHa BUCMXAE Nig 4aC BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBW/IbOBIM nedi i moxe

po3KoN0TMCA abo NoTpickaTUcA

Ha pe3ynbTaT NpUroTyBaHHA MOXKYTb BNANMHYTU TaKi paKTopu:

OpraHi3auia xapuyBaHHA
MoMIcCTiTb TOBCTILWI AINAHKM A0 30BHILUHbOIO KPAKo Tapi/IKK, TOHLWI - 40 LEHTPY i PiBHOMIPHO PO3NoAiNiTh iX.
Mo MOXXNMBOCTI He HaK/laganTe BHaxX/ecCT.

TpuBanicTb Yacy NPUroTyBaHHA
MoYHiTb FOTYBaTW 3 KOPOTKOIO Yacy, OL,iHITb MOro Nicaa 3aKiHyeHHsA i 36inbwTe BigNOBIAHO A0 PaKTUYHOI
notpebu. HagmipHe roTyBaHHA MOKe NPU3BECTM 4,0 3a4MMJIEHHA Ta ONiKiB.

PiBHOMipHe NnpuUroTyBaHHA ixKi

Taki NpoAyKTH, AK KypKa, rambyprep abo cTelik, ciig nepeBepHyTU OAMH Pa3 Nif 4ac NPUroTyBaHHA.
3anexKHo Big, TUNY CTPABM, AKLLO LLe MOXKANBO, NepemillalTe i 330BHi 40 LEeHTPY 04MH abo ABa pasu nig
Yyac roTyBaHHA.

[aiTe yac nocToATH.
Micna 3aKiHYeHHA Yacy NPUroTyBaHHSA 3a/MLITe CTPaBy B AYXOBL,i Ha AOCTaTHiN Yyac, Wob BoHa 3aBepLUmMa
LUMKN NPUroTyBaHHA i NOCTYNOBO OX010/a.

Yu roToBa ixka

Konip i TBepAicTb ki AonomaratoTb BU3HAYMUTU, UM 3p06JIEHO Lie, 30KPEMA, 33 KONIbOPOM i TBepAicTHO:
- Mapa BUX0AMTb 3 YCiX YaCTUH CTPaBW, @ He TiZIbKK 3 Kpato

- Cyrnobum NTuLi MoKHa 1erko pyxaTtu

- CBMHMHa abo NTULA HEe MA€E 03HAK KPOBI

- Pnba Henpo3opa i Ierko Hapi3aeTbCs BUAENKOO

bnoao anAa nigpym'aHeHHA

BuKopuctoBytoum dopmy ansa nigpym'aHoBaHHS abo camoHarpiBasibHy EMHICTb, 3aBXAM NigKnaganTte nig
Hel TepMOCTIMKMI i3018TOP, HANPUKAAA, NOPLENAHOBY TapifKy, W06 3ano6irTM NOWKOAKEHHIO NiACTaBKM
Ana obcmaxkyBaHHA Ta 06epToBOro Kinbus.

MonieTuneHoBa NAiBKa ANA MiKPOXBU/IbOBOI Neui.
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Mig Yac NPUroTyBaHHSA i 3 BUCOKMM BMIiCTOM XKUPY HE A0MNYCKalTe KOHTAKTY NONieTUAEHOBOT NiBKK 3
e, OCKi/IbKM BOHAa MOXe po3naaBuTucsa

MaacTuKoBUiA NocyA AN MIKPOXBUAbLOBOI NeYi

[JenAki Bnay nnacTmkosoro nocyay, NpMAaTHOroO ANA BUKOPUCTAHHA B MIKPOXBWU/IbOBIM Nedi, MOXyTb byTn
HeNpPUAATHUMMK 4NA NPUFOTYBaHHA CTPaB 3 BUCOKMM BMICTOM KMUPY Ta LYKPY. TAKOXK HE MOXKHa
nepeBuLLLYBaTM Yac NoNepeaHbOro Po3irpiBaHHA, 3a3Ha4YeHUI B IHCTPYKLLT 40 nocyay.

7. NIPUBUPAHHA TA OBC/ZTYTOBYBAHHA

0O60B'AI3KOBO BigK/MOYITL NPUNAA, Big, eNeKTpoMepexi.

1. OYKnCTITb NOPOXKHUHY AYXOBKM MiCNA BUKOPUCTAHHA 3/1€rKa BOIOTO0 raH4YipKoto.

2. OuunCTiTb aKcecyapwm 3BUYANHMM CNOCOBOM Yy MUIbBHOMY PO3YMHI.

3. [iBepHy KOpPODOKY Ta YLIi/NIbHIOBAY, a TaKOX CYCifHI AeTani cnifg peTenbHO OYMLLATM BOJIOrOK FraH4ipKolo,
AKLLO BOHM 3abpyaHeHi.

4. He BMKOPUCTOBYMTE }KOPCTKi abpa3mBHi uncTadi 3acobu abo roctpi metanesi CKpebKn Aaa YNLLEHHA CKAa
OBEpLAT AYXOBKM, OCKiIbKM BOHW MOXKYTb NOAPAMNATM NOBEPXHIO, LLO MOXKe NPU3BECTU A0 PO3OUTTA CKAa.
5. Mopaga 3 OuMLWEHHA - ANA MOMErWeHHA OYMLLEHHA CTIHOK MOPOXHUHU, AKUX MOXKE TOpKaTUcA
npurotosaHa ika: Mokna4iTb MON0BUHY IMMOHA B MUCKY, goaaiTe 300 mn (1/2 niHTK) BoAM i HarpisaitTe Ha
100% noTy*KHOCTi MiKpOXBU/b NPOTAroM 10 XBUAMH. MPOTPITb NiY M'AKOO CyXOHO FraHYipKOIO.

TecT Ha nocyA;

1. HanoBHiTb EMHICTb AN MiKPOXBM/IbOBOI NeYi 1 CKAAHKOW Xono4HoT Boau (250 mn) pa3om 3 BignoBigHMM
nocyaom.

2. FoTyBaTM Ha MAaKCMManbHI NOTY*KHOCTI 1 XBUAUHY.

3. YBarkHO obmaualite nocyA. AKLLO NOPOXKHIN Nocya TeNUN, He BUKOPUCTOBYIMTE MOTo 415 NPUTrOTYBaHHS
i*Ki B MIKpOXBWNbOBI Neyi.

4. Yac NnpuroTyBaHHA He NOBUHEH MEePEBULLYBATU 1 XBUIUHY.

OBC/1TYrOBYBAHHSA FAPAHTIN

O6epexHo: MIKPOXBW/IbOBE BUMPOMIHKOBAHHA

1. BWCOKOBO/MIbTHWUIN KOHAEHCATOP 3a/MLIAETLCS 3apPALKEHUM MiCAA BIAKAOYEHHS; 3aMKHiTb HEraTMBHY
KJemy BMCOKOBOJIbTHOIO KOHZEHcaTopa Ha Kopnyc nedi (3a AOMNOMOrol BUKPYTKK), WO6 po3paguTu
noro nepes AOTUKOM.

2. Nig yac obcnyroByBaHHA NepesiiyeHi HUXKYe geTani MignAraloTb 3HATTIO, WO BiAKPMBAE AOCTyn 40
noTeHuiany suwe 250 B Ha 3emto.
MarHeTpoH
B1COKOBONBLTHUIT TpaHChOpMaTOP
B1COKOBONLTHUI KOHAEHCATOP
BrcokoBoNbTHUI Aioa,
BUCOKOBONBLTHWUI 3aN06iIKHUK

3. HacTynHi yMOBM MOKYTb CNPUYUHUTM HAAMIPHWUI BNANUB MiKPOXBW/Ib Mig Yac 06CcayroByBaHHs.
HenpaBuabHe BCTAHOB/IEHHS MArHETPOHaA.
HenpaBunbHo niaibpaHuii ABepHUIA 3aMOK, ABEPHa NeTAA Ta ABepi.
HenpaBuabHe BCTAHOB/IEHHS ONOPW BUMMKAYa.
MolwKoaKeHo ABepUATA, ABEPHUI YLLiNbHIOBAY abo Kopnyc.
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8. YCYHEHHA HECMPABHOCTEM

HopmanbHo.

MikpoxBunboBsa niy
nepeLuKoaKae npuiomy
TenesisiMHOro curHany

Miz yac poboTN MIKPOXBWUIbOBOI NeYi MOXYTb BUHUKATU NepeLIkoan Ans
npunomy pagio- Ta TenesisiiHoro curHany. Lle cxoxe Ha nepelkoam Big,
HEBE/IMKUX eNeKTPONPUIaAIB, TaKUX AK MiKcep, MUI0COC Ta eNEKTPUYHNUI
BEHTUATOP.

Lle HopmanbHo.

TbmAHe CBITN0 AyXOBKM

Y MiKpOXBMNbOBIN NeYi HU3bKOT NOTYXKHOCTI CBIT/I0 MOXKE TbMAHITU.
Lle HopmanbHo.

napa, rapaye nosiTpA
BUXOAMUTb 3 BEHTUAALINH
0TBOpIB

Ha aBepax HakonuuyeTbCA Mig yac NpUroTyBaHHA XKi 3 NPOAYKTIB MOXKe BUXOAUTM napa. binbwictb

BUXOOUTUME Yepes BEHTUNALiINHI 0TBOPU. Ane AeaKi MOXyTb

nx HaAKOMMYyBaTMCA HA NPOXOA0AHMUX MiCLAX, HAMPUKNAA, HA ABepLUATaXx
OYXOBKMW.

Lle HopmanbHO

Miy BMNagKoOBO yBIMKHY1acs 3ab0pOoHAETLCA 3aMNycKaTK NPUCTPIN Be3 ixKi BcepeguHi.
6e3 ixi. LUe ayxxe HebesneyHo.
HenpuemHocri. MoxnmBa npuumnHa 3aci6
LLIHYp *KMBNEHHA He W,iNbHO BMMKHYTU 3 po3eTku. Yepes 10 cekyHA,
[yxOBKy He BOAETbCA | BCTaB/IEHUI B PO3ETKY YBIMKHITb 3HOBY.
3anycTuTu. MNeperopse 3anobiKHMK abo 3amiHa 3anobiXHMKa abo CKMAAHHSA
CNpaLbOBYE aBTOMATUYHUI aBTOMaTUYHOrO BUMMKaYa (PEMOHT
BUMMKAY. BMKOHYETbCA NpOodecCinHUM nepcoHanom
HaLoi KomnaHi’)
Mpobnema 3 po3eTKoo MNepeBipTe pO3eTKY 3 iHWMMMK
eneKkTponpuaagamm.
JyxoBKa He rpie. JBepi noraHo 3aKkpMBalOTbCA. [obpe 3aKkpuii aBepi.

3aBXAM BUKOPUCTOBYIMTE OpUTiHAAbHI 3aN4YacTUHN.

3BepTalounch 40 HALIOro aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOrO LIEHTPY, MepPeKoHaMTecs, WO Yy Bac € HACTYMNHI AaHi:

Mogenb Ta cepinHuin Homep.

IHbOpMaLLO MOXKHA 3HANTM Ha TabAnULi 3 TEXHIYHUMM JaHUMKU. MU 3aMLWAEMO 33 COHOIO NPABO Ha 3MiHM

6e3 nonepeaKeHHs.

Mogenb HMW-MDBI25GDBK
Hanpyra 230B~ 50Ty
MiKpOXBMNbOBUIA BXif, 1450 W
MiKpOXBU/IbOBUI BUXIA, 900 W
punb. 1000 W
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EKonoriyHo unucra ytunisau,is

By morkeTe 4OMNOMOITM 3aXMCTUTU HABKONULLHE cepegoBuLLe!

byab nacka, nmam'sTante nNpo AOTPUMAHHA MICLEBMX NpaBwun: 34aBalTe Henpautowoye
eneKkTpoobnagHaHHA y BiANOBIAHMI LEHTP yTUAi3auii Bigxoais.

HEINNER € 3apeectpoBaHoto Toprosoto mapkoto Network One Distribution SRL. [Hwi
H6peHaN Ta HA3BW MNPOAYKTIB € TOBAPHUMW 3HaKaMu abo 3apeecTPpOBAaHMMWU TOBAPHUMM
3HaKamMK Big4NOBIAHUX BNACHUKIB.

*oaHa yacTmHa cneundikaLii He moxke byTu BiaTBOpEeHa B byab-Akin dopmi Ta byab-aKMMmn
3acobammn abo BMKOpWUCTAHA ANA CTBOPEHHA OyAb-AKMX NOXigHWX, TaKUX AK MNepeknag,
TpaHchopmauia abo aganTauia 6e3 gossony NETWORK ONE DISTRIBUTION.

ABTopcbke npaBo © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuieHi.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Llel npoAyKT BiANOBiAaE HOPMAM i cTaHZapTam Esponelicbkoro CnisToBapuMCTBa

ImnopTep: Network One Distribution
Byaunua Mapcena AHKy, 3-5, byxapecT, PymyHisa
Ten: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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UGRADBENA MIKROVALNA PECNICA

Broj modela:
HMW-MDBI25GDBK

e Mikrovalna pecnica
e Ukupni kapacitet: 25L
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1. UVOD

PaZljivo procitajte upute i saCuvajte prirucnik za buduée informacije.
Ovaj prirucnik je osmisljen kako bi dao sve potrebne upute u vezi s instalacijom, uporabom i odrzavanjem

jedinice. Kako biste ispravno i sigurno radili jedinici, paZljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama prije
instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

=»  Ugradbena mikrovalna peénica
=  Priruénik
= Jamstveni list

3. SIGURNOSNA MJERENJA

UPOZORENJE: NEMOJTE KORISTITI PECNICU BEZ TEKUCINE ILI HRANE UNUTAR
PECNICE. TO BI OSTETILO PECNICU.

UPOZORENIJE: Ako su vrata ili brtve vrata oSteéene, pecnica se ne smije koristiti dok je ne popravi obuéena

osoba.

UPOZORENIJE: Opasno je za bilo koga osim obucene osobe obavljati bilo kakav servis ili popravak, koji

ukljucuje uklanjanje bilo kojeg poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji. UPOZORENIJE:

Tekucine ili druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim posudama jer mogu eksplodirati, ali su

eksplozivne. U sludaju curenja zbog ostecenja elemenata hladnjaka, odmaknite hladnjak od otvorenog

plamena ili izvora topline i prozracite prostoriju u kojoj se uredaj nalazi nekoliko minuta.

1. Koristite samo pribor koji je prikladan za upotrebu u mikrovalnim peénicama.

2. Metalni spremnici za hranu i pi¢e nisu dopusteni tijekom kuhanja u mikrovalnoj pecnici.

3. Kada zagrijavate hranu u plasti¢nim ili papirnatim posudama, pripazite na pecnicu zbog mogucnosti
paljenja.

4. Mikrovalna peénica namijenjena je zagrijavanju hrane i pi¢a. Susenje hrane ili odjece i zagrijavanje
jastucica za zagrijavanje, papuca, spuzvi, damp krpa i slicne stvari mogu dovesti do opasnosti od ozljeda,
paljenja ili pozara.

5. Ako primijetite dim, iskljucite ili iskljucite uredaj iz uticnice i drZite vrata zatvorena kako biste ugusili
plamen Mikrovalno zagrijavanje pica moZe dovesti do odgodenog eruptivnog vrenja, stoga morate biti
oprezni pri rukovanju spremnikom.

6. Bocice za hranjenje i staklenke za djecju hranu treba promijesati ili protresti te provjeriti temperaturu
prije konzumacije kako bi se izbjegle opekline.

7. Jaja uljusci i cijela tvrdo kuhana jaja ne smiju se zagrijavati u mikrovalnoj pecnici jer mogu eksplodirati,
¢ak i nakon zavrsSetka mikrovalnog zagrijavanja.

8. Neodrzavanje pecnice u Cistom stanju moze dovesti do propadanja povrsine $to moZe negativno utjecati

na vijek trajanja uredaja i eventualno dovesti do opasne situacije.
9. Uredaj se ne smije stavljati u ormarié.
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10. Treba paziti da ne pomaknete gramofon prilikom vadenja spremnika iz uredaja.

11. Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

12. Uredaj ne smije biti postavljen jednako ili viSe od 900 mm iznad poda. Minimalna potrebna visina
slobodnog prostora iznad gornje povrsine peénice: Pogledajte crtez za ugradnju.

UPOZORENIJE: Kada uredaj radi u kombiniranom nacinu rada, djeca bi trebala koristiti pe¢nicu samo pod

nadzorom odrasle osobe zbog stvorenih temperatura.

13. Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov serviser ili sli¢éno kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

14. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju
uredaja na siguran nacin i razumiju opasnosti.

15. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

16. Ci$¢enje i odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

17. Utika¢ mora ostati lako dostupan nakon ugradnje uredaja.

18. Ovaj uredaj se ne smije stavljati u ormar s vratima.

19. Ovaj proizvod ima unutarnji izvor svjetlosti LED svjetlo na < 60Im.

20. Tijekom uporabe uredaji se zagrijavaju. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente unutar pecnice.

UPOZORENIJE: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom uporabe. Malu djecu treba drzati podalje.

UPOZORENIE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju se tijekom uporabe.

21. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente.

22. Djeca mlada od 8 godina moraju se drzati podalje osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

23. Nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva za ciS¢enje ili oStre metalne strugace za ciS¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, Sto moZe dovesti do razbijanja stakla.

24. Uredaj se ne smije postavljati iza ukrasnih vrata kako bi se izbjeglo pregrijavanje. Ovaj uredaj mogu
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju uredaja na siguran nacin i
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci$¢enje i korisnicko odrzavanje ne smiju
obavljati djeca bez detalja koji ukazuju na ispravnu ugradnju polica.

e PaZljivo procitajte upute za uporabu prije instaliranja i koristenja uredaja. Nismo odgovorni za Stetu nastalu
zbog zlouporabe.

e Slijedite sve upute na uredaju i priru¢niku s uputama i Cuvajte ovaj prirucnik na sigurnom mjestu kako biste
rijeSili probleme koji se mogu pojaviti u buduénosti.

® QOvaj uredaj je proizveden za upotrebu u kuéanstvu i moze se koristiti samo u ku¢nim okruzenjima i u
odredene svrhe. Nije prikladan za komercijalnu ili uobi¢ajenu upotrebu. Takva uporaba uzrokovat ce
otkazivanje jamstva za uredaj, a nasa tvrtka nece biti odgovorna za nastale gubitke.

¢ Ovaj uredaj je proizveden za upotrebu u kuéama i prikladan je samo za hladenje / skladistenje hrane. Nije
prikladan za komercijalnu ili uobi¢ajenu upotrebu i/ili za skladistenje tvari osim hrane. Nasa tvrtka nije
odgovorna za gubitke nastale u suprotnom slucaju.

‘
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4. OPIS PROIZVODA

G
Upravljacka ploca
Osovina gramofona
Sklop gramofona
Staklena ladica
Prozor za promatranje
Skupstinom

G ™mMmMmOoOoO® >

Sigurnosni sustav blokade

S

—J

Hub (underside)

Glass tray _
T

Tumtable shaft ——

Tumtable ring assembly

a. Nikada ne stavljajte staklenu ladicu naopako. Staklena ladica nikada ne smije biti blokirana.

b. Tijekom kuhanja uvijek se moraju koristiti i stakleni pladanj i prsten gramofona.

c. Sva hrana i posude s hranom uvijek se stavljaju na stakleni pladanj za kuhanje.

d. Ako stakleni pladanj ili prsten gramofona pukne ili se slomi, obratite se najblizem ovlastenom servisnom

centru.
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1. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.

2. Ova pecnica je namijenjena samo za ugradbenu upotrebu. Nije namijenjen za uporabu na radnoj povrsini
ili za upotrebu unutar ormara.

3. Pridrzavajte se posebnih uputa za ugradnju.

4. Uredaj se moze ugraditi u zidni ormar Sirine 60 cm.

5. Uredaj je opremljen utikacem i smije se prikljuciti samo na pravilno postavljenu uzemljenu uti¢nicu.

6. MreZni napon mora odgovarati naponu navedenom na natpisnoj plocici.

7. Uti¢nicu mora instalirati, a priklju¢ni kabel smije zamijeniti samo kvalificirani elektricar. Ako utika¢ vise
nije dostupan nakon instalacije, na strani instalacije mora biti prisutan uredaj za odvajanje svih polova s
kontaktnim razmakom od najmanje 3 mm.

8. Ne smiju se koristiti adapteri, viSesmjerne trake i produzni kabel. Preoptereéenje moZe dovesti do
opasnosti od pozara.

9. Nemoijte koristiti ispod radne povrsine i ne smije se izlijevati iz spremnika na povrsine ispod kojih je
uredaj postavljen.

Elektri¢no prikljucenje

Pecnica je opremljena utikacem i smije se prikljuciti samo na pravilno postavljenu uzemljenu uti¢nicu. U
skladu s odgovarajuc¢im propisima, uti¢nicu smije instalirati samo, a priklju¢ni kabel smije zamijeniti samo
kvalificirani elektricar.

Ako utikac viSe nije dostupan nakon instalacije, a na strani instalacije mora biti prisutan prekidac za
odvajanje svih polova s razmakom izmedu kontakata od najmanje 3 mm.

Ugradbeni ormaric¢ ne smije imati straznji zid iza uredaja.
Minimalna visina ugradnje je 85 cm.
Ne prekrivajte ventilacijske otvore i mjesta usisa zraka.

—_—_ . (45)

min cull
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1. Pro¢itajte upute na PREDLOSKU DONJEG ORMARICA, stavite predloZak na donju ravnicu ormariéa

/

2. Napravite oznake na donjoj ravnini ormara prema oznakama "a" predloska.

\1 Centre line

3. Uklonite predlozak donjeg ormarica i pricvrstite montaznu plocu vijkom A.

/

Screw A

/

-

¥
il

i

;\ Mounting Plate

Ugradnja pecnice

4. Ugradite pecénicu u ormar

- Provjerite je li straZnja strana pecnice zaklju¢ana montaznom plocom.

- Nemojte zarobljavati ili savijati kabel za napajanje

5. Otvorite vrata, pricvrstite pe¢nicu na ormar vijkom B, na otvor za ugradnju.

Mounting
Plate

Zatim pricvrstite plasti¢ni poklopac Trim-kita na otvor za ugradnju.
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Microwave Grill/Combi.

Weight Defrost  Time Defrost

L

1. Postavka sata
Kada je mikrovalna peénica elektrificirana, na zaslonu ¢e se prikazati "0:00", zujalica ¢e zazvoniti jednom.

1) Pritisnite "Sat ", brojke sati ¢e treptati.

2) Okrenite " % " za podesavanje brojki sati, vrijeme unosa treba biti unutar 0--23.

3) Pritisnite "Sat ", brojke minuta ée treptati.

4) Okrenite " @ " za podesavanje brojki minuta, vrijeme unosa treba biti unutar 0--59.
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5) Pritisnite "Start/+30Sec/potvrdi " za zavrSetak podesavanja sata. ":" ¢e treptati, a vrijeme Ce svijetliti.
Biljeska:

1) Ako sat nije postavljen, nece raditi kada je napajan.

2) Tijekom procesa podesavanja sata, ako pritisnete "Zaustavi/Ocisti", pecnica ¢e se automatski vratiti na
prethodni status.

2. Kuhanje u mikrovalnoj pe¢nici

Pritisnite "Mikrovalna pecnica " jednom, na zaslonu ce se prikazati "P100". ViSe puta pritisnite "Mikrovalna
pecnica " ili okrenite " " udesno da biste odabrali Zeljenu snagu, a "P100", "P10", "P30", "P50" ili "P80"
prikazat ¢e se za svaki dodani pritisak. Zatim pritisnite " Start/+30Sec/confirm" za potvrdu i okrenite " " za
postavljanje vremena kuhanja od 0:05 do 95:00. Ponovno pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi" za pokretanje
kuhanja.

Primjer: Ako Zelite upotrijebiti 80% mikrovalne snage za kuhanje 20 minuta, mozZete
Upravljajte peénicom prema sljedec¢im koracima.

Pritisnite " Mikrovalna " jednom, na zaslonu se prikazuje "P100".

Pritisnite " Mikrovalna " jo$ jednom ili okrenite " @} " za odabir 80%.
snaga mikrovalne pecnice.
Pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi " za potvrdu, a na zaslonu se prikazuje "P 80".

Okrenite " % " za podesavanje vremena kuhanja dok pecnica ne prikaze "20:00".
Pritisnite " Start/+30Sec/confirm " za pokretanje kuhanja.

Napomena: koli¢ine koraka za vrijeme podesSavanja prekidaca za kodiranje su sljedece:
0---1 min: 5 sekundi

1---5 min: 10 sekundi

5---10 min: 30 sekundi

10---30 ja: 1 minuta

30---95 min: 5 minuta

Narudzba "Mikrovalna" Upute za prikaz Snaga mikrovalne pecénice
1 P100 100%
2 P10 10%
3 P30 30%
4 P50 50%
5 P80 80%

Pritisnite jednom "Grill/Combi", na zaslonu ¢e se prikazati "G" i viSe puta pritisnite "Grill/Combi" ili okrenite
" " za odabir rostilja ili kombinacije, a "G", "C-1"ili "C-2" ¢e se prikazati za svaki dodatni pritisak. Zatim
pritisnite na "Start/+30Sec/confirm" potvrdite i okrenite " " za postavljanje vremena kuhanja od 0:05 do
95:00. Ponovno pritisnite "Start/+30Sec/potvrdi " za pokretanje kuhanja.

Example: Ako Zelite koristiti 55% snage mikrovalne pecnice i 45% snage rostilja (C-1) za kuhanje 10 minuta,
pecénicu mozete koristiti na sljededi nacin

Pritisnite " Grill/Combi " jednom, na zaslonu se prikazuje "G ".

Pritisnite vise puta "Grill/Combi" ili okrenite " % " za odabir kombinacije. 1 nacin rada
Pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi " za potvrdu i na zaslonu se prikazuje "C-1".

Okrenite " % " za podeSavanje vremena kuhanja dok pecnica ne prikaze "10:00".
Pritisnite " Start/+30Sec/confirm " za pokretanje kuhanja.
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Napomena: Ako prode pola vremena rostilja, pecénica se oglasi dva puta, a to je normalno.
Da biste imali bolji u¢inak pecenja hrane na rostilju, trebali biste okrenuti hranu, zatvoriti vrata, a zatim
pritisnuti " " za nastavak. Ako nema operacije, pecnica ¢e nastaviti kuhati

4. Kuhinjski timer
(1) Pritisnite "KITCHEN TIMER", na zaslonu ¢e se prikazati 00:00, brojka prvog sata treperi.

(2) Okrenite " % " za unos vremena timera. (Maksimalno vrijeme kuhanja je 95 minuta).
(3) Pritisnite " START/+30SEC. " za potvrdu postavke.

(4) Kada dode vrijeme mjeraca vremena, zujalica ¢e zazvoniti 5 puta.

Ako je sat postavljen (24-satni sustav), na zaslonu ce se prikazati trenutno vrijeme.

5. Brzi pocetak

1) U stanju ¢ekanja pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi " za pokretanje kuhanja sa 100% snage 30 sekundi,
svaki dodatni pritisak povecat ce vrijeme kuhanja za 30 sekundi do 95 minuta

2) U mikrovalnoj pecnici, rostilju, kombiniranom kuhaniju ili vremenskom odmrzavanju, svaki pritisak na "
Start/+30Sec/potvrdi " moze produziti vrijeme kuhanja za 30 sekundi.

3) U stanjima automatskog izbornika i odmrzavanja teZine, vrijeme kuhanja ne moze se povecati pritiskom
na " Start/+30Sec/potvrdi ".

6. Odmrzavanje po tezZini
1) Jednom pritisnite " Odmrzavanje tezine " i pe¢nica ce prikazati "Def1"

2) Okrenite " @} " za odabir teZine hrane od 100 do 2000 g.
3) Pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi" za pocetak odmrzavanja

7. Odmrzavanje po vremenu
1) Pritisnite jednom "Time Defrost" i pecnica ¢e prikazati "Def2"

2) Okrenite " % " za odabir vremena odmrzavanja. Maksimalno vrijeme je 95 minuta.
3) Pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi " za pocetak odmrzavanja.
Snaga odmrzavanja je P30. To se ne moze promijeniti.

8. Funkcija upita

(1) U stanjima mikrovalne, rostilja i kombiniranog kuhanja, pritisnite "Mikrovalna", trenutna snaga ¢e biti
prikazana 3 sekunde. Nakon 3 sekunde, pecnica ¢e se vratiti u prijasnje stanje.

(2) U stanju kuhanja pritisnite "Clock/Kitchen Time" da biste saznali vrijeme i vrijeme e se prikazati 3
sekunde.

9. Automatski izbornik
1) Pritisnite "Auto Menu " nekoliko puta ili okrenite

za odabir izbornika i prikazat ¢e se "A-1" do "A-10".

2) Pritisnite " Start/+30Sec/confirm" za potvrdu.

3) Okrenite " @} " da biste odabrali zadanu tezZinu kao grafikon izbornika.
4) Pritisnite " Start/+30Sec/confirm" za pokretanje kuhanja.

Primjer: Ako Zelite upotrijebiti " Auto Menu" za kuhanje ribe za 350 g.

1) Pritisnite " Auto Menu" nekoliko puta dok se ne prikaze "A-".

2) Pritisnite "Start/+30Sec/potvrdi " za potvrdu

3) Okrenite " % " za odabir teZine ribe dok se ne prikaze "350".
4) Pritisnite "Start/+30Sec/potvrdivanje " za pokretanje kuhanja.
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10 Kuhanje u vise odjeljaka

Za kuhanje se mogu postaviti najvise 2 odjeljka. Kod kuhanja s vise odjeljaka, ako se jedan odjeljak
odmrzava, tada se odmrzavanje stavlja u prvi odjeljak.

Primjer: Ako Zelite odmrzavati hranu 5 minuta, a zatim kuhati s 80% mikrovalne snage 7 minuta, radite na
sljededi nadin:

1) Pritisnite jednom "Time Defrost" i pecnica ¢e prikazati "dEF2".

2) Okrenite " % " za odabir vremena odmrzavanja do prikaza "5:00".
3) Pritisnite "Mikrovalna pecnica" jednom, na zaslonu se prikazuje "P100".
5) Pritisnite "Mikrovalna pecnica" za potvrdu i na zaslonu se prikazuje "P 80".

6) Okrenite " @} " za podesavanje vremena kuhanja dok pecnica ne prikaze "7:00".

7) Pritisnite " Start/+30Sec/potvrdi " za pokretanje kuhanja, a zujalica ¢e se oglasiti jednom za prvi dio,
vrijeme odmrzavanja se odbrojava; zujalica ¢e se jos jednom oglasiti ulazeéi u drugo kuhanje. Kad kuhanje
zavrsi, zujalica se oglasi pet puta.

Tablica izbornika:

Jelovnik TeZina Prikaz

A-1 200 grama 200
Pizza 400 g 400
A-2 200 grama 200
Krumpir 400 g 400
600 grama 600
A-3 250 grama 250
Meso 350 grama 350
450 g 450
A-4 250 grama 250
Riba 350 grama 350
450 g 450
A-5 200 grama 200
Povrée 300g 300
400 g 400

A-6 1 salica (120 ml) 1

Pice 2 salice (240 ml) 2

3 salice (360ml) 3

A-7 50 g (s 450 g hladne vode 50
Tjestenina 100 g (s 800 g hladne vode) 100

A-8 50g 50
Kokice 100 grama 100
A-9 400 g 400
Kokos 800¢g 800
1200 g 1200
A-10 200 grama 200
Podgrijavanje 400 g 400
600 grama 600

11. Djecja brava

Zakljucavanje: U stanju ¢ekanja pritisnite "Zaustavi/OCisti " na 3 sekunde, ¢ut ¢e se dugaéak zvucni signal
koji oznacava ulazak u stanje zaklju¢avanja za djecu i prikazat ¢e se indikator zaklju¢avanja. Trenutacno

vrijeme Ce se prikazati ako je vrijeme postavljeno, u suprotnom ce se na zaslonu prikazati
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Zatvaranje brave: U zaklju¢anom stanju pritisnite " Zaustavi/Odisti" 3 sekunde, ¢ut ¢e se dugi "zvucni signal"
koji oznacava da je brava otpustena.

Materijali koje moZete koristiti u mikrovalnoj pec¢nici:

Potrepstine

Primjedbe

Posuda za pecenje

Slijedite upute proizvodaca. Dno posude za pecenje mora biti najmanje 3/16
in¢a (5 mm) iznad gramofona. Nepravilna uporaba moZze uzrokovati lom
gramofona.

posude

Samo za mikrovalnu pecnicu. Slijedite upute proizvodaca. Nemojte koristiti
napuknuto ili okrhnuto posude.

Staklene staklenke

Uvijek uklonite poklopac. Koristite samo za zagrijavanje hrane dok se ne
zagrije. Vedina staklenih posuda nije otporna na toplinu i moze se slomiti.

Stakla

Samo stakleno posude peénice otporno na toplinu. Pazite da nema metalnih
obloga. Nemojte koristiti napuknuto ili okrhnuto posude.

Vrec¢ice za kuhanje u
peénici

Slijedite upute proizvodaca. Ne zatvarajte metalnom kravatom. Napravite
proreze kako bi para mogla izlaziti.

Papirnati tanjuri i Salice

Koristite samo za kratkotrajno kuhanje/zagrijavanje. Ne ostavljajte pecnicu
bez nadzora tijekom kuhanja.

Papirnati rucnici

Koristite za pokrivanje hrane za podgrijavanje i upijanje masnoce. Koristite uz
nadzor samo za kratkotrajno kuhanje

Pergamentni papir

Koristite kao poklopac za sprjecavanje prskanja ili omot za parenje.

Plastican

Samo za mikrovalnu peénicu. Slijedite upute proizvodaca. Treba biti oznacen
kao "Mikrovalno sigurno". Neke plasti¢ne posude omeksaju, jer se hrana
iznutra zagrijava. "Vrecice za kuhanje" i ¢vrsto zatvorene plasti¢ne vrecice
treba prorezati, probusiti ili odzraciti prema uputama pakiranja

Plasti¢na folija

Samo za mikrovalnu pecnicu. Koristite za pokrivanje hrane tijekom kuhanja
kako biste zadrzali vlagu. Ne dopustite da plasti¢na folija dodiruje hranu.

Termometri

Samo za mikrovalnu pecnicu (termometri za meso i slatkise).

Vostani papir

Koristite kao poklopac kako biste sprijecili prskanje i zadrzali vlagu.

Materijali koje treba izbjegavati u mikrovalnoj peénici

Potrepstine

Primjedbe

Aluminijska ladica

MozZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
peénicu

Kutija za hranu s
metalnom ruc¢kom

MozZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
peénicu

Pribor obloZzen metalom
ili metalom

Metal titi hranu od mikrovalne energije. Metalna obloga moZe uzrokovati
iskrenje.

Metalne vezice za

uvijanje

MozZe uzrokovati iskrenje i pozar u pecnici

Papirnate vredice

MoZe izazvati pozar u pecnici.

Plasti¢na pjena

Plasti¢na pjena moZe se rastopiti ili kontaminirati tekucinu iznutra kada je
izloZena visokoj temperaturi.

Drvo

Drvo ¢e se osusiti kada se koristi u mikrovalnoj peénici i moZe se rascijepiti ili
puknuti
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Sljedeci ¢imbenici mogu utjecati na rezultat kuhanja:

Araniman hrane
Deblja podrucja stavite prema vanjskoj strani posude, tanji dio prema sredini i ravhomjerno rasporedite.
Nemojte se preklapati ako je mogude.

Duljina vremena kuhanja
Pocnite kuhati s kratkom postavkom vremena, procijenite je nakon isteka vremena i produzite ga prema
stvarnim potrebama. Prekomjerno kuhanje moze dovesti do dima i opeklina.

Ravnomjerno kuhanje hrane
Hranu poput piletine, hamburgera ili odreska treba jednom okrenuti tijekom kuhanja. Ovisno o vrsti hrane,
ako je primjenjivo, promijesajte je izvana prema sredini posude jednom ili dva puta tijekom kuhanja.

Ostavite vrijeme stajanja.
Nakon isteka vremena kuhanja, ostavite hranu u pecnici dovoljno dugo, $to joj omogucuje da dovrsi ciklus
kuhanja i postupno se ohladi.

Je li hrana gotova

Boja i tvrdoc¢a hrane pomazu u odredivanju je li to ucinjeno, a to ukljucuje:
- Para izlazi iz svih dijelova hrane, a ne samo s ruba

- Zglobovi peradi mogu se lako pomicati

- Svinjetina ili perad ne pokazuju znakove krvi

- Riba je neprozirna i moze se lako narezati vilicom

Posuda za pecenje
Kada koristite posudu za pecenje ili posudu za samozagrijavanje, ispod nje uvijek postavite izolator otporan
na toplinu kao $to je porculanska plo¢a kako biste sprijecili oste¢enje gramofona i rotirajuéeg prstena.

Plasticna folija sigurna za mikrovalnu pecénicu.
Kada kuhate hranu s visokim udjelom masti, ne dopustite da plasti¢na folija dode u dodir s hranom jer se
moze otopiti

Plasti¢no posude prikladno za mikrovalnu pecnicu

Neko plasti¢no posude za mikrovalnu peénicu mozda nije prikladno za kuhanje hrane s visokim udjelom
masti i Seera. Takoder, ne smije se prekoraciti vrijeme predgrijavanja navedeno u uputama za uporabu
posuda.

7. CISCENJE | ODRZAVANIJE

Obavezno iskljucite uredaj iz napajanja.

1. Ocistite unutrasnjost pecénice nakon upotrebe lagano vlaznom krpom.

2. Ocistite pribor na uobicajeni nacin u sapunici.

3. Okvir vrata i brtva te susjedni dijelovi moraju se pazljivo ocistiti vlaznom krpom kada su prljavi.

4. Nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva za ciséenje ili oStre metalne strugace za CiS¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, Sto moZe dovesti do razbijanja stakla.
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5. Savjet za CiScenje---Za lakse CiSc¢enje stijenki Supljine koje kuhana hrana moZe dodirnuti: Stavite pola limuna
u zdjelu, dodajte 300 ml (1/2 litre) vode i zagrijte na 100% mikrovalnoj snazi 10 minuta. ObriSite pecnicu

mekom, suhom krpom.

Ispitivanje posuda:

1. Napunite posudu prikladnu za mikrovalnu pecnicu s 1 salicom hladne vode (250 ml) zajedno s doti¢nim
priborom.

2. Kuhajte na maksimalnoj snazi 1 minutu.

3. Pailjivo opipajte pribor. Ako je prazan pribor topao, nemojte ga koristiti za kuhanje u mikrovalnoj pecnici.
4. Nemojte prekoraciti vrijeme kuhanja od 1 minute.

SERVISNE ZASTITNE MJERE
Oprez: MIKROVALNO ZRACENJE
4. Visokonaponski kondenzator ostaje napunjen nakon odspajanja; kratko spojite negativni terminal HV
kondenzatora na kuciSte pecnice (upotrijebite odvijac) da se isprazni prije dodirivanja.
5. Tijekom servisiranja dolje navedeni dijelovi mogu se ukloniti i omoguditi pristup potencijalima iznad
250V na zemlju.
e Mikrovalna pecnica
e Visokonaponski transformator
e Visokonaponski kondenzator
® Visokonaponska dioda
e Osigurac visokog napona
6. Sljedeci uvjeti mogu uzrokovati nepotrebno izlaganje mikrovalnoj pecnici tijekom servisiranja.
e Nepravilno postavljanje magnetrona.
e Nepravilno podudaranje blokade vrata, Sarke vrata i vrata.
e Nepravilno postavljanje nosaca prekidaca.
e Ostecena su vrata, brtva vrata ili kuciste.

8. RIESAVANJE PROBLEMA

Normalan
Mikrovalna peénica ometa Radio i TV prijem moZe biti ometan kada mikrovalna pecnica radi. Sli¢no je
prijem TV-a smetnjama malih elektri¢nih uredaja, poput miksera, usisavaca i elektri¢nog
ventilatora.
To je normalno.
Prigusite svjetlo peénice U mikrovalnom kuhanju male snage, svjetlo pe¢nice moze se prigusiti.

To je normalno.
Para se nakuplja na vratima, Tijekom kuhanja para moze izlaziti iz hrane. Veéina ¢e izadi iz ventilacijskih
vrudi zrak izlazi iz ventilacijskih | otvora. Ali neki se mogu nakupiti na hladnom mjestu poput vrata pecnice.

otvora To je normalno
Peénica se slu¢ajno pokrenula | Zabranjeno je pokretati jedinicu bez hrane unutra.
bez hrane. Vrlo je opasno.
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Nevolja Mogucéi uzrok Lijek
Kabel za napajanje nije Cvrsto Iskljucite. Zatim ponovno ukljucite nakon 10
Peénica se ne moze prikljucen sekundi.
pokrenuti. Pregrijavanje osiguraca ili prekidac | Zamijenite osigurac ili resetirajte prekidac
radi. (popravljeno od strane stru¢nog osoblja nase
tvrtke)
Problem s uticnicom Ispitna uticnica s drugim elektri¢nim
uredajima.
Pecnica se ne | Vrata nisu dobro zatvorena. Dobro zatvorite vrata.
zagrijava.

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljedeée podatke: Model
i serijski broj.

Podaci se mogu naci na natpisnoj plocici. PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

TEHNICKI PODACI

Model HMW MDBI25GDBK
Voltaza 230V~ 50 Hz
Mikrovalni ulaz 1450 W
Mikrovalni izlaz 900 W

Rostilj 1000 W

Ekoloski prihvatljivo odlaganje

MozZete pomodi u zastiti okolisa!

Ne zaboravite poStivati lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu
odgovaraju¢em centru za zbrinjavanje otpada.

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne
marke i nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.
Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji nacin ili
koristiti za izradu bilo kakvih izvedenica kao $to je prijevod, transformacija ili prilagodba bez
dopustenja NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribucija. Sva prava pridrZzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Uvoznik: Network One distribucija

Ulica Marcela lancua, 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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